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 ก

คํานํา 
 

 “รายช่ือหลักสูตรเกี่ยวกับอินโดจีนศึกษาในประเทศไทย”เลมนี้เปนผลพวงจาก
โครงการวิจัยเชิงสํารวจเรื่อง“องคกรและกจิกรรมดานอนิโดจีนศกึษาในประเทศไทย” (Indochinese 
Studies Organizations and Activities in Thailand) ของผูวิจัย รายละเอยีดของแตละหลักสูตรที่นํามา
เสนอนี้ ผูวิจยัไดพยายามนาํเสนอรายละเอียดทั้งหมดของแตละหลักสูตรจากที่คนความาได การ
นําเสนอขอมูลในครั้งนี้จะนําเสนอตามลําดับชั้นของปริญญานั่นก็คือเร่ิมจากหลักสูตรระดับปริญญา
เอก ระดับปริญญาโท และระดับปริญญาตรี รวม 12 หลักสูตร ไดแก 
 หลักสูตรระดบัปริญญาเอกมีอยู 2 หลักสูตรดวยกัน ไดแก 1) หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล 2) หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาภาษาเขมร 
มหาวิทยาลัยศลิปากร  

หลักสูตรระดบัปริญญาโทมีอยู 5 หลักสูตรดวยกัน ไดแก 1)หลักสูตรอักษรศาสตร
มหาบัณฑิต สาขาวิชาประวตัิศาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใต มหาวิทยาลัยศิลปากร  2) หลักสูตร
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาจารึกภาษาตะวนัออก มหาวิทยาลัยศิลปากร  3)หลักสูตรศิลป
ศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภาษาศาสตร มหาวิทยาลัยมหดิล 4) หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาเขมรศึกษา มหาวิทยาลัยศิลปากร 5) หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภูมิภาคศึกษา
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม       

หลักสูตรระดบัปริญญาตรีมีอยู 5 หลักสูตร โดยแยกเปนหลักสูตรวิชาเอก 2 หลักสูตร และ
วิชาโท 3 หลักสูตร ไดแก 1) หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 2) หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาสหวิทยาการสังคมศาสตร 
วิชาเอกอาณาบริเวณศกึษาลุมน้ําโขง มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ศูนยลําปาง 3) หลักสูตรวิชาโท
เอเชียตะวันออกเฉียงใต คณะรัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 4) หลักสูตรวชิาโทภาษาเขมร 
สถาบันราชภัฎบุรีรัมย 5)หลักสูตรวิชาโทอินโดจีนศึกษา คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัย
อุบลราชธานี  อยางไรกต็าม ยังมีหลักสูตรวิชาโทอีกหนึ่งหลักสูตรที่ผูวิจัยไมมีขอมูล นั่นก็คอื 
หลักสูตรวิชาโทภาษาเขมร ของคณะมนษุยศาสตร มหาวทิยาลัยศรีนครนิทรวิโรฒ 

 อนึ่ง แมวา “อินโดจีนศกึษา” (Indochinese Studies) จะมลัีกษณะเปน “อาณาบริเวณศกึษา” 
(Area Studies) แตก็มีเพยีง 5 หลักสูตรเทานั้นที่จัดอยูในขายดังกลาว ซ่ึงก็ไดแก หลักสูตรศิลป
ศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาเอเชียตะวันออกเฉียงใต มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร หลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาสหวิทยาการสังคมศาสตร วิชาเอกอาณาบริเวณศกึษาลุมน้ําโขง 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ศูนยลําปาง หลักสูตรวิชาโทเอเชียตะวันออกเฉียงใต คณะรัฐศาสตร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร หลักสูตรวิชาโทอินโดจนีศึกษา คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัย



 ข

อุบลราชธานี และ หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภูมภิาคศึกษา มหาวทิยาลัยเชยีงใหม
  

ผูวิจัยใครขอขอบคุณผูที่ใหความอนุเคราะหขอมูลเกี่ยวกบัหลักสูตรทุกทาน และที่จะขอเอย
นามไว ณ ที่นี้เปนพิเศษก็คือ รศ.ดร.โกสุมภ สายจันทร จากโครงการเอเชียศกึษา 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม อาจารยอัญชนา จิตสุทธิญาณ หวัหนาภาควิชาภาษาตะวันออก คณะ
โบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร ผศ.ดร.จุฬาพร เอื้อรักสกุล รองประธานโครงการหลักสูตรเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตศึกษา คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ผศ.ภูมิจิต เรืองเดช ศูนยเขมร
ศึกษา สถาบันราชภัฏบุรีรัมย และอาจารยไพโรจน ไชยเมืองชื่น โครงการจัดตั้ง
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ศูนยลําปาง 

ผูวิจัยหวังเปนอยางยิ่งวา เอกสารเลมนี้จะเปนประโยชนตอผูที่เกี่ยวของทุกฝาย ทั้งภาครัฐ 
เอกชน ตลอดจนนกัเรียน นิสิต นักศึกษา ที่สนใจที่จะศึกษาในหลักสูตรตางๆ อนึ่งหากมี
ขอบกพรองประการใด ผูวิจยัก็ขออภยัมา ณ โอกาสนี้ดวย  

สุดทายนี ้ ขอขอบคุณโครงการอาณาบริเวณศึกษา 5 ภมูิภาค (อบศ.5)  สํานักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย (สกว.)  ที่สนับสนุนงบประมาณในการทําวิจัยในครัง้นี้  

          
 

สมหมาย   ชินนาค 
ศูนยวิจัยสังคมอนภุูมิภาคลุมน้าํโขง 

คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยอุบลราชธาน ี
อําเภอวารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธาน ี34190 

โทรศัพท/โทรสาร 045-288387 
e-mail : sommai@la.ubu.ac.th 
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หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
    มหาวิทยาลัยมหิดล        1-1 
หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฎีบณัฑิต สาขาภาษาเขมร 
    มหาวิทยาลัยศลิปากร        2-1 

ปริญญาโท 
หลักสูตรอักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาประวตัิศาสตรเอเชยี 
    ตะวันออกเฉียงใต มหาวิทยาลัยศลิปากร     3-1 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาจารึกภาษาตะวนัออก 
    มหาวิทยาลัยศลิปากร        4-1 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาภาษาศาสตร 
    มหาวิทยาลัยมหิดล        5-1 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาเขมรศึกษา 
    มหาวิทยาลัยศลิปากร         6-1 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาภมิูภาคศึกษา  
    มหาวิทยาลัยเชยีงใหม        7-1 

ปริญญาตร ี
วิชาเอก 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 
    มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร       8-1 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาสหวิทยาการสังคมศาสตร 

    วิชาเอกอาณาบริเวณศึกษาลุมแมนํ้าโขง มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร  9-1 
วิชาโท 

หลักสูตรวิชาโทเอเชียตะวันออกเฉียงใต มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร  10-1 
หลักสูตรวิชาโทภาษาเขมร  สถาบันราชภฎับุรีรัมย    11-1 
หลักสูตรวิชาโทอินโดจีนศึกษา  มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี   12-1 
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หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
Doctor of Philosophy Programme in Linguistics 

(เปดป พ.ศ. 2535) 

ชื่อหลักสูตร  

ปรัชญาดุษฎบีัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร  

Doctor of Philosophy Programme in Linguistics 

ชื่อปริญญา 

ภาษาไทย  

ชื่อเต็ม ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ภาษาศาสตร)  

ชื่อยอ ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

ภาษาอังกฤษ  

ชื่อเต็ม Doctor of Philosophy (Linguistics)  

ชื่อยอ Ph.D. (Linguistics)  

หนวยงานทีรั่บผิดชอบ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล 

ปรัชญาและวัตถุประสงคของหลักสูตร 

ความเปนมาของหลักสูตร  
ภูมิภาคเอเชียอาคเนยเปนดินแดนที่มีความหลากหลายทั้งในดานภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชาติ

พันธุตางๆ เปนภูมิภาคแหงหน่ึงที่มีความสําคัญทั้งทางดานประวตัศิาสตรและการเมืองมาชานานแลว ใน
ปจจุบันภูมิภาคแถบนี้จะมีความสําคัญมากยิ่งขึ้น ทั้งดานเศรษฐกิจ สังคม การเมือง การศึกษา และ
เทคโนโลยปีระเทศไทยมีนโยบายที่จะสงเสริมความสัมพันธและความรวมมือกับประเทศเพื่อนบานใน
ภูมิภาคเอเชียอาคเนย เพ่ือใหเกิดความเจริญและการแลกเปลี่ยนความรู ความชํานาญในดานตางๆ ที่กลาว
ขางตน การที่จะชวยใหบรรลุจุดมุงหมายดังกลาว ความรู ความเขาใจในเรื่องภาษาของประเทศเพื่อนบาน
อยางลึกซึ้งจึงเปนสิ่งจําเปนอันดับแรก ในขณะเดียวกันรฐับาลมีนโยบายที่จะปรับปรุงคุณภาพชีวติของ
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ประชากรไทยในชนบททางดานเศรษฐกิจ สังคม สาธารณสุข    ซ่ึงก็ตองใชสื่อภาษาเปนเครื่องมือที่
จะนําความรูความ 

 
เขาใจอันถองแทเขาสูชนตางๆ ดวย สถาบันฯ ซ่ึงมีความพรอมทั้งดานขอมูล พ้ืนฐานของงานวจัิย 
ประสบการณ และบคุลากร จึงไดเปดหลักสูตรการสอนในระดับดุษฎีบัณฑิตเพ่ือผลิตบุคลากรที่มีความเขาใจ
และความชํานาญเกี่ยวกบัภาษาของชนกลุมตางๆ ในประเทศ และภาษาของประเทศเพื่อนบานในเอเชีย
อาคเนยในระดับลกึ นอกจากนี้แมในตางประเทศการศึกษาระดับปริญญาเอกในสาขาดังกลาวนี้ก็มีอยูนอย
แหง การที่ประเทศไทยจะเปดหลักสูตรในสาขาดังกลาวนี้นอกจากจะประหยัดคาใชจายสําหรับนักวิชาการใน
เมืองไทยแลว จะยังเปนแหลงคนควาแลกเปลี่ยนความรูทางวิชาการดังกลาว 
 

วัตถุประสงคของหลักสูตร 
เพ่ือผลิตดุษฎบีัณฑิตที่มีความรูความสามารถดังตอไปนี้ 
1. เปนอาจารยสอนในสถาบันการศึกษาระดับสูง เน่ืองจากในปจจุบันน้ีไดมีสถาบันที่เปดสอนระดับ

ปริญญาโททางดานภาษาและภาษาศาสตรเพ่ิมมากขึน้ ความตองการอาจารยที่มีคุณวุฒิระดับปริญญาเอกจึง
มีเพ่ิมมากขึ้นดวยเชนกัน 

2. เปนนักวิจัยซ่ึงจะสามารถคนควาในแนวลึกดานทฤษฎีภาษาศาสตรเอเชยีอาคเนย 
3. เปนผูชํานาญการเกี่ยวกบัภาษาตางๆ ในเอเชียอาคเนย 
4. เปนนักวิชาการที่สามารถผลติผลงานที่เปนประโยชนตองานศึกษาคนควาในสาขาวิชาอ่ืนๆ ที่

เกี่ยวกบัภูมิภาคแถบนี้ เชน สาขามานุษยวิทยา โบราณคดี ประวตัิศาสตร และอ่ืนๆ 
 

อาจารยที่สอนหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบณัฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
 1. คณะกรรมการบริหารหลักสูตร 
1) รองศาสตราจารย ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน    ประธานคณะกรรมการ  

อ.บ., อ.ม. (ภาษาอังกฤษ), 
Ph.D. (Linguistics) 

2) ศาสตราจารย ดร. คุณหญิงสุริยา รัตนกุล    กรรมการ 
อ.บ. (เกียรตนิิยมอันดับหนึ่ง), 
Doctorat de l’Universite de Paris (Sorbonne) 

3) รองศาสตราจารย ดร.เรอืงเดช ปนเขือ่นขัติย    กรรมการ 
พธ.บ., M.A., Ph.D. 

4) รองศาสตราจารย ดร.พิศมัย อยูโพธิ์     กรรมการ 
ศศ.บ. (เกียรตินิยมดี), M.A. (Linguistics),  
Ph.D. (Linguistics),  
Advanced Diploma in Malay Language Proficiency  

5. รองศาสตราจารย ดร. สุจริตลักษณ ดีผดุง    กรรมการ 
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ศศ.บ. (เกียรตินิยมดี), 
ศศ.ม. (ภาษาศาสตร), Ph.D.  

 
6. รองศาสตราจารย ดร. สมทรง บุรุษพัฒน    กรรมการ 

ศศ.บ. (เกียรตินิยมดี), 
ศศ.ม. (ภาษาศาสตร), Ph.D.  

7. ผูชวยศาสตราจารย ดร. โสภนา ศรีจําปา    กรรมการ  
ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 
Ph.D. (Linguistics) 

8. อาจารย ดร. ภัททิยา ยิมเรวัต    กรรมการและเลขานุการ 
ค.บ., ศศ.ม. (ภาษาศาสตร), 
Diplome de’l Etudes Approfondies en Ethnologie (EHESS), 
Docteur de’l EHESS (social anthropology and ethnology) 

 
2. อาจารยประจําสถาบันฯ และอาจารยพิเศษ 

1) อาจารย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ    มหาวิทยาลยัมหิดล 
ค.บ., ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 
Diplome de’l Etudes Approfondies en Ethnologie (EHESS), 
Docteur de’l EHESS (social anthropology and ethnology) 

2) ศาสตราจารย วิจินตน ภาณุพงศ    ราชบัณฑติยสถาน 
อ.บ. (เกียรตนิิยม), 
อ.ม. (เกียรตนิิยม),  
M.A., Ph.D.  

3) ผูชวยศาสตราจารย ดร.เพียรศิริ วงศวิภานนท  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
อ.บ. (เกียรตนิิยม), 
M.A., Ph.D.  

4) รองศาสตราจารย ธีระพันธ เหลืองทองคํา   จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
อ.บ. (เกียรตนิิยม), 
M.A., Ph.D.  

5) รองศาสตราจารย ดร.วิไลวรรณ ขนิษฐานันท   มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร 
ศศ.บ. (ภาษาศาสตร) (เกียรตินิยมดีมาก),  
M.A. (Linguistics), 
Ph.D. (Linguistics) 

6) ศาสตราจารย ดร.อุไรศรี วรศะริน    มหาวิทยาลยัศิลปากร 



 1-4
Doctor du 3e-cycle en Etudes Indiennes (Linguistique), 
Diplomes de’ l Ecole Nationales des Langues 
Orientales Vivants (Cambodgien et Birman), 
Certificat d’etude Superieur (Sanskrit) 

7) Dr. David Bradley     La Trobe University, Australia 
Ph.D. (Linguistics)  

8) Dr. Jerold Edmondson    University of Texas at Arlington 
Ph.D. (Germanic Languages)  

9) Dr.Christopher Court    The University of Hawaii 
Ph.D. (Linguistics) 

10) Dr.Robert Bauer     The Hongkong Polytechnic University 
Ph.D. (Linguistics) 

11) Dr. Dennis Malone    Summer Institute of Linguistics, U.S.A. 
Ph.D. (Educational Leadership and Policy Studies) 

12) Dr. Susan Malone     Summer Institute of Linguistics, U.S.A. 
Ph.D. (Educational Leadership and Policy Studies) 
 

คุณสมบัติของผูมีสิทธิเขาศึกษา 
1. สําเร็จการศึกษาในระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาศาสตร หรือปริญญาโท สาขาวิชา

ภาษาศาสตรหรือสาขาอื่นๆ ที่เกีย่วของ จากสถาบนัการศึกษาทีท่บวงมหาวิทยาลัยรับรอง โดยไดคะแนน
เฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา 3.50 หรือเทียบเทา 

2. สอบผานภาษาอังกฤษระดับปรญิญาเอกของบัณฑิตวทิยาลยั มหาวิทยาลัยมหิดล หรือสอบผาน 
TOEFL ไมต่ํากวา 500 หรือเทียบเทา 

3. ผูสมัครเขาศึกษาซึ่งอยูนอกเหนือจากเกณฑดังกลาวนี้ อาจไดรับการพิจารณาคัดเลือกตามดุลย
พินิจของคณะกรรมการประจําหลักสูตรและบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล 

 
วิธีการคัดเลอืกผูเขาศึกษา 

ใชวธิีการสอบขอเขียนและสอบสัมภาษณ 
 
ระยะเวลาการศึกษา 

1. สําหรับผูทีส่ําเร็จปริญญาตรีแลวเขาศกึษาตอในระดับปริญญาเอก ใชเวลาศึกษาอยางมากไมเกิน 
8 ปการศึกษา 

2. สําหรับผูทีส่ําเร็จปริญญาโทแลวเขาศกึษาตอในระดับปริญญาเอก ใชเวลาศึกษาอยางมากไมเกิน 
5 ปการศึกษา 
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ระบบการศึกษา 
1. ใชระบบการศึกษาแบบหนวยกติทวิภาค 
2. การคิดจํานวนหนวยกิต 
2.1 รายวิชาภาคทฤษฎี ที่ใชเวลาบรรยายหรือภิปรายปญหา 1 ชั่วโมงตอสปัดาห หรือไมนอยกวา 16 

ชั่วโมง ตลอดหนึ่งภาคการศึกษาปกติ ใหมีคาเทากับ 1 หนวยกติ 
2.2 วิทยานิพนธ ที่ใชเวลาศึกษาคนควา 4 ชั่วโมงตอสัปดาห หรือ 64 ชั่วโมง ตลอดหนึ่งภาคการศึกษาปกต ิ

ใหมีคาเทากับ 1 หนวยกิต 
 
การลงทะเบยีนเรียน 

นักศึกษาตองลงทะเบียนเรียนไมนอยกวา 6 หนวยกิต แตไมเกนิ 15 หนวยกิต ในแตละภาค
การศึกษาปกติ หรือตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา 
 
การวัดผลการศึกษาและการสําเร็จการศึกษา 
การวัดผล 

การวัดผลเปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยมหิดล วาดวยการศึกษาระดับบัณฑติศกึษา 
เกณฑการสาํเร็จการศึกษา 

1. ผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีแลวเขาศกึษาตอระดับปริญญาเอก ตองมีเวลาศึกษาตาม
หลักสูตรอยางมากไมเกิน 8 ปการศึกษา 

2. ผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโทแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอก ตองมีเวลาศึกษาตาม
หลักสูตรอยางมากไมเกิน 5 ปการศึกษา 

3. ตองศึกษารายวิชาตางๆ ตามโครงสรางของหลักสูตร คือ 
3.1 ผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอก ตองศกึษารายวิชาไม

นอยกวา 48 หนวยกติ และทาํวทิยานิพนธ 48 หนวยกิต รวมจํานวนหนวยกติทีต่องศึกษาตลอดหลักสูตรไม
นอยกวา 96 หนวยกติ โดยตองไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา 3.00 

3.2 ผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโทแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอก ตองศกึษารายวิชาไม
นอยกวา 21 หนวยกติ และทําวทิยานิพนธ 36 หนวยกิต รวมจํานวนหนวยกติทีต่องศึกษาตลอดหลักสูตรไม
นอยกวา 57 หนวยกติ โดยตองไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา 3.00 

3.3 ตองสอบผานภาษาตางประเทศ 1 ภาษากอนเร่ิมทําวิทยานิพนธ 
3.4 สอบผานการสอบวัดคณุสมบัติ (Qualifying Examination) ดังน้ี 
3.4.1 ผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอกตองสอบ 3 ครั้ง คือ  

1) หลังจากเสร็จสิ้นการเรยีนรายวชิาระดับปริญญาโท เพ่ือผานเขาไปเรียนรายวิชาระดับ
ปริญญาเอก  

2) หลังภาคการศึกษาที่ 1 ของการเรียนรายวิชาระดับปริญญาเอก  
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3) เม่ือเรียนรายวชิาในหลักสูตร ปริญญาเอกครบถวน เพ่ือเปนผูมีสิทธิ์เสนอ

วิทยานิพนธเพ่ือขอรับปริญญาเอก 
3.4.2 ผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโทแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอกตองสอบ 2 ครั้ง คือ  

1) หลังภาคการศึกษาที่ 1 ของการเรียนรายวิชาระดับปริญญาเอก และ  
2) เม่ือเรียนรายวิชาในหลักสูตรปริญญาเอกครบถวน เพ่ือเปนผูมีสิทธิ์เสนอวทิยานิพนธเพ่ือ

ขอรับปริญญาเอก 
3.5 ตองเสนอวิทยานิพนธและสอบปากเปลาขั้นสุดทาย ตามขอบังคับมหาวิทยาลัยมหิดล วาดวย

การศึกษาระดับบัณฑติศึกษา 
3.6 ตองตพิีมพหรือไดรับการรับรองตพิีมพผลงานวจัิยที่เปนสวนหนึ่งของวิทยานิพนธในวารสาร

ระดับนานาชาติอยางนอย 1 ฉบับ หรือผลงานอื่นที่เทียบเทา 
 

โครงสรางหลักสูตร 
1. จํานวนหนวยกิตตลอดหลักสูตร 
1.1 ผูสําเร็จปริญญาตรีแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอกไมนอยกวา 96 หนวยกติ  
1.2 ผูสําเร็จปริญญาโทแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอกไมนอยกวา 57 หนวยกติ 
2. การจัดการศึกษา 
สําหรับผูสําเร็จปริญญาตรีแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอก 
1. หมวดวิชาบังคับ 33 หนวยกติ 
2. หมวดวิชาเลือก 15 หนวยกิต 
3. วิทยานิพนธ 48 หนวยกิต 

รวม 96 หนวยกิต 
สําหรับผูสําเร็จปริญญาโทแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอก 
1. หมวดวิชาบังคับ ไมนอยกวา 12 หนวยกติ 
2. หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา 9 หนวยกติ 
3. วิทยานิพนธ 36 หนวยกิต 

รวม 57 หนวยกิต 
 
รายวิชาในหลักสูตร 

รายวิชาในหลกัสูตรปริญญาโทภาษาศาสตรที่ผูสําเร็จปริญญาตรีแลวเขาศึกษาตอระดับปริญญาเอก 
จะตองศึกษากอนเขาศึกษารายวิชาในหลักสูตรปริญญาเอก 

หมวดวิชาบงัคับ 21 หนวยกิต 
รหัสวิชา ชื่อวิชา หนวยกติ (บรรยาย-ปฏิบัต)ิ 
วภภษ 500 สทัศาสตร 3 (3 - 0) 
LCLG 500 Phonetics 
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วภภษ 501 สรศาสตร 3 (3 - 0) 
LCLG 501 Phonemics 
วภภษ 502 วากยสัมพันธเบื้องตน 3 (3 - 0) 
LCLG 502 Introduction to Syntax 
วภภษ 503 วธิีการทําวิจัยทางภาษาศาสตร 3 (3 - 0) 
LCLG 503 Field Methods in Linguistics 
รหัสวิชา ชื่อวิชา หนวยกติ (บรรยาย-ปฏิบัต)ิ 
วภภษ 532 การศึกษาทางภาษาศาสตรของภาษา 
ในเอเชียอาคเนย 3 (3 - 0) 
LCLG 532 Southeast Asian Linguistics 
วภภษ 534 ภาษาศาสตรเชงิประวตัิ 3 (3 - 0) 
LCLG 534 Historical Linguistics 
วภภษ 525 ภาษาศาสตรเชงิสังคม 3 (3 - 0) 
LCLG 525 Sociolinguistics 
 
หมวดวิชาเลอืก 6 หนวยกิต 

ใหนักศึกษาเลือกเรียนรายวิชาเลือกจากรายวิชาในหลกัสูตรตางๆ ทีเ่ปดสอนในระดับปริญญาโท
ของสถาบัน จํานวน 2 รายวิชา โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการประจําหลักสูตร 
 
รายวิชาในหลักสูตร  

ใหนักศึกษาเรยีนรายวชิาในหมวดวิชาบังคับของหลักสตูรปริญญาเอก สาขาวิชาภาษาศาสตร 
จํานวน 12 หนวยกติ และวชิาเลือก จํานวน 9 หนวยกิต โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการประจํา
หลักสูตร 
วิชาบงัคับ 12 หนวยกิต  

รหัสวิชา ชื่อวิชา หนวยกติ (บรรยาย-ปฏิบัต)ิ 
วภภษ 600 สมัมนาภาษาศาสตรเอเชยีอาคเนย 3 (3 - 0) 
LCLG 600 Seminar in Southeast Asian Linguistics  
วภภษ 601 สมัมนาภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวตัิ 3 (3 - 0) 
LCLG 601 Seminar in Comparative and Historical Linguistics 
วภภษ 602 เร่ืองคัดเฉพาะทางสัทศาสตรและสรศาสตร 3 (3 - 0) 
LCLG 602 Selected Topics in Phonetics and Phonology 
วภวษ 603 แนวโนมปจจุบนัทางวากยสมัพันธและอรรถสาสตร 3 (3 - 0) 
LCLG 603 Current Trends in Syntax and Semantics 
วภวษ 604 เรือ่งเฉพาะทางวจนะวิเคราะห 3 (3 - 0) 
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LCLG 604 Topics in Discourse Analysis  
วภวษ 605 ภาษาศาสตรเชงิสังคมและการวางแผนดานภาษา 3 (3 - 0) 
LCLG 605 Sociolinguistics and Language Planning 
วิชาเลือก 9 หนวยกิต 

รหัสวิชา ชื่อวิชา หนวยกติ (บรรยาย-ปฏิบัต)ิ 
วภภษ 606 สทัศาสตรชั้นสงู 3 (3 - 0) 
LCLG 606 Advanced Phonetics 
วภวษ 607 ทฤษฎีสรวิทยาขั้นสูง 3 (3 - 0) 
LCLG 607 Advanced Phonological Theory 
วภวษ 608 การวิเคราะหระบบไวยากรณและความหมาย 3 (3 - 0) 
LCLG 608 Syntactic and Semantic Analysis 
วภวษ 609 เรือ่งเฉพาะทางอรรถศาสตร 3 (3 - 0) 
LCLG 609 Topics in Semantics 
วภวษ 610 ประเด็นสําคัญทางทฤษฎีภาษาศาสตรปจจุบัน 3 (3 - 0) 
LCLG 610 Current Issues in Linguistics Theory 
วภวษ 611 ภาษาศาสตรปฏิบัตินิยมกับการเรียนการสอนภาษาไทย 3 (3 - 0) 
LCLG 611 Linguistic Pragmatics and Language Learning/Teaching 
วภวษ 612 สมัมนาภาษาศาสตรประยุกต 3 (3 - 0) 
LCLG 612 Seminar in Applied Linguistics 
วภวษ 613 ภาษาศาสตรเชงิสังคมและภาษาตามกลุมอาชีพตาง ๆ 3 (3 - 0) 
LCLG 613 Sociolinguistics in the Professions 
วภวษ 614 ภาษาศาสตรเชงิประสาทวิทยา 3 (3 - 0) 
LCLG 614 Neurolinguistics  
วภวษ 615 สัมมนาการศึกษาภาษาถิ่น 3 (3 - 0) 
LCLG 615 Seminar in Dialectology 
วภวษ 616 ภาษาศาสตรและการแปล 3 (3 - 0) 
LCLG 616 Linguistics and Translation 
วภวษ 617 สัมมนาภาษาศาสตรชาติพันธุ 3 (3 - 0) 
LCLG 617 Seminar in Ethnolinguistics 
วภวษ 618 ชนกลุมนอยกับการรูหนังสือ 3 (3 - 0) 
LCLG 618 Literacy in Minority Languages 
วภวษ 619 การสื่อสารตางวัฒนธรรม 3 (3 - 0) 
LCLG 619 Cross-Cultural Communication 
วภวษ 620 ลกัษณะเฉพาะกลุมและลักณะสากลของภาษา 3 (3 - 0) 
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LCLG 620 Typology and Universals of Languages 
วภวษ 621 ภาษาสัมพันธและการเปลี่ยนแปลง 3 (3 - 0) 
LCLG 621 Language Contact and Language Change 
วภวษ 622 การศึกษาลักษณะน้ําเสียงและวรรณยุกต 3 (3 - 0) 
LCLG 622 Register and Tone 
วภวษ 623 การศึกษาหนวยคําทางไวยากรณ 3 (3 - 0) 
LCLG 623 Affix, Clitic, and Particle 
วภวษ 624 สัมมนาภาษาศาสตรคอมพิวเตอร 3 (3 - 0) 
LCLG 624 Seminar in Computational Linguistics 
วภวษ 625 ระเบียบวธิีการวิจัยทางภาษาศาสตร 3 (3 - 0) 
LCLG 625 Research Design in Linguistics 
วภวษ 626 การวิจัยตามกําหนด 3 (3 - 0) 
LCLG 626 Directed Research 
 

นอกจากนี้ในหมวดวิชาเลือก นักศึกษาสามารถเลือกลงทะเบียนไดจากรายวิชาที่เปดสอนในระดับ
บัณฑิตศึกษาของมหาวิทยาลัยมหิดล และจากรายวิชาในระดับบัณฑิตศึกษาของมหาวิทยาลยัอ่ืน ๆ โดย
ไดรับความเหน็ชอบจากคณะกรรมการประจําหลักสตูร และนักศกึษาสามารถเลือกจากรายวชิาบังคับได ถา
นักศึกษาเรียนวิชาบังคับครบแลว 
 
วิทยานิพนธ 
วภภษ 699 วทิยานิพนธ 36/49 (0-144-192) 
LCLG 699 Research Ph.D. Thesis 
 
ความหมายของรหัสวิชา 
ตัวอักษร 4หลัก มีความหมาย ดังน้ี 

ตัวอักษร 2 หลักแรก เปนอักษรยอของสถาบันที่รับผิดชอบจัดการเรียนการสอน 
วภ หมายถึง สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท 
LC หมายถึง Institute of Language and Culture for Rural Development 
ตัวอักษร 2 หลักตอมา เปนอักษรยอของสาขาวิชาทีรั่บผิดชอบจัดการเรียนการสอน 
ภษ หมายถึง สาขาวิชาภาษาศาสตร 
LG หมายถึง Linguistics 

ตัวเลข 3 หลัก คือ 5XX และ 6XX บอกวิชาเรยีนในระดับบัณฑติศึกษา 
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แผนการศึกษา 
 
สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปรญิญาโท 
 

ชั้นปท่ี ภาคเรียนท่ี 1 ภาคเรียนท่ี 2 
1 วภภษ 600 สัมมนาภาษาศาสตรเอเชีย  

อาคเนย 3(3-0) 
วภภษ 605 ภาษาศาสตรเชิงสังคมและการ  
วางแผนดานภาษา 3(3-0) 
วิชาเลือก 3(3-0) 
รวม 9 

วภภษ 602 เรื่องคัดเฉพาะทางสัทศาสตร 
และสรศาสตร 3(3-0) 
วภภษ 603 แนวโนมปจจุบันทาง
วากยสัมพันธ 
และอรรถศาสตร 3(3-0) 
วิชาเลือก 3 
รวม 9 

2 วภภษ 601 สัมมนาภาษาศาสตรเปรียบเทียบ 
และเชิงประวัติ 3(3-0) 
วภภษ 604 เรื่องคัดเฉพาะทางวจนะ 
วิเคราะห 3(3-0)  
วิชาเลือก 3  
รวม 9 

วภภษ 699 วิทยานิพนธ 12 หนวยกิต 
รวม 12 

3 วภภษ 699 วิทยานิพนธ 12 หนวยกิต 
รวม 12 

วภภษ 699 วิทยานิพนธ 12 หนวยกิต 
รวม 12 

 
• หมายเหตุ ผูที่จะเขาเรียนวิชาระดับปริญญาเอกจะตองผานวิชา Pre-requisite ตามที่หลักสูตรกําหนด 
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สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปรญิญาตรี 
 

ชั้นปท่ี ภาคเรียนท่ี 1 ภาคเรียนท่ี 2 
1 วภภษ 500 สัทศาสตร 3(3-0) 

วภภษ 502 วากยสัมพันธเบ้ืองตน 3(3-0)  
วภภษ 525 ภาษาศาสตรเชิงสังคม 3(3-0) 
หรือ 
วภภษ 532 การศึกษาทางภาษาศาสตรของ  
ภาษาในเอเชียอาคเนย 3(3-0) 
หรือ 
วภภษ 534 ภาษาศาสตรเชิงประวัติ 3(3-0) 
วภภษ 600 สัมมนาภาษาศาสตรเอเชีย- 
อาคเนย 3(3-0) 
วภภษ 605 ภาษาศาสตรเชิงสังคมและ 
การวางแผนดานภาษา 3(3-0) 
วิชาเลือก 3  
รวม 15 

วภภษ 501 สรศาสตร 3(3-0) 
วภภษ 503 วิธีการทําวิจัยทางภาษาศาสตร 
3(3-0) 
วภภษ 525 ภาษาศาสตรเชิงสังคม 3(3-0) 
หรือ 
วภภษ 532 การศึกษาทางภาษาศาสตรของ 
ภาษาในเอเชียอาคเนย 3(3-0) 
หรือ 
วภภษ 534 ภาษาศาสตรเชิงประวัติ 3(3-0) 
วภภษ 602 เรื่องคัดเฉพาะทางสัทศาสตรและ 
สรศาสตร 3(3-0) 
วภภษ 603 แนวโนมปจจุบันทาง
วากยสัมพันธ  
และอรรถศาสตร 3(3-0) 
วิชาเลือก 3 
รวม 15 

2 วภภษ 525 ภาษาศาสตรเชิงสังคม 3(3-0) 
หรือ 
วภภษ 532 การศึกษาทางภาษาศาสตรของ 
ภาษาในเอเชียอาคเนย 3(3-0)  
หรือ 
วภภษ 534 ภาษาศาสตรเชิงประวัติ 3(3-0) 
วภภษ 601 สัมมนาภาษาศาสตรเปรียบเทียบ 
และเชิงประวัติ 3(3-0) 
วภภษ 604 เรื่องเฉพาะทางวจนะ 
วิเคราะห 3(3-0) 
วิชาเลือก 6 
รวม 15 

วิชาเลือก 3 
วภภษ 699 วิทยานิพนธ 12(0-48) 
รวม 15 

3 วภภษ 699 วิทยานิพนธ 9  
รวม 9 

วภภษ 699 วิทยานิพนธ 9  
รวม 9 

4 วภภษ 699 วิทยานิพนธ 9  
รวม 9 

วภภษ 699 วิทยานิพนธ 9 
รวม 9 

 
• *หมายเหตุ การกําหนดวิชาบังคับและวิชาเลือก อาจเปลี่ยนแปลงไดตามความเหมาะสมในแตละภาคการศึกษา 
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คําอธิบายรายวิชา 
 

วภภษ 600 สัมมนาภาษาศาสตรเอเชยีอาคเนย      3 (3 - 0) 
LCLG 600 Seminar in Southeast Asian Linguistics 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 532 
ลักษณะของแตละตระกูลภาษาในเอเชียอาคเนย ไดแก ตระกลูไท ออสโตรเอเชยีติค ไซโนทิเบตัน 

มง-เยา และออสโตรนีเซียน โดยเนนลักษณะเฉพาะและลักษณะรวมของภาษาในบริเวณนี้ และศึกษา
ความสัมพันธของภาษาเหลานี้ในแงมุมตางๆ 
 

วภภษ 601 สัมมนาภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวตัิ     3 (3 - 0) 
LCLG 601 Seminar in comparative and Historical Linguistics 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 534 หรือเทียบเทา 
งานสําคัญทางดานการแบงกลุมภาษา การเปลี่ยนแปลงของภาษา และการสืบสรางระบบเสยีง 

ระบบหนวยคาํ ระบบไวยากรณของภาษาในตระกูลเดียวกันโดยเนนภาษาในเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 602 เรื่องคัดเฉพาะทางสัทศาสตรและสรศาสตร     3 (3 - 0) 
LCLG 602 Selected Topics in Phonetics and Phonology 
เรื่องคัดเฉพาะทางทฤษฎีสทัศาสตรและสรศาสตรในปจจุบัน องคประกอบทางสัทศาสตรที่มีผลตอ

การหาขอสรุปทางสรศาสตรในภาษาเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 603 แนวโนมปจจบุันทางวากยสัมพันธและอรรถศาสตร    3 (3 - 0) 
LCLG 603 Current Trends in Syntax and Semantics 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 536 หรือเทียบเทา 
งานวิจัยและบทความทางวากยสัมพันธและอรรถศาสตร ความคิดเห็นที่สําคัญของนกัภาษาศาสตรที่

เกี่ยวกบัความสัมพันธระหวางวากยสัมพันธและอรรถศาสตรในแงมุมตางๆ กัน ตัวอยางและปญหาที่นํามา
สวนใหญจะเลอืกมาจากภาษาในเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 604 เรื่องเฉพาะทางวจนะวเิคราะห      3 (3 - 0) 
LCLG 604 Topics in Discourse Analysis 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 523 หรือเทียบเทา 
ทฤษฎีตางๆ ที่เกี่ยวกบัภาษาในระดับทีสู่งกวาประโยคทั้งที่เปนภาษาพูดและภาษาเขยีน และงานที่

วิเคราะหภาษาตางๆ ในระดับดังกลาวโดยเนนภาษาเอเชียอาคเนยเปนหลัก การอภิปรายครอบคลุมวจนะ
ประเภทตางๆ เชน เรื่องเลา การอธิบาย ขอควรปฏิบตั ิและวธิีทํา 
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วภภษ 605 ภาษาศาสตรเชิงสงัคมและการ วางแผนดานภาษา   3 (3 - 0) 

LCLG 605 Sociolinguistics and Language Planning 
วิชาบังคับกอน : วภภษ 525 หรือเทียบเทา 

การใชภาษาเชิงสังคม ความสัมพันธระหวางผูพูดตางภาษากัน หรือความสัมพันธระหวางผูพูดที่ใช
ภาษาแตกตางไปตามสถานะทางสังคม รวมทั้งสาเหตุและผลของการพดูสองภาษาเพื่อผลในการวาง
แผนการใชภาษาที่เหมาะสมสําหรับกิจการตางๆ เนนหนักภาษาในเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 606 สัทศาสตรข้ันสูง         3 (3 - 0) 
LCLG 606 Advanced Phonetics 
สัทศาสตรภาคทดลองเกี่ยวกับทฤษฎีและการวิเคราะหเสียง โครงสรางของเสียงในภาษา การออก

เสียง และการรับรูเสียง ขอมูลที่นํามาวิเคราะหจะเนนภาษาในเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 607 ทฤษฎีสรวิทยาข้ันสูง        3 (3 - 0) 
LCLG 607 Advanced Phonological Theory  
พัฒนาการที่สําคัญทางทฤษฎีสรศาสตร และการหาขอสรุปจากขอมูลที่ซับซอนในภาษา ตัวอยางที่

นํามาประกอบการอภิปรายจะเนนหนักที่ภาษาในเอชยีอาคเนย 
 

วภภษ 608 การวิเคราะหระบบไวยากรณและความหมาย     3 (3 - 0) 
LCLG 608 Syntactic and Semantic Analysis 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 536 หรือเทียบเทา 
งานที่วิเคราะหระบบไวยากรณและความหมายของภาษาในเอเชียอาคเนย 

 

วภภษ 609 เรื่องเฉพาะทางอรรถศาสตร       3 (3 - 0) 
LCLG 609 Topics in Semantics 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 536 หรือเทียบเทา 
พัฒนาการที่สําคัญของอรรถศาสตร รวมทั้งความสัมพันธระหวางลกัษณะของภาษากับความหมาย 

ตัวอยางและปญหาที่นํามาสวนใหญจะเลือกมาจากภาษาในเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 610 ประเด็นสําคญัทางทฤษฎีภาษาศาสตรในปจจุบัน     3 (3 - 0) 
LCLG 610 Current Issuses in Linguistics Theory 
ทฤษฎีทางภาษาศาสตรโดยอภิปรายประเด็นสําคัญที่เปนขอโตแยงกนัและเปนประเด็นที่มี

ผลกระทบตอเน่ืองกับทฤษฎีทางภาษาศาสตร 
 

วภภษ 611 ภาษาศาสตรปฏิบัตินิยมกบัการเรียนการสอนภาษา    3 (3 - 0) 
LCLG 611 Linguistics Pragmatics and Language Learning/Teaching 
พัฒนาการของทฤษฎีภาษาศาสตรปฏิบตันิิยม ซ่ึงศึกษาภาษาศาสตรโดยการมองจากดานของผูใช 

โดยเฉพาะอยางยิ่งเนนที่การเลือกใชภาษาของผูพูด ขอจํากัดที่ทําใหใชภาษาลักษณะตางๆในการ
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ติดตอสื่อสารและผลของการใชภาษาของผูพูดที่มี ตอผูรวมสนทนา และความคิดของทฤษฎใีนแงที่
เกี่ยวกบัการเรียนการสอนภาษาตางประเทศหรือภาษาที่สอง 
 

วภภษ 612 สัมมนาภาษาศาสตรประยกุต       3 (3 - 0) 
LCLG 612 Seminar in Applied Linguistics 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 525 หรือเทียบเทา 
หัวขอที่คัดเฉพาะในเรื่องใดเร่ืองหน่ึงตอไปน้ีคือ การเรียนรูภาษาแมและภาษาที่สอง การสอนภาษา

และการทดสอบความสามารถในการใชภาษา ตลอดจนการเตรียมสื่อการสอนภาษา การใชภาษาเพื่อการ
สื่อสารในสังคม หรือปญหาการรูหนังสือของประชาชนที่พูดสองภาษา โดยเนนหัวขอที่เกี่ยวของกับภาษาใน
เอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 613 ภาษาศาสตรเชิงสงัคมและภาษาตามกลุมอาชีพตาง ๆ    3 (3 - 0) 
LCLG 613 Sociolinguistics in the Professions 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 525 หรือเทียบเทา 
การประยุกตใชภาษาศาสตรเชิงสังคมกับกลุมชนอาชีพตางๆ เชน การสื่อสารทางการแพทย 

กฎหมาย การโฆษณา การประชาสัมพันธ การสื่อสาร และการศึกษา 
 

วภภษ 614 ภาษาศาสตรเชิงประสาทวทิยา       3 (3 - 0) 
LCLG 614 Neurolinguistics 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 540 หรือเทียบเทา 
กลไกการทํางานของสมองทั่วไป สมองสวนที่ควบคุมเรื่องคําพูด ภาษา และความทรงจํา สมองซีกที่

มีความเดนในดานภาษา ความผิดปกติเกี่ยวกับการพดูและภาษาทีเ่กิดจากการสูญเสียการทํางานของสมอง 
และนําผลไปประยุกตใชกบัคลินิกบําบัดความผิดปกตทิางดานการพูดและการฟง 
 

วภภษ 615 สัมมนาการศึกษาภาษาถิ่น       3 (3 - 0) 
LCLG 615 Seminar in Dialectology 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 631 หรือเทียบเทา 
การแปรของภาษาในดานตางๆ เชน เชิงประวัติ เชิงเปรียบเทียบ เชิงสังคม และเชิงภูมิศาสตร 

เนนหนักภาษาทองถิ่นตางๆ ในภูมิภาคเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 616 ภาษาศาสตรและการแปล        3 (3 - 0) 
LCLG 616 Linguistics and Translation 
การนําทฤษฎทีางภาษาศาสตรมาเปนแนวทางในการแปลภาษาตางๆ และเปรียบเทียบระหวาง

กระบวนการแปลของมนุษยและคอมพิวเตอร 
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วภภษ 617 สัมมนาภาษาศาสตรชาตพิันธุ       3 (3 - 0) 

LCLG 617 Seminar in Ethnolinguistics 
วิชาบังคับกอน : วภภษ 528 หรือเทียบเทา 

ภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชนชาตติางๆ รวมถึงความสัมพันธระหวางภาษาและพฤติกรรมของ
มนุษยในแงมุมตางๆ รวมทั้งปญหาซึ่งกําลังเปนที่สนใจในเรื่องภาษาศาสตรชาติพันธุในปจจุบัน และงาน
สําคัญทางดานภาษาศาสตรชาติพันธุในเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 618 ชนกลุมนอยกับการรูหนังสอื 3 (3 - 0) 
LCLG 618 Literacy in Minority Languages 
องคประกอบตางๆ ที่มีอิทธิพลตอการรูหนังสือของชนกลุมนอย เชน ลักษณะภาษาการเรียนการ

สอน จิตวิทยา สังคม เศรษฐกิจ และการเมือง 
 

วภภษ 619 การสื่อสารตางวัฒนธรรม        3 (3 - 0) 
LCLG 619 Cross-Cultural Communication 
อิทธิพลทางวฒันธรรมที่มีตอการสื่อสาร วิเคราะหปฏิสัมพันธของคนตางวฒันธรรมในดานความ

แตกตางระหวางผูชายและผูหญิง การสื่อสารในวงการธุรกิจ การเมืองและการวเิคราะหบทสนทนาของคน
ตางวัฒนธรรม 
 

วภภษ 620 ลกัษณะเฉพาะกลุมและลกัษณะสากลของภาษา     3 (3 - 0) 
LCLG 620 Typology and Universals of Languages 
ความสัมพันธระหวางลักษณะเฉพาะกลุมและลักษณะสากลในดานตางๆ ดังตอไปน้ี คือ ลักษณะ

สากลของระบบหนวยเสียง ไวยากรณ และความหมาย; ลักษณะสากลและการเปลีย่นแปลงของภาษา; 
บทบาทของลกัษณะสากลในทฤษฎีภาษาศาสตร; งานวิจัยที่เกีย่วกับลักษณะสากลตามแนวทฤษฎี
ภาษาศาสตรในปจจุบัน 
 

วภวษ 621 ภาษาสัมพันธและการเปลีย่นแปลง      3 (3 - 0) 
LCLG 621 Language Contact and Language Change 
กระบวนการเปลี่ยนแปลงของภาษาเอเชยีอาคเนย อันเนื่องมาจากอิทธิพลของภาษาราชการหรอื

ภาษาตางประเทศ อิทธิพลของภาษาไทยหรือภาษาราชการที่มีตอภาษาชน กลุมนอย 
 

วภวษ 622 การศึกษาลักษณะนํ้าเสียงและวรรณยกุต      3 (3 - 0) 
LCLG 622 Register and Tone 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 534 หรือเปรียบเทียบ 
ลักษณะน้ําเสยีงซึ่งเปนลักษณะคุณภาพของเสียงที่เกดิขึ้นจากลักษณะการทํางานของเสนเสียงใน

ภาษาเอเชียอาคเนย ลักษณะและชนิดตางๆ ของการทํางานของเสนเสียง เชน ลักษณะน้ําเสยีงชัดเจน และ
ลักษณะน้ําเสยีงกองมีลม การใชเครื่องมือตรวจสอบลักษณะน้ําเสยีง รวมทั้งระบบและประวตัิความเปนมา
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และการเกิดความเปลีย่นแปลงและการสญูเสียของ ระบบวรรณยกุตในภาษาเอเชียอาคเนยทัง้ในแง
ระบบและกลสัทศาสตร 
 

วภภษ 623 การศึกษาหนวยคําทางไวยากรณ       3 (3 - 0) 
LCLG 623 Affix, Clitic, and Particle 
หนวยคําทางไวยากรณทั้งหนวยคําอิสระกึ่งอิสระ กึ่งอิสระ และไมอิสระที่ปรากฏในภาษาตางๆ ใน

แงของลักษณะโครงสรางหนาที่และความหมาย โดยเนนภาษาในภมิูภาคเอเชียอาคเนย 
 

วภภษ 624 สัมมนาภาษาศาสตรคอมพิวเตอร       3 (3 - 0) 
LCLG 624 Seminar in Computational Linguistics 

วิชาบังคับกอน : วภภษ 607 หรือเทียบเทา 
ความรูทัว่ไปเกี่ยวกับการประมวลผลขอมูลภาษาธรรมชาติดวยคอมพิวเตอร โดยเนนภาษาในเอเชีย

อาคเนยใน 3 สาขา คือ การแปลภาษาดวยคอมพิวเตอร การสรางฐานความรูเพ่ือการสืบคนขาวสาร และการ
สื่อสารระหวางมนุษยกับคอมพิวเตอรดวยภาษาธรรมชาต ิ
 

วภภษ 625 ระเบียบวิธีการวิจัยทางภาษาศาสตร      3 (3 - 0) 
LCLG 625 Research Design in Linguistics 
วิธีการวิจัยทางภาษาศาสตรซ่ึงแตกตางไปตามประเภทของงานวิจัย การเลือกหัวขอวิจัยที่เหมาะสม 

การจัดทําโครงการวิจัย วธิดํีาเนินการวิจัย และการเขยีนรายงานผลการวิจัย 
 

วภภษ 626 การวิจัยตามกาํหนด        3 (3 - 0) 
LCLG 626 Directed Research 

การวิจัยทางภาษาศาสตรในหัวขอที่อาจารยที่ปรึกษาและนักศึกษารวมกันกําหนด 
 

วภภษ 699 วทิยานิพนธ 36/48(0-144-192) 
LCLG 699 Research Ph.D. Thesis 
ทําการคนควาวิจัยวชิาการดานภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนยเพ่ือเรียบเรียงเขียนวทิยานิพนธ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฏีบัณฑิต สาขาภาษาเขมร  
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร 

(เปด ป พ.ศ. 2544) 
 

1. ชื่อหลักสูตร 
ชื่อภาษาไทย ศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ  สาขาวิชาภาษาเขมร 
ชื่อภาษาอังกฤษ Doctor of Philosophy Program in Khmer Language 
 

2. ชื่อปริญญา   
ชื่อเต็มภาษาไทย ศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ  (ภาษาเขมร) 
ชื่อยอภาษาไทย ศศ.ด. (ภาษาเขมร) 
ชื่อเต็มภาษาอังกฤษ Doctor of Philosophy ( Khmer Language ) 
ชื่อยอภาษาอังกฤษ Ph.D. ( Khmer Language ) 
 

3. หนวยงานทีรั่บผิดชอบ 
3.1 บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยศลิปากร  รับผิดชอบดานงานบริหารและธุรการ 
3.2 ภาควิชาภาษาตะวันออก  คณะโบราณคดี  มหาวิทยาลัยศลิปากร  รับผิดชอบดานงาน

วิชาการ 
 

4. ปรัชญาและวัตถุประสงคของหลักสูตร 

ภาษาเขมรมคีวามสําคัญตอวงการศึกษาของประเทศไทยถึง 3 ประการ คือ 

1. ประเทศไทยและพระราชอาณาจักรกัมพูชามีการดูดซับแลกเปลี่ยนลกัษณะทาง
วัฒนธรรมซึ่งกันและกันมาเปนเวลานาน โดยเฉพาะดานภาษา ดังจะเห็นไดจากศัพทที่
ภาษาไทยและเขมรใชรวมกันอยูเปนจํานวนมาก แมวาศพัทสวนหนึ่งเปนศัพทที่ทั้ง
ภาษาไทยและเขมรยืมมาจากภาษาบาล-ีสันสกฤต แตศัพทอีกจํานวนหนึ่งเปนคําภาษา
เขมรที่ภาษาไทยยืมมา หรือเปนศัพทภาษาไทยที่ภาษาเขมรยืมไป การศึกษาภาษา
เขมรจึงเปนสวนเสริมในการศึกษาภาษาไทย นักวิชาการทีศ่ึกษาภาษาไทยคงจะ
หลีกเลี่ยงไมศกึษาภาษาเขมร หรือกลาววาไมรูภาษาเขมรไมไดเลย 

2. ภาษาเขมรเปนสวนเสริมในการศึกษาประวตัิศาสตร โบราณคดี ศิลปวัฒนธรรมไทยและ
ประเทศในเอเชียอาคเนย เน่ืองจากเอกสารที่เขียนเปนภาษาเขมรโบราณและปจจุบัน  
มีสวนสรางเสริมความเขาใจดานประวตัศิาสตร โบราณคดี ศิลปะ ขนบธรรมเนียมและ
ประเพณีความเชื่อ ทั้งของประเทศไทยและประเทศในเอเชียอาคเนยอยางมาก ดังน้ัน  
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นักวิชาการทีมี่ความรูทางภาษาเขมรจะสามารถใชขอมูลที่เขยีนเปนภาษาเขมรมาเสริม
ในการศึกษาประวตัศิาสตร โบราณคดี ศิลปวัฒนธรรมไทยและประเทศในเอเชียอาคเนย
ไดลึกซึ้งขึ้น 

3. ภาษาเขมรมคีวามสําคัญตอประเทศไทยในฐานะเปนภาษาเพื่อนบานที่ใกลชิดกันมาก  
มีการติดตอสมัพันธกันทั้งในอดีตและปจจุบัน  ความรูทางภาษาและวัฒนธรรมเขมรจะ
ชวยใหการติดตอสัมพันธกับพระราชอาณาจักรกัมพูชาเปนไปอยางสนิทแนนแฟน  อัน
จะนําไปสูความเขาใจอนัดีตอกันในการตดิตอทางเศรษฐกิจ  สังคม และการเมือง 

 
ภาควิชาภาษาตะวันออกจัดการเรียนการสอนภาษาไทย ภาษาเขมร ภาษาบาล-ีสันสกฤต  

ทั้งในระดับปรญิญาบัณฑติ และปริญญามหาบัณฑิต มาเปนเวลานานกวา 25 ป และจาก
ความสําคัญของภาษาและวฒันธรรมเขมรทั้งในดานวชิาการ  และดานความสมัพันธระหวาง
ประเทศนี้  ภาควิชาภาษาตะวันออกจึงไดจัดทําหลักสูตรศลิปศาสตรดุษฎบีณัฑิต สาขาวิชา
ภาษาเขมรขึน้  โดยมีวัตถปุระสงค ดังตอไปน้ี 

 
4.1 เพ่ือผลิตบุคลากรระดับปริญญาเอก  สาขาวิชาภาษาเขมร  ทีมีความรูความสามารถใน

การศึกษาวิจัยดานภาษาเขมร 
4.2 เพ่ือผลิตบุคลากรระดับปริญญาเอก  สาขาวิชาภาษาเขมร  ที่มีความสามารถอยางสูง

ในการอาน  การแปล การตคีวาม  การวิจารณ  และการใชเอกสารภาษาเขมร  และ
เอกสารภาษาตางประเทศอืน่ๆ  ที่เกี่ยวของกับภาษาเขมร 

4.3 เพ่ือผลิตบุคลากรระดับปรญิญาเอก  สาขาวิชาภาษาเขมร  ซ่ึงจะเปนผูที่มีความรู
ความสามารถในการสอนภาษาเขมรในระดับอุดมศกึษา 

4.4 เพ่ือผลิตบุคลากรระดับปรญิญาเอก  สาขาวิชาภาษาเขมร  ซ่ึงมีความรูความสามรถใน
การใชภาษาเขมรเพื่อการตดิตอสัมพันธทางการฑูต  การเมือง  และธุรกิจ ฯลฯ 

 
5. กําหนดการเปดสอน 

ปการศึกษา 2544 
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6. อาจารย 
6.1 อาจารยประจําภาควิชาภาษาตะวันออก 

 
ชื่อ/สกุล คุณวุฒิและสถานศึกษา ผลงานทางวชิาการ 

ผูชวยศาสตราจารย ดร. 
จิรพัฒน  ประพันธวทิยา 
 
 
 
 
 

- ศบ.(โบราณคดี) 
มหาวิทยาลยัศิลปากร 

- MA.(Sanskrit) 
- Ph.D. (Sanskrit) 
M.S. University of 
Baroda,India 
 

บทความ 
- “ The Sub Bak 

Inscription,Evidence of an 
Early Vajrayana Buddhist 
Present in Thailand” in the 
Journal of the Siam 
Society. Vol.78,Part2,1990. 

- “Brahmanism and 
Buddhism as Recorded in 
the Inscriptions of 
Sukhothai Period” in The 
Proceedings of the 
International Seminar on 
Buddhism and 
Brahmanism in Thailand, 
19-21 August 
1994,published by Phragru 
Vamadevamuni,Thevastha
n,Bangkok,1996. 

- “India Origin of Some 
Obscure Thai Words” A 
Paper presented at the 6 
th International Conference 
of Thai Studies,Chiang 
Mai,Thailand,14-17 
October1996. 

- “Buddhism as Reorded in 
the Early Inscriptions 
Found in Thailand” A paper 
presented at 35th 
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Internation Congress of 
Asian and North African 
Studied,Budapest,Hungary,
7-12July 1997. 

- “jataka Elements in the 
Ramayana” A Paper 
presented at the IX th 
Internation  Ramayana 
Conference,Kern Institute, 
Leiden University, the 
Netherland. 
ฯลฯ 

 
อาจารย จตุพร  โคตรกนก -ศศ.บ.(ภาษาฝรั่งเศส) 

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร 
-ศศ.ม. (เขมรศึกษา) 
มหาวิทยาลยัศิลปากร 
-Diplome  d’Etudes 
Approfondies en 
Cambodgien,Institut 
National des Langues et 
Civilisations 
Orientales.France 
-กําลังศึกษาตอระดับปริญญา
เอก ดานเขมรศึกษา ที่
ประเทศฝรั่งเศส 

- การเปรียบเทยีบ คือ เปน ใน
ภาษาไทย กบั  ในภาษา
เขมร.สารนิพนธตามหลักสตูร
ปริญญาศลิปศาสตรมหา
บัณฑิต บัณฑติวทิยาลยั
มหาวทิยาลยัศิลปากร,2539. 

- Etude sur le vocatulaire khmer 
dans le Davadasamas 
interprete pas Chanthit 
Krasaesin, memorire de DEA 
soutenu a I’NALCO,1999 

- บทความ 
- “ชื่อสถานที่ภาษาเขมรในภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ” ในภาษา-
จารึก เนื่องในวาระครบ 5 รอบ 
และเกษียณอายุราชการของ ผศ.
ดร.อุไรศรี วรศะริน.
กรุงเทพฯ.2542.หนา 213-222. 

อาจารย ดร.บํารุง คําเอก -ป.ธ.(เปรียญธรรม 4 
ประโยค) 
-พธ.บ.(ปรัชญา) 
มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย 

หนังสือ 
-ภาษาฮินดี: หลักการใช.คณะ
โบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร
,2542 
บทความ 
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-ศศ.อ.(ภาษาสันสกฤต) 
มหาวิทยาลยัศิลปากร 
-Ph.D.(sanskrit) Banasas 
Hindu University,India 

- “ภาษาฮินดีที่นาศึกษา” ในวงาร
สารไทย-ภารตะ ปที่ 25 เลมที่ 1 
ต.ค.41,หนา 47-51. 

- “วัฒนธรรมอาหารมอญ”ในภาษา-
จารึก เนื่องในวาระครบ 5 รอบ
และเกษียณอายุราชการของผศ.
ดร.อุไรศรี วรศะริน.
กรุงเทพฯ.2542,หนา 151-156 

อาจารย ดร.สําเนียง 
เลื่อมใส 

-ป.ธ. 9(เปรียญธรรม 9 
ประโยค) 
-พธ.บ.(ศานา/เกียรตินิยม
อันดับหนึ่ง)มหาวิทยาลัยมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
-ศศ.ม.(ภาษาสันสกฤต) 
มหาวิทยาลยัศิลปากร 
-Ph.D.(sanskirt) Banaras 
Hindu University,India 

บทความ 
-ภควัทคีตา : คีตวรรณกรรมแหง
ปรัชญา ศาสนา และภาษา” ในพุทธ
จักร ปที่ 48 ฉบับที่ 4 เมษายน 2537,
หนา 6-14. 
-“มติทรรศนเปรียบเทียบจากธรรมบท
และคีตา” ในพุทธจักร ปที่ 48 ฉบับที่ 
9 กันยายน 2537,หนา 29-36,ฉบับที่ 
10 ตุลาคม 2537,หนา 26-34,และ
ฉบับที่ 11พฤศจิกายน 2537,หนา 31-
37. 
-“A Comparison of the Ultimate 
Goal in Buddhism and the 
Gita”,presented to the 9th Geeta 
Conference at New 
Delhi,Indea,1991. 

ผูชวยศาสตราจารย ดร. 
อรวรรณ  บุญยฤทธิ ์

- ศศ.บ.(ภาษาศาสตร/
เกียรตินิยมอันดับสอง) 

- ศศ.ม.(ภาษาศาสตร)  
มหาวิทยาลยัมหิดล 

- -Ph.D.(linguistics) 
Australian National 
University,Australia 

บทความ 
- “ศาสตราจารยพระยา อนุมานราช

ธน กับภาษาศาสตร” ในวารสาร
มหาวิทยาลัยศิลปากร.ปที่ 10 
ฉบับที่ 1 มิถุนายน-พฤศจิกายน 
2532,หนา 15-21 (เขียนรวมกับ
ผศ.พเยาว เจริญฉาย) 

- “Some Observation on Khmer 
Discourse Maker” in Mon-
Khmer Studies 23,p.119-137 

- Comparison of Khmer lae and 
Thai te” in Mon-Khmer Studies 
24,p.93-103 

- “Overcorredtion Analogy of 
Some Final Consonants in 
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Northern Khmer” in ภาษาจารึก 
เนื่องในวาระคบ 5 รอบและ
เกษียณอายุราชการของ ผศ.ดร.
อุไรศรี วรศะริน.กรุงเทพฯ,2542,
หนา 61-74. 

งานวิจัย 
- ลักษณะและการกระจายของ

ภาษาเขมรถิ่นไทย: อดีต ปจจุบัน 
อนาคตของพยัญชนะสะกด.
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เพ่ือพัฒนาชนบท 
มหาวิทยาลัยมหิดล,2539.(เขียน
รวมกับ รศ.ดร.สุวิไล เปรมศรี
รัตน) 

งานแปล 
- กุหลาบไพลิน,แปลรวมกับ ผศ.ดร.อุไร
ศรี วรศะริน,รศ.ดร.ชลดา เรืองรักษลิขิต 
และคณะ,จงเจริญการพิมพ,2540. 
 

 
6.2 อาจารยพิเศษ 

 
           ชื่อ/สกุล    วุฒิและสถานศึกษา            ผลงานทางวชิาการ 
รองศาสตราจารย ดร.ชล
ดา  เรืองรักษลิขติ 

- อบ.(ภาษาไทย/
เกียรตินิยมอันดับ
สอง) 

- อม. (ภาษาไทย) 
- อด. (ภาษาไทย)  

จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลยั 

 

หนังสือ 
- ตะเลงพาย ศรีมหากาพย.คณะ

สงฆวัดพระเชตุพนพิมพประกาศ
พระเกียรติคณุสมเด็จพระมหา
สมณเจา กรมพระปรมานุชติ
ชิโนรส 9-11 ธันวาคม 2541. 

- ชีวประวตัิและผลงานของสนุทรภู.
โครงการตาํราคระอักษรศาสตร 
ลําดับที่ 44 โรงพิมพจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลยั กรุงทเพฯ,2542. 

- อานโองการแชงนํ้า.คูมือสําหรับ
นิสิตและนักศกึษาพรอมการให
ขอมูลพ้ืนฐาน บทอาน และ
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คําอธิบายศัพท ภาควิชา
ภาษาไทย คณะอักษรศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2542. 

- สรอยผกา วาจากวี.โรงพิมพ
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
กรุงเทพฯ,2542.(เขียนรวมกับผศ.
ดร.สุจิตรา จงสถิตยวัฒนา) 

งานแปล 
- กุหลาบไพลิน,แปลรวมกบัผศ.ดร.

อุไรศรี วรศะรนิ,ผศ.ดร.อรวรรณ 
บุญยฤทธิ์ และคณะ,จงเจริญการ
พิมพ,2540. 

บทความ 
- “ตูมเตียว : ความสัมพันธกบั

วรรณคดีไทย” ในภาษาและ
วรรณคดีไทย 14 (ธันวาคม 2540) 
หนา 29-44. 

- “ภาษาเขมรกบัการศึกษา
วรรณคดีไทย” ใน ภาษา-จารึก 
เน่ืองในวาระครบ 5 รอบและ
เกษียณอายุราชการของ ผศ.ดร.
อุไรศรี วรศะรนิ.กรุงเทพฯฯ,2542,
หนา 171-200. 

                         ฯลฯ 
 

ศาตราจารยดร.อุไรศรี 
วรศะริน 

- Diplomes de 
L”Ecole Nationale 
des Langues 
Orientales Vivantes 
en Cambodgien et 
Birman 

- Doctorat du 3e 
Cycle en etudes 
Indiennes 

หนังสือ 
- Les elements khmers dans la 

formation de la langue 
siamorise.SELAF,paris<1984. 

- จารึกนครวัดสมัยหลังพระนคร 
คศ.1566-คศ.1747. จงเจริญการ
พิมพ,2542. 

- พจนานุกรมศัพทจารึกนครวัด 
สมัยหลังพระนคร.จงเจริญการ
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(Linguistique), 
Universite de la 
Sorbonne Nouvelle 
(Paris III) France 

พิมพ,2542. 
บทความ 
- “คําอานศิลาจารึกตําบลโคกแวง 

จังหวัดปราจีนบุรี” ใน ศิลปากร ป
ที่ 16 เลมที่ 4 พฤศจิกายน 2515 
หนา 63-67. 

- “Une tentative de 
I’interpretation du mot pagat en 
vieux khmer” in JSS,July 
1973,vol.61,part2,p.139-142. 

- จารึกหลักใหมจากบริเวณจังหวัด
ลพบุรี” ใน ศิลปะและโบราณคดีใน
ประเทศไทย.กรมศิลปากร
จัดพิมพเน่ืองในวโรกาสเฉลิมพระ
ชนมพรรษาพระบาทสมเด็จพระ
เจาอยูหัวฯ.2518,หนา 63-69. 

- “Three Buddhist Bronzes in the 
National Museum Bangkok” in 
Masterpieces of Bronze 
Sculptures from Ban Fai,Fine 
Art Department, 
Bangkok,1973,p.45-65. 

- “การอานและแปลจารึก1.จารึกบท
ใบเสมา วัดโคกศรีสะเกษ 2. จารึก
เขมรในวัดถ้ําพระ บานหนองสะ
ใน”ในภาษา-จารึก.2532,หนา 
187-191. 

- “คําเขมรทีใ่ชเรียกชื่อโบราณสถาน
และแหลงโบราณในจังหวัด
สุโขทัย”ในภาษา-จารึก.2534,หนา 
180-184. 

- กุหลาบไพลิน.แปลรวมกบั รศ.ดร.
ชลดา เรืองรักษลขิิต,ผศ.ดร.
อรวรรณ บุญยฤทธิ์ และคณะ,จง
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เจริญการพิมพ,2540. 
               ฯลฯ 

Dr. Olivier de Bernon - D.E.U.F. de 
Philosophie 
Universite de paris-
X 

- Licenc de 
Philosophie 

- Maitrise de 
Philosophie 

- Doctorat de 3e 
cycle en 
Philosophie 
Universite de 
Paris-
X/E.P.H.E.,France 

บทความ 
-“Notes sur le khmer sialectal de 
Thailande” in Cahiiers de I’Asie du 
Sud-Est N.20,1986,p.115-126. 
“Khmer of Surin : Lexical remarks” 
presented in The international 
Symposium on Languages and 
Linguistics,9-11 August 
1988,p.258-261. 
“Note sur la prosodie hkmere” in 
Cahiers de I’Asie du Sud-Est 
No.29-30,1991,p.193-197 
“Le Buddh Damnay, note sur un 
teste apocalyptique khmer”,in 
BEFEO,Tome81,1994,p.83-96. 
              Etc. 

 
7. จํานวนนักศึกษา 
 
ปการศึกษา จํานวนนักศึกษาที่รับ จํานวนนักศึกษาที่คาด

วาจะจบ 
การคาดคะเนความตองการ 
     กําลังคนของประเทศ 

2544 
2545 
2546 
2547 
2548 

 

5 
5 
5 
5 
5 
 

- 
- 
- 
5 
5 

10 
10 
10 
10 
10 

 
8.  คุณสมบตัิของผูมีสิทธิเขาศึกษา 

8.1 มีคุณสมบัติครบถวนตามขอบังคับมหาวทิยาลัยศิลปากร  วาดวยการศึกษาระดับ
บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2542 ขอ 7 

8.2 มีคุณสมบัติเฉพาะตามที่กําหนดไวในแบบแผนการศึกษา 
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9.  วิธีการคดัเลือกเขาศกึษา 

ใชวธิีการสอบคัดเลือกโดยการสอบขอเขียนและสอบสัมภาษณ  ตามกระบวนการสอบ
คัดเลือกของบัณฑิตวิทยาลัย  โดยผูสมัครสอบจะตองเสนอโครงรางวิทยานิพนธพรอมกับ
การสมัครสอบ 
 

10. ระบบการศึกษา 
10.1 ระบบการศึกษาใชระบบหนวยกติทวิภาค 
10.2 การคิดหนวยกิต 

10.2.1 รายวิชาบรรยาย 1 หนวยกติ เทากบั 1 ชัว่โมงตอสัปดาห 
10.2.2 รายวิชาอภิปรายหรือสัมมนา 1 หนวยกติ เทากับ 2-3 ชั่วโมงตอสัปดาห 
10.2.3 วิทยานิพนธ 1 หนวยกติ เทากับ 3-4 ชั่วโมงตอสัปดาห 

10.3 เกณฑในการกําหนดหนวยกิต 
ในแตละรายวชิากําหนดเกณฑในการกําหนดคาของหนวยกติจากจํานวนชัว่โมงบรรยาย
(บ) ชั่วโมงปฏบิัติ (ป) และชัว่โมงที่นักศึกษาตองศึกษาดวยตนเองนอกเวลาเรยีน (น) 
ตอสัปดาหแลวหารดวย 3 ซ่ึงมีวิธีคิดดังน้ี 
 จํานวนหนวยกิต  =  บ + ป + น 
                        3 
การเขียนหนวยกิตในรายวชิาตาง ๆ ประกอบดวยเลขสี่ตัว คือ ตัวเลขนอกวงเลบ็ 
หมายถึง จํานวนหนวยกิตของรายวิชานั้น  ตัวเลขที่สอง-สาม/สี่ ที่อยูในลงเลบ็ หมายถึง 
จํานวนชัว่โมงบรรยาย ปฏบิตัิและศึกษานอกเวลาเรยีน  ตามลําดับ เชน 2(2-0-4) เลข 2 
นอกวงเลบ็ หมายถึง จํานวนหนวยกติ  ตวัเลขในวงเลบ็ เลข 2 หมายถึง จํานวนชัว่โมง
บรรยาย  เลข 0 หมายถึงชั่วโมงปฏิบตัิ และเลข 4 หมายถึง จํานวนชัว่โมงที่นักศึกษา
ตองศึกษาดวยตนเองนอกเวลาเรยีน 
 

11. ระยะเวลาการศึกษา 
 ระยะเวลาการศึกษาตลอดหลักสูตร  ไมเกนิ 16 ภาคการศึกษาปกติ หรือ 8 ป
การศึกษา  สาํหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาบัณฑิต  และไมเกิน 10 ภาค
การศึกษาปกติ หรือ 5 ปการศึกษา  สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญามหาบัณฑิต 
 

12. สถานที่และอุปกรณการสอน 
 ใชสถานที่และอุปกรณการสอนของคณะโบราณคดี  และบัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลยัศิลปากร 
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13. หองสมุด 

13.1 หอสมุดกลาง  มหาวิทยาลัยศิลปากร  มีหนังสือเกี่ยวกบัสาขาวิชาภาษา
เขมรประมาณ 500 เลม 

13.2 ศูนยพัฒนาการเรียนการสอน  และการวจัิยภาษาเขมร  ภาควิชาภาษา
ตะวันออก  คณะโบราณคดี  มหาวิทยาลยัศิลปากร  มีหนังสือเกี่ยวกับ
สาขาวิชาภาษาเขมรประมาณ 1,500 เลม 

13.3 ภาควิชาภาษาตะวันออกจะขอความรวมมือกับมหาวิทยาลัยในพระ
ราชอาณาจักรกัมพูชา 

 
14. งบประมาณ 
              หมวดเงิน                                     งบประมาณ 
 ป2544 ป 2545 ป 2546 ป 2547 ป 2548 
เงินเดือน (อัตราใหม) 
 

     - 120,000 130,000 140,000 150,000 

คาตอบแทน 200,000 150,000 150,000 150,000 150,000 
คาใชสอย    5,000      5,000     5,000     5,000     5,000 
คาวัสด ุ   20,000   30,000   30,000   30,000   30,000 
รวบงบดําเนินการ 225,000 305,000 315,000 325,000 335,000 
 
15. หลักสูตร 

15.1 โครงสรางหลกัสูตร 
หลักสูตรศิลปศาสตรดษุฎีบณัฑิต  สาขาวชิาภาษาเขมร แบงการศึกษาเปน 2 แบบ คือ 
 

แบบที่ 1 เนนการทําวิจัย 
 เปนแผนการศึกษาทีเ่นนการวิจัยในสาขาภาษาเขมร  ผลการวิจัยน้ีกอใหเกิดความรูใหม  
และมีคุณภาพสูงโดยนักศึกษาตองสอบผานการสอบวัดคุณสมบตัิ (Qualifying Examination) 
กอน (ดูขอบงัคับมหาวิทยาลัยศลิปากรวาดวยการศึกษาระดับบณัฑิตศึกษา พ.ศ. 2542 ขอ 
33) และใหเสนอโครงรางวิทยานิพนธตอที่ประชุมวชิาการ ซ่ึงกําหนดโดยบัณฑิตวิทยาลัย  
กอนที่จะทําวทิยานิพนธตามเกณฑตอไปนี้ 
 แบบที่ 1 (1)  สําหรับผูที่สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาบัณฑิต 
  วิทยานิพนธ     72 หนวยกติ 
  รวมหนวยกติตลอดหลักสตูรไมนอยกวา  72 หนวยกติ 
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แบบที่ 1 (2)  สําหรับผูสําเรจ็การศึกษาระดับบัณฑติศึกษา 
  วิทยานิพนธ     48 หนวยกติ 
  รวมหนวยกติตลอดหลักสตูรไมนอยกวา  48 หนวยกติ 
 
แบบที ่2 เนนการเรียนและการวิจัย 
 เปนแผนการศึกษาทีเ่นนการวิจัยในสาขาวิชาภาษาเขมร  ผลการวจัิยน้ีกอใหเกิดความรู
ใหมและมีคุณภาพสูง  กอใหเกิดความกาวหนาทางวชิาการ  โดยนักศึกษาตามแบบที่ 2 น้ี  
จะตองศกึษารายวิชาบังคับตามหลักสตูรกําหนดและจะตองผานการสอบวัดคุณสมบัติ 
(Qualifying Examination) และการสอบประมวลรายวชิา  (Comprehensive Examination)  
ตามที่ภาควิชาภาษาตะวันออกกําหนด  (ดูขอบังคับมหาวิทยาลยัศิลปากร วาดวยการศึกษา
ระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2542 ขอ 33-34) และใหเสนอโครงรางวิทยานิพนธตอที่ประชุม
วิชาการ ซ่ึงกาํหนดโดยบัณฑิตวิทยาลัย  กอนที่จะทําวทิยานิพนธ  ตามเกณฑตอไปน้ี 
 แบบที่ 2 (1)  สําหรับผูสําเรจ็การศึกษาระดับปริญญาบณัฑิต 

- ศึกษารายวิชาจากกลุมวิชาที่สอดคลองกับการทํา 
  วิทยานิพนธตามคําแนะนาํของภาควิชาฯ ไมต่ํากวา 24 หนวยกติ 
- วิทยานิพนธ      48 หนวยกติ 
   รวมหนวยกิตตลอดหลักสูตรไมนอยกวา   72 หนวยกติ 
 
แบบที่ 2 (2)  สําหรับผูสําเรจ็การศึกษาระดับบัณฑติศึกษา 
- ศึกษารายวิชาจากกลุมวิชาที่สอดคลองกับการทํา 
  วิทยานิพนธตามคําแนะนาํของภาควชิาฯ ไมต่ํากวา 12 หนวยกติ 
- วิทยานิพนธ      36 หนวยกติ 
   รวมหนวยกิตตลอดหลักสูตรไมนอยกวา   48 หนวยกติ 
 

15.2 คุณสมบัตขิองนักศึกษาตามแผนการศึกษาแบบตาง ๆ 
15.2.1 คุณสมบัตขิองนักศึกษาสําหรับแผนการศึกษาแบบที่ 1 (1)  เปนแบบใดแบบหนึ่ง  

ดังน้ี 
1. ปริญญาบัณฑติที่มีคะแนนเฉลี่ยนสะสม 2.75 ขึ้นไป  ไดศึกษารายวชิาทางภาษา

และศลิปวัฒนธรรมเขมรในระดับปริญญาบัณฑติมาแลว  ไมนอยกวา 40 หนวยกติ  
และมีพ้ืนความรูความสามารถและศักยภาพเพียงพอที่จะทําวิทยานพินธได 

2. ปริญญาบัณฑติ  ที่มีคะแนนเฉลี่ยสะสม 2.75 ขึ้นไปและเคยไดรับการอบรมภาษา
เขมรในโครงการอบรมภาษาเขมรหลักสูตรเรงรัด  สําหรับอาจารยระดับอุดมศกึษา
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ในสังกัดทบวงมหาวิทยาลยั  หรือ โครงการอบรมภาษาเขมรระดับกลาง  หรือ
โครงการอบรมภาษาเขมรระดับสูง  สําหรับอาจารยระดับอุดมศึกษาในสงักัด
ทบวงมหาวิทยาลัย  หรือเคยไดรับการอบรมภาษาเขมรที่พระราชอาณาจักร
กัมพูชา  หรือเปนผูที่มีความรูความสามารถในการใชภาษาเขมรเปนอยางดีและ
ผานการทดสอบความรูจากภาควิชาภาษาตะวันออก  และมีพ้ืนความรู
ความสามารถ  และศักยภาพเพียงพอที่จะทําวทิยานิพนธได 

 
15.2.2 คุณสมบัตขิองนักศึกษาสําหรับแผนการศึกษาแบบที่ 1 (2)  เปนแบบใดแบบหนึ่ง 

ดังน้ี 
1. ปริญญามหาบัณฑิตที่ไดศกึษารายวิชาทางภาษาและศิลปวัฒนธรรมเขมร  ในระดับ

บัณฑิตศึกษามาแลวไมนอยกวา 20 หนวยกติ  และมีพ้ืนความรูความสามารถและ
ศักยภาพเพียงพอที่จะทําวทิยานิพนธได 

2. ปริญญามหาบัณฑิต  ทีเ่คยไดรับการอบรมภาษาเขมร  ในโครงการอบรมภาษา
เขมรหลักสตูรเรงรัด  สําหรับอาจารยระดับอุดมศึกษาในสังกัดทบวงมหาวิทยาลยั  
หรือโครงการอบรมภาษาเขมรระดับกลาง  หรือโครงการอบรมภาษาเขมรระดับสงู  
สําหรับอาจารยระดับอุดมศกึษาในสังกัดทบวงมหาวิทยาลยั  หรือเคยไดรับการ
อบรมภาษาเขมรที่พระราชอาณาจักรกัมพูชา  หรือเปนผูที่มีความรูความสามารถ
ในการใชภาษาเขมรเปนอยางดี  และผานการทดสอบความรูจากภาควิชาภาษา
ตะวันออก  และมีพ้ืนความรูความสามารถและศักยภาพเพียงพอที่จะทํา
วิทยานิพนธได 

15.2.3 คุณสมบัตขิองนักศึกษาสําหรับแผนการศึกษาแบบที่ 2 (1)  เปนแบบใดแบบหนึ่ง  
ดังน้ี 

1. ปริญญาบัณฑติที่มีคะแนนเฉลี่ยสะสม 2.75 ขึ้นไป  ไดศึกษารายวิชาทางภาษาและ
ศิลปวัฒนธรรมเขมรในระดบัปริญญาบัณฑิตมาแลว นอยกวา 40 หนวยกติ  แตไม
ต่ํากวา 12 หนวยกติ  จะตองปฏิบัติ ดังน้ี 
ก.  ศึกษารายวิชาในระดับบณัฑิตศึกษา  สาขาวิชาเขมรศึกษาและ/หรือสาขาวิชา
จารึกภาษาตะวันออก  ตามความเห็นของภาควิชาภาษาตะวันออก  เพ่ิมเติมให
ครบ 30 หนวยกิต  โดยไมนับหนวยกติที่ไดรวมกับการศึกษาในระดับปริญญาดุษฎี
บัณฑิต  และจะตองมีผลการศึกษาไมต่ํากวา B ทุกรายวิชา 
ข. ศึกษารายวิชาในระดับปรญิญาดุษฎีบณัฑิต  สาขาวชิาภาษาเขมรที่สอดคลอง

กับวิทยานิพนธ  ตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา  ไมนอยกวา 24 หนวย
กิต  ผลการศกึษาจะตองไมต่ํากวา B ทุกรายวิชา  และมีพ้ืนความรู
ความสามารถและศักยภาพเพียงพอที่จะทําวิทยานิพนธ 
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2. ปริญญาบัณฑติที่มีคะแนนเฉลี่ยสะสม 2.75 ขึ้นไป  แตไมเคยศึกษาภาษาเขมรมา
กอน  จะตองปฏิบตัิ  ดังน้ี 
ก. ศึกษารายวิชาในระดับบัณฑิตศึกษา  สาขาวิชาเขมรศึกษาและจารึกภาษา

ตะวันออก  ตามความเห็นของภาควิชาภาษาตะวันออก  ไมนอยกวา 20 หนวย
กิต  โดยไมนับหนวยกติที่ไดรวมกับการศึกษาในระดับปริญญาดุษฎีบัณฑติ  
และจะตองมีผลการศึกษาไมต่ํากวา B ทกุรายวิชา  
และ 

ข. ศึกษารายวิชาในระดับปรญิญาดุษฎีบณัฑิต  สาขาวิชาภาษาเขมรที่สอดคลอง
กับวิทยานิพนธ  ตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา  ไมนอยกวา 24 หนวย
กิต  ผลการศึกษาจะตองไมต่ํากวา B ทุกรายวชิา  และมีพ้ืนความรู
ความสามารถและศักยภาพเพียงพอที่จะทําวิทยานิพนธได 

 
3. ผูที่กําลังศึกษาบัณฑิตศึกษาระดับปริญญาโท  สาขาวิชาเขมรศึกษาหรือสาขาวิชา

จารึกภาษาตะวันออก  โดยไดศึกษามาแลวไมนอยกวา 20 หนวยกิต  และมีระดับ
คะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวาระดับ B+ หรือ 3.50  อาจสมัครเขาศึกษาในระดบั
ปริญญาดุษฎบีัณฑิตได  โดยตองผานการทดสอบความรูดานภาษาเขมรตามที่
ภาควิชาภาษาตะวันออกกําหนด  และตองศึกษารายวิชาในระดับปริญญาดุษฎี
บัณฑิต  สาขาวิชาภาษาเขมรที่สอดคลองกับวทิยานิพนธ  ตามคําแนะนําของ
อาจารยที่ปรึกษา ไมนอยกวา 24 หนวยกิต  ผลการศกึษาจะตองไมต่ํากวา B ทุก
รายวิชา  และมีพ้ืนความรูความสามารถและศักยภาพเพียงพอที่จะทําวทิยานิพนธ
ได 

 
15.2.4 คุณสมบัตขิองนักศึกษาสําหรับแผนการศึกษาแบบที่ 2 (2)  เปนแบบใดแบบหนึ่ง ดังน้ี 

1. ปริญญามหาบัณฑิต  ที่ไดศึกษารายวชิาทางภาษาและศลิปวัฒนธรรมเขมร  หรือ
รายวิชาที่อยูในหลักสูตรสาขาวิชาจารึกภาษาตะวันออกหรือสาขาวชิาเขมรศึกษา  
ในระดับบัณฑติศึกษามานอยกวา 20 หนวยกติ  จะตองปฎิบัติ  ดังน้ี 
ก. ศึกษารายวิชาในระดับบัณฑิตศึกษา  สาขาวิชาเขมรศึกษาและ/หรือสาขาวิชา

จารึกภาษาตะวันออก  ตามความเห็นของภาควิชาภาษาตะวันออก  เพ่ิมเติมให
ครบ 20 หนวยกติ  โดยไมนับหนวยกติที่ไดรวมกับการศึกษาในระดับปริญญา
ดุษฎีบัณฑติ  และจะตองมีผลการศึกษาเปน S ทุกรายวชิา  
และ 

ข. ศึกษารายวิชาในระดับปรญิญาดุษฎีบณัฑิต  สาขาวิชาภาษาเขมรที่สอดคลอง
กับวิทยานิพนธ  ตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา  ไมนอยกวา  12 หนวย
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กิต  ผลการศึกษาจะตองไมต่ํากวา B ทุกรายวชิา  และมีพ้ืนฐานความรู
ความสามารถและศักยภาพเพียงพอที่จะทําวิทยานิพนธได 

 
2. ปริญญามหาบัณพิตทีไ่มเคยศึกษารายวชิาทางภาษาและศลิปวัฒนธรรมเขมรมา

กอนจะตองปฎิบัติ  ดังน้ี 
ก. ศึกษารายวิชาในระดับบัณฑิตศึกษา  สาขาวิชาเขมรศึกษาและ/หรือสาขาวิชา

จารึกภาษาตะวันออก ตามความเห็นของภาควิชาภาษาตะวันออก  ไมนอยกวา 
20 หนวยกติ โดยไมนับหนวยกติที่ไดรวมกับการศกึษาในระดับปริญญาดุษฎี
บัณฑิต  และจะตองมีผลการศึกษาเปน S ทุกรายวชิา และมีพ้ืนฐานความรู
ความสามารถและศักยภาพเพียงพอที่จะทําวิทยานิพนธได 
และ 

ข. ศึกษารายวิชาในระดับปรญิญาดุษฎีบณัฑิต  สาขาวิชาภาษาเขมรที่สอดคลอง
กับวิทยานิพนธ  ตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา  ไมนอยกวา 12 หนวย
กิต ผลการศึกษาจะตองไมต่าํกวา B ทุกรายวิชา และมีพ้ืนความรูความสามารถ
และศักยภาพเพียงพอที่จะทาํวิทยานิพนธได 

15.3 การลงเลขประจํารายวิชา 
เลขประจํารายวิชา  (Course Number)  หมายถึง  ตัวเลขทีบ่งรายวิชาทีเ่ปดสอนใน
หนวยงานสอน การลงเลขประจํารายวิชาใชตวัเลขหกหลัก โดยเวนวรรคหนึ่งชวง
ระหวางสามหลักแรกและสามหลักหลัง กําหนดใหเลขสามหลักแรกเปนเลขประจํา
หนวยงานสอนรายวิชานั้นสังกัด หลักแรกของสามหลักหลังแทนระดับรายวชิา หลักที่
สองและสามของสามหลักหลังแทนลําดบัที่ของรายวชิาและกลุมวิชา 
15.3.1 เลขประจําหนวยงานสอนทีร่ายวิชาสังกัด  คือ 316 
15.3.2 ระดับรายวิชา  หมายถึง  ระดับของรายวชิาที่แสดงขั้นของการศึกษาซึ่งใช

ตัวเลขหนึ่งหลัก  ดังน้ี 
7-8 หมายถึง ระดับการศึกษาขัน้ปริญญาดุษฎีบัณฑิต 

15.3.3 ลําดับทีข่องรายวิชา  และกลุมวิชา 
ประกอบดวยตัวเลขสองหลกั  ตั้งแต 01-99 ดังน้ี 
01-19 หมายถึง ลําดับทีข่องรายวิชาในกลุมวิชาจารึก 
20-49 หมายถึง ลําดับทีข่องรายวิชาในกลุมวิชาวรรณคดี 
50-79 หมายถึง ลําดับทีข่องรายวิชาในกลุมวิชาภาษาศาสตร 
80-99 หมายถึง ลําดับทีข่องรายวิชาในกลุมวิชาสังคม  ศิลปวัฒนธรรม 
                        ประวตัศิาสตรและเหตุการณปจจุบนั 
800 หมายถึง รหัสของรายวิชาวทิยานิพนธ  แผนการศึกษาแบบที่ 1 (1) 
801 หมายถึง รหัสของรายวิชาวทิยานิพนธ  แผนการศึกษาแบบที่ 1 (2) 
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802 หมายถึง รหัสของรายวิชาวทิยานิพนธ  แผนการศึกษาแบบที่ 2 (1) 
803 หมายถึง รหัสของรายวิชาวทิยานิพนธ  แผนการศึกษาแบบที่ 2 (2) 

 
15.4 รายวิชาในหลกัสูตร 

15.4.1 รายวิชาบังคับของทุกแผนการศึกษา 
- 

15.4.2 รายวิชาบังคับเลือกเฉพาะกลุม 
นักศึกษาระดับดุษฎีบัณฑติจะตองลงทะเบียนเรียนตามความเห็นชอบของ
ภาควิชาฯ  และเพ่ือใหสอดคลองกับการทําวิทยานิพนธดังน้ี 
-  นักศึกษาแบบที่ 2 (1) จะตองลงทะเบยีนเรียนในสองกลุมรายวิชา  ไมนอย
กวา 24 หนวยกิต 
- นักศึกษาแบบที่ 2 (2) จะตองลงทะเบียนเรียนในสองกลุมรายวิชา  ไมนอย
กวา 12 หนวยกิต 
-   หนวยกิตที่ไดใหนับเปนสวนหนึ่งของการศึกษาในระดับปริญญาดุษฎีบัณฑติ  
และมีผลการศึกษาไมต่ํากวา  B ทุกรายวิชา 

ก. กลุมวชิาจารกึ 
 
316 701 นิรุกติศาสตรเขมร      3(3-0-6) 
  (Khmer Philology) 
316 702 นิรุกติศาสตรมอญและเขมร     3(3-0-6) 
  (Mon and Khmer Philology) 
316 703 สัมมนาการอานจารึกภาษาเขมรสมัยกอนพระนคร  3(3-0-6) 
  (Seminar on Khmer Epigraphy during the Pre-Angkorian Period) 
316 704 สัมมนาการอานจารึกภาษาเขมรสมัยพระนคร   3(3-0-6) 
  (Seminar on Khmer Epigraphy during the Angkorian Period) 
316 705 สัมมนาการอานจารึกภาษาเขมรสมัยหลงัพระนคร  3(3-0-6) 
  (Seminar on Khmer Epigraphy during the Post-Angkorian Period) 
316 706 สัมมนาการอานจารึกภาษาสันสกฤตที่พบในพระราชอาณาจักร 

กัมพูชาสมัยกอนพระนคร     3(3-0-6) 
(Seminar on Sanskirt Epigraphy found in the Kingdom of  
Cambodia during the Pre-Angkorian Period) 

316 707 สัมมนาการอานจารึกภาษาสันสกฤตที่พบในพระราชอาณาจักร 
กัมพูชาสมัยพระนคร      3(3-0-6) 
(Seminar on Sanskirt Epigraphy found in the Kingdom of  
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Cambodia during the Angkorian Period) 
 
 

ข. กลุมวชิาวรรณคด ี
 
316 720 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัหลังพระนคร   3(3-0-6) 
  (Seminar on Khmer Literature during the Post-Angkorian Period) 
316 721 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัใตการปกครองฝรั่งเศส  

ค.ศ.1938-1953       3(3-0-6) 
(Seminar on Khmer Literature during the Protectorate Period 
1938-1953) 

316 722 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัสังคมราษฎรนิยม (ค.ศ.1953-1970)    3(3-0-6) 
(Seminar on Khmer Literature during the Sangkum Reastr Niyum Period 
(1953-1970) 

316 723 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัสาธารณรัฐ (ค.ศ.1970-1975) 3(3-0-6) 
  (Seminar on Khmer Literature during the Republic Period 
  (1970-1975) 
316 724 สัมมนาวรรณกรรมเขมรรวมสมัย ค.ศ.1975 ถึงปจจุบัน  3(3-0-6) 
  (Seminar on Contemporary Khmer Literature from 1975 to Present) 
316 725 พัฒนาการวรรณกรรมเขมร     3(3-0-6) 
  (Development of Khmer Literary Works) 
316 726 คติชนวิทยาเขมร      3(3-0-6) 
  (Khmer Folklore) 

ค. กลุมวชิาภาษาศาสตร 
 
316 750 เรื่องคัดสรรทางภาษาศาสตรเขมร    3(3-0-6) 
  (Selected Topics in Khmer Linguistics) 
316 751 ภาษาศาสตรเชิงสังคมกลุมคนเขมร    3(3-0-6) 
  (Khmer Sociolinguistics) 
316 752 เรื่องคัดสรรทางภาษาศาสตรชาติพันธุ    3(3-0-6) 
  (Selected Topics in Ethnolinguistics) 
316 753 สัมมนาภาษาศาสตรเชิงประวตัิและเปรียบเทียบภาษาเขมร 3(3-0-6) 
  (Seminar on Khmer Historical and Comparative Linguistics) 
316 754 พัฒนาการภาษาเขมร      3(3-0-6) 
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  (Development of the Khmer Language) 
316 755 เรื่องคัดสรรทางไวยากรณเปรียบเทียบไทย – เขมร  3(3-0-6) 
  (Selected Topics in Comparative Thai-Khmer Grammar) 
 

ช. กลุมวชิาสังคม ศิลปวฒันธรรม ประวัติศาตรและเหตุการณปจจุบัน 
316 780 สัมมนาประวตัิศาสตร  ศลิปะและโบราณคดีกอนประวัตศิาสตร 

และสมัยกอนพระนคร      3(3-0-6) 
(Seminar on Khmer History, Art and Archaeology during  
the Pre-History and Pre-Angkorian Periods) 

316 781 สัมมนาประวตัิศาสตร  ศลิปะและโบราณคดีสมัยพระนคร 
และหลังพระนคร      3(3-0-6) 
(Seminar on Khmer History, Art and Archaeology during  
the Angkorian and Post-Angkorian Periods) 

316 782 สัมมนาเรื่องเก่ียวกับศาสนาพุทธในพระราชอาณาจักรกัมพูชา 3(3-0-6) 
  (Seminar on Buddhism in the Kingdom of Cambodia) 
316 783 สัมมนาเรื่องเก่ียวกับศาสนาพราหมณในพระราชอาณาจักรกัมพูชา 3(3-0-6) 
  (Seminar on Brahmanism (Hinduism) in the Kingdom of Cambodia) 
316 784 เอกสารเกี่ยวกับการเมืองการปกครอง สังคมของพระราชอาณาจักร 

กัมพูชา กอนฝร่ังเศสเขาปกครอง ถึงสมัยฝรั่งเศสเขาปกครอง 3(3-0-6) 
(Texts on Khmer History,Politics and Society before and 
during the French Protectorate) 

316 785 เอกสารเกี่ยวกับประวัตศิาสตร  การเมือง การปกครอง และสังคม 
  เขมรหลังไดรับเอกราช      3(3-0-6) 

(Texts on Khmer History,Politics and Society after Independence) 
316 786 เอกสารการเมือง การปกครอง และสังคมเขมรสมัยปจจุบัน 3(3-0-6) 
  (Texts on current Events in the Kingdom of Cambodia) 
 
15.4.3 วิทยานิพนธ 
 
316 800   วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 1 (1)  มีคาเทียบเทา 72 หนวยกติ 
  (Thesis) 
316 801  วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 1 (2)  มีคาเทียบเทา 48 หนวยกติ 
  (Thesis) 
316 802 วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 2 (1)  มีคาเทียบเทา 48 หนวยกติ 
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  (Thesis) 
316 803 วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 2 (2)  มีคาเทียบเทา 36 หนวยกติ 
  (Thesis) 
 

15.5 แผนการศึกษา 
ใหนักศึกษาเลือกแผนการศึกษาตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา  ทั้งน้ี  อาจให
มีการเปลี่ยนแปลงไดตามความเหมาะสม  โดยความเห็นชอบของภาควิชาภาษา
ตะวันออก 

 
แบบที่ 1 (1) 

ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 800 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 800 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 800 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
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ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 800 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

     8 
 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 800 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 800 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 800 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

12 

 รวมหนวยกติ 12 
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ปที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 2 

 
รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 

(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 
316 800 วิทยานิพนธ 

(มีคาเทียบเทา) 
12 

 รวมหนวยกติ 12 
แบบที่ 1 (2) 
 

ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 801 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 801 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 801 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 



 2-22

ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 801 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 801 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 

ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 801 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

8 

 รวมหนวยกติ 8 
 
 

แบบที่ 2 (1) และแบบที่ 2 (2) 
 

สําหรับนักศึกษาที่ไมเคยศกึษาภาษาเขมรมากอน  หรือเคยศึกษาแลวแตไมครบตาม
จํานวนหนวยกิตที่กําหนด  ใหศึกษารายวชิาในระดับบณัฑิตศึกษาสาขาวิชาเขมรศึกษาและ/
หรือสาขาวิชาจารึกภาษาตะวันออก  และระดับดุษบีัณฑิต  สาขาวิชาภาษาเขมรใหครบตาม
เง่ือนไขที่กําหนด คือ 
แบบที่ 2 (1)  ศึกษารายวิชาตาง ๆ ในระดับดุษฎีบัณฑติ  จํานวนไมนอยกวา 24 หนวยกติ 
แบบที่ 2 (2)  ศึกษารายวิชาตาง ๆ ในระดับดุษฎีบัณฑติ  จํานวนไมนอยกวา 12 หนวยกติ  
โดยความเห็นชอบของภาควิชาภาษาตะวันออก  
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 สําหรับผูกําลงัศึกษาบัณฑติศึกษาระดับปริญญาโท  สาขาวิชาเขมรศึกษาหรือสาขาวิชา
จารึกภาษาตะวันออก  โดยไดศึกษามาแลวไมนอยกวา 20 หนวยกติ  มีระดับคะแนนเฉลี่ยสะสม
ไมต่ํากวาระดับ B+ หรือ 3.50 และผานการสอบวัดคุณสมบัติ (Qualifying Examination) แลว 
ใหศึกษารายวชิาระดับดุษฎบีัณฑิต  สาขาวิชาภาษาเขมรใหครบตามเงื่อนไขที่กําหนด  คือ ไม
นอยกวา 24 หนวยกติ  โดยความเห็นชอบของภาควชิาภาษาตะวนัออก 
 
แบบที่ 2 (1) 

ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 1 
  

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

 
 
 

316  701-19 
 

316  720-49 
 
 

316  750-79 
 
 

316 780-99 

เลือกศึกษารายวิชาทีส่อดคลองกับ
วิทยานิพนธตามคําแนะนําของ
อาจารยที่ปรึกษา ดังน้ี 
รายวิชากลุมจารึก จํานวน 1-2 
รายวิชาและ/หรือ 
รายวิชากลุมวรรณคดี จํานวน 1-2 
รายวิชา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมภาษาศาสตร จํานวน 
1-2 รายวชิา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมสงัคม ศิลปวัฒนธรรม 
ประวตัศิาสตรและเหตุการณ
ปจจุบนั จํานวน 1-2 รายวิชา 

 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 

           รวมหนวยกติ                       9 
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ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 

  
รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 

(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 
 
 
 

316  701-19 
 

316  720-49 
 
 

316  750-79 
 
 

316 780-99 

เลือกศึกษารายวิชาทีส่อดคลองกับ
วิทยานิพนธตามคําแนะนําของ
อาจารยที่ปรึกษา ดังน้ี 
รายวิชากลุมจารึก จํานวน 1-2 
รายวิชาและ/หรือ 
รายวิชากลุมวรรณคดี จํานวน 1-2 
รายวิชา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมภาษาศาสตร จํานวน 
1-2 รายวชิา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมสงัคม ศิลปวัฒนธรรม 
ประวตัศิาสตรและเหตุการณ
ปจจุบนั จํานวน 1-2 รายวิชา 

 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 

           รวมหนวยกติ                       9 
 

ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 1 
  

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

 
 
 

316  701-19 
 

316  720-49 
 
 

316  750-79 

เลือกศึกษารายวิชาทีส่อดคลองกับ
วิทยานิพนธตามคําแนะนําของ
อาจารยที่ปรึกษา ดังน้ี 
รายวิชากลุมจารึก จํานวน 1-2 
รายวิชาและ/หรือ 
รายวิชากลุมวรรณคดี จํานวน 1-2 
รายวิชา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมภาษาศาสตร จํานวน 

 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
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316 780-99 

1-2 รายวชิา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมสงัคม ศิลปวัฒนธรรม 
ประวตัศิาสตรและเหตุการณ
ปจจุบัน จํานวน 1-2 รายวิชา 

 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 

           รวมหนวยกติ                       6 
 

ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 802 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

     9 
 

 รวมหนวยกติ 9 
 

ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 802 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

9 

 รวมหนวยกติ 9 
 

ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 802 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

9 

 รวมหนวยกติ 9 
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ปที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 1 

 
รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 

(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 
316 802 วิทยานิพนธ 

(มีคาเทียบเทา) 
9 

 รวมหนวยกติ 9 
 

ปที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 802 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

12 

 รวมหนวยกติ 12 
 
 

แบบที่ 2 (2) 
 

ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 1 
  

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

 
 
 

316  701-19 
 

316  720-49 
 
 

316  750-79 
 

เลือกศึกษารายวิชาทีส่อดคลองกับ
วิทยานิพนธตามคําแนะนําของ
อาจารยที่ปรึกษา ดังน้ี 
รายวิชากลุมจารึก จํานวน 1-2 
รายวิชาและ/หรือ 
รายวิชากลุมวรรณคดี จํานวน 1-2 
รายวิชา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมภาษาศาสตร จํานวน 
1-2 รายวชิา 

 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
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316 780-99 

และ/หรือ 
รายวิชากลุมสงัคม ศิลปวัฒนธรรม 
ประวตัศิาสตรและเหตุการณ
ปจจุบัน จํานวน 1-2 รายวิชา 

 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 

           รวมหนวยกติ                       6 
 
 

ปที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
  

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

 
 
 

316  701-19 
 

316  720-49 
 
 

316  750-79 
 
 

316 780-99 

เลือกศึกษารายวิชาทีส่อดคลองกับ
วิทยานิพนธตามคําแนะนําของ
อาจารยที่ปรึกษา ดังน้ี 
รายวิชากลุมจารึก จํานวน 1-2 
รายวิชาและ/หรือ 
รายวิชากลุมวรรณคดี จํานวน 1-2 
รายวิชา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมภาษาศาสตร จํานวน 
1-2 รายวชิา 
และ/หรือ 
รายวิชากลุมสงัคม ศิลปวัฒนธรรม 
ประวตัศิาสตรและเหตุการณ
ปจจุบนั จํานวน 1-2 รายวิชา 

 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 
 
  3(3-0-6)    (+  3(3-0-6)) 
 

           รวมหนวยกติ                       6 
 

ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 1 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 803 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

9 

 รวมหนวยกติ 9 
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ปที่ 2 ภาคการศึกษาที่ 2 

 
รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 

(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 
316 803 วิทยานิพนธ 

(มีคาเทียบเทา) 
      9 

 
 รวมหนวยกติ 9 

 
ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 1 

 
รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 

(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 
316 803 วิทยานิพนธ 

(มีคาเทียบเทา) 
9 

 รวมหนวยกติ 9 
 

ปที่ 3 ภาคการศึกษาที่ 2 
 

รหัสวิชา ชื่อรายวิชา จํานวนหนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏบิัต-ิศึกษาดวยตนเอง 

316 803 วิทยานิพนธ 
(มีคาเทียบเทา) 

9 

 รวมหนวยกติ 9 
 
15.6 คําอธิบายรายวิชา 
 

ก.  กลุมวชิาจารึก 
 

316 701 นิรุกติศาสตรเขมร      3(3-0-6) 
  ศึกษาภาษาเขมรสมัยกอนพระนคร  พระนคร และหลงัพระนคร   

ในแนวนิรุกตศิาสตร  โดยอาน แปล และวิเคราะหขอมูลจากจารึก 
316 701 (Khmer Philology)      3(3-0-6) 
  A study of the Khmer language of the Pre-Angkorian, Angkorian  

and Post-Angkorian periods based on philology methods. 
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Reading, translation and analysis of data from Khmer inscriptions. 
 
316 702 นิรุกติศาสตรมอญและเขมร     3(3-0-6) 
  ศึกษาภาษามอญและเขมรในแนวนิรุกติศาสตร 
316 702 (Mon and Khmer Philology)     3(3-0-6) 
  A study of Mon and Khmer philology. 
 
316 703 สัมมนาการอานจารึกภาษาเขมรสมัยกอนพระนคร  3(3-0-6) 
  เลือกอาน วิเคราะห  วิจารณจารึกภาษาเขมรสมัยกอนพระนคร  

เนนแนวการอานจารึก 
316 703 (Seminar on Khmer Epigraphy during the Pre-Angkorian Period) 3(3-0-6) 
  An analytical and critical study of selected Khmer inscriptions 
  In the Pro-Angkorian period based on epigraphy reading methods. 
 
316 704 สัมมนาการอานจารึกภาษาเขมรสมัยพระนคร   3(3-0-6) 
  เลือก อาน วิเคราะห วิจารณจารึกภาษาเขมรสมัยพระนคร  

เนนแนวการอานจารึก 
316 704 (Seminar on Khmer Epigraphy during the Angkorian Period) 3(3-0-6) 
  An analytical and critical study of selected Khmer inscriptions 
  In the Angkorian period based on epigraphy reading methods. 
 
316 705 สัมมนาการอานจารึกภาษาเขมรสมัยหลงัพระนคร  3(3-0-6) 
  เลือก อาน วิเคราะห วิจารณจารึกภาษาเขมรสมัยหลังพระนคร  

เนนแนวการอานจารึก 
316 705 (Seminar on Khmer Epigraphy during the Post-Angkorian Period)3(3-0-6) 
  An analytical and critical study of selected Khmer inscriptions 
  In the Post-Angkorian period based on epigraphy reading methods. 
 
316 706 สัมมนาการอานจารึกภาษาสันสกฤตที่พบในพระราชอาณาจักร 

กัมพูชาสมัยกอนพระนคร     3(3-0-6) 
เลือก อาน วิเคราะห วิจารณจารึกภาษาสันสกฤต เฉพาะที่พบใน 
พระราชอาณาจักรกัมพูชา ในสมัยกอนพระนคร  

316 706 (Seminar on Sanskirt Epigraphy found in the Kingdom of  
Cambodia during the Pre-Angkorian Period)   3(3-0-6) 
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An analytical and critical study of selected Sanskrit inscriptions 
Found in the Kingdom of Cambodia in the Pre-Angkorian period based 
on epigraphy reading methods. 
   

316 707 สัมมนาการอานจารึกภาษาสันสกฤตที่พบในพระราชอาณาจักร 
กัมพูชาสมัยพระนคร      3(3-0-6) 
เลือก อาน วิเคราะห วิจารณจารึกภาษาสันสกฤต เฉพาะที่พบใน 
พระราชอาณาจักรกัมพูชา ในสมัยพระนคร  

316 707 (Seminar on Sanskirt Epigraphy found in the Kingdom of  
Cambodia during the Angkorian Period)   3(3-0-6) 
An analytical and critical study of selected Sanskrit inscriptions 
Found in the Kingdom of Cambodia in the Angkorian period based on 
epigraphy reading methods. 
 

 ข. กลุมวิชาวรรณคด ี
 
316 720 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัหลังพระนคร   3(3-0-6) 
  เลือก อาน วิเคราะห วิจารณวรรณกรรมเขมรสมัยหลังพระนคร หรือสมัยกลาง 
  ไดแก วรรณกรรมประวตัิศาสตร วรรณกรรมศาสนา วรรณกรรมกฎหมายและ 
  หลักการปกครอง วรรณกรรมคําสอน นิทานปรัมปรา ปริศนาคําทาย หรือเพลง 
316 720 (Seminar on Khmer Literature during the Post-Angkorian Period) 3(3-0-6) 
  An analytical and critical study of selected Khmer literature 
  Concerning history,religions law politics in the Post-Angkorian 
  Or Middle Khmer period. 
 
316 721 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัใตการปกครองฝรั่งเศส  

ค.ศ.1938-1953       3(3-0-6) 
เลือกอาน วิเคราะห วิจารณวรรณกรรมเขมรสมัยใตการปกครองฝรั่งเศส 
ไดแกเรื่อง กุหลาบไพลิน มาลาดวงจิต  สูผาด นารีที่เสนหา กพูลกสรด 

316 721 (Seminar on Khmer Literature during the Protectorate Period 
1938-1953) 3(3-0-6) 
An analytical and critical study of selected Khmer literature 
During the Protectorate period sucdh as Kulap Paylin,Mala Duang Cet, 
Souphat, Nierii Tii Sneha, Kampoul Kamsrot. 
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316 722 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัสังคมราษฎรนิยม (ค.ศ.1953-1970)    3(3-0-6) 
  เลือกอาน วิเคราะห วิจารณวรรณกรรมเขมรสมัยสังคมราษฏรนิยม  ไดแกเรื่อง 
  ปรลึงบษุบา  พระขรรคชาต ิ บุบผาวดีและฉัน ปกษีจํากรง 
316 722 (Seminar on Khmer Literature during the Sangkum Reastr Niyum Period 

(1953-1970) 3(3-0-6) 
An analytical and critical study of selected Khmer literature 
During the Sangkum Reastr Niyum period (1955-1970),such as  
Praling Busaba,Priahkhan Ciet, Bouhphwadi Ning Knom, 
Paksi Cam Krong. 
  

316 723 สัมมนาวรรณกรรมเขมรสมยัสาธารณรัฐ (ค.ศ.1970-1975) 3(3-0-6) 
  เลือกอาน วิเคราะห วิจารณวรรณกรรมเขมรสมัยสาธารณรัฐ  ไดแกเรื่อง 
  คุกนโยบาย จริตเขมร การเดินทางสูอินโดจีนตะวันตก 
316 723 (Seminar on Khmer Literature during the Republic Period 

(1970-1975) 3(3-0-6) 
An analytical and critical study of selected Khmer literature 
In the Republic period(1970-1975), such as Kuk Nayobay, 
Caret Kmae, Damnoe Tiw Khang Lec. 

 
316 724 สัมมนาวรรณกรรมเขมรรวมสมัย ค.ศ.1975 ถึงปจจุบัน  3(3-0-6) 
  เลือกอาน วิเคราะห วิจารณวรรณกรรมเขมรรวมสมัย ไดแก เพลงปลกุใจ 
  ผกาฌูกกัมพูชา (ดอกยบัวกัมพูชา)  โกรยเพลเภลียง (หลังฝนตก) 
316 724 (Seminar on Contemporary Khmer Literature from 1975  

to Present)        3(3-0-6) 
An analytical and critical study of some contemporary   
Khmer literature  from 1975 to present such as nationalist hymns, 
Pkaa Chuk Kampucie, Kroy Pel Plieng. 
 

316 725 พัฒนาการวรรณกรรมเขมร     3(3-0-6) 
  ศึกษาพัฒนาการของวรรณกรรมเขมร  จากศิลาจารึก รามเกียรติ์  

วรรณกรรมคาํสอนหรือฉบับตาง ๆ นิทานชาดก และนวนิยายตาง ๆ 
316 725 (Development of Khmer Literary Works)   3(3-0-6) 
  A study of the development of Khmer literary workds from Khmer 
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  Inscriptions ,Reim Ker,didactic literature or Cbap Phseing Phseing, 
Jataka, and Novels. 

 
316 726 คติชนวิทยาเขมร      3(3-0-6) 
  ศึกษาวิเคราะหนิทานพื้นบานเขมร  เพลงพ้ืนบาน การละเลน สุภาษติ 
  ปริศนาคําทาย ศิลปหัตถกรรม ความเชือ่งและพิธีกรรมเขมรในแงคติชนวิทยา 
316 726 (Khmer Floklore)      3(3-0-6) 
  An analytical study of Khmer Folktales,songs.plays. proverbs. 
  Maxims,riddles,beliefs,rites and handicrafts using a folklore approach. 

  
ค. กลุมวิชาภาษาศาสตร 

 
316 750 เรื่องคัดสรรทางภาษาศาสตรเขมร    3(3-0-6) 
  ศึกษาเรื่องคัดสรรทางภาษาศาสตรภาษาเขมร ในดานระบบเสียง  

ระบบคํา ระบบไวยากรณ 
316 750 (Selected Topics in Khmer Linguistics)   3(3-0-6) 
  A study of  selected topics in Khmer linguistics,  

including phonology, morphology and syntax. 
 
316 751 ภาษาศาสตรเชิงสังคมกลุมคนเขมร    3(3-0-6) 
  ศึกษาลักษณะภาษาเขมรโดยใชแนวภาษาศาสตรเชิงสังคม ไดแก 

การศึกษาภาษาเขมรที่พูดในประเทศไทย การใชภาษาเขมรบริเวณ 
ตะเข็บชายแดน  การเรียนรูหนังสือไทยของคนเขมรในประเทศไทย 

316 751 (Khmer Sociolinguistics)     3(3-0-6) 
  A study of the Khmer language using sociolinguistic methods such 
  As a study of the Northern Khmer language in Thailand, the Khmer 
  Language used at the border between Thailand and the Kingdom of  
  Cambodia, and the acquisition of Thai among Khmer speakers. 
 
316 752 เรื่องคัดสรรทางภาษาศาสตรชาติพันธุ    3(3-0-6) 
  ศึกษาเรื่องคัดสรรทางภาษาศาสตรชาติพันธ  โดยเนนกลุมคนพูดภาษาเขมร 
  และกลุมคนพดูภาษาตระกลูออสโตรเอเชียติค 
316 752 (Selected Topics in Ethnolinguistics)    3(3-0-6) 
  A study of selected topics in ethnolinguistics focusing on 
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  Khmer speakers and Austroasiatic speakers. 
 
316 753 สัมมนาภาษาศาสตรเชิงประวตัิและเปรียบเทียบภาษาเขมร 3(3-0-6) 
  ศึกษา วิเคราะหเรื่องภาษาศาสตรเชิงประวตัิและเปรียบเทียบภาษาเขมร 
  และภาษามอญ-เขมร 
316 753 (Seminar on Khmer Historical and Comparative Linguistics) 3(3-0-6) 
  An historical an comparative study of the Khmer language 
  And languages in the Mon-Khmer branch 
 
316 754 พัฒนาการภาษาเขมร      3(3-0-6) 
  ศึกษาพัฒนาการภาษาเขมร  ตั้งแตภาษาเขมรโบราณ  ภาษาเขมรสมัยกลาง 
  มาจนถึงภาษาเขมรปจจุบัน  ในดานระบบเสียง ระบบคํา และระบบไวยากรณ 
316 754 (Development of the Khmer Language)   3(3-0-6) 
  A study of the development of phonology and 
  Syntax from Old Khmer to Modern Khmer. 
 
316 755 เรื่องคัดสรรทางไวยากรณเปรียบเทียบไทย – เขมร  3(3-0-6) 
  ศึกษาเรื่องคัดสรรทางไวยากรณ  โดยเนนการเปรียบเทียบลักษณะ 
  ไวยากรณไทย และเขมร 
316 755 (Selected Topics in Comparative Thai-Khmer Grammar) 3(3-0-6) 
  A comparative study of Thai and Khmer grammar. 
 

ง. กลุมวชิาสงัคม ศิลปวฒันธรรม ประวตัิศาสตรและเหตุการณปจจุบัน 
 
316 780 สัมมนาประวตัิศาสตร  ศลิปะและโบราณคดีกอนประวัตศิาสตร 

และสมัยกอนพระนคร      3(3-0-6) 
ศึกษา  วเิคราะห ขอมูลทางประวตัศิาสตร  ศิลปะ และโบราณคดี  
สมัยกอนประวัตศิาสตร และประวัตศิาสตรสมัยกอนพระนคร 

316 780 (Seminar on Khmer History, Art and Archaeology during  
the Pre-History and Pre-Angkorian Periods)   3(3-0-6) 
An analytical study of Khmer history, art and archaeology in 
The Pre-History and Pre-Angkorian periods. 
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316 781 สัมมนาประวตัิศาสตร  ศลิปะและโบราณคดีสมัยพระนคร 

และหลังพระนคร      3(3-0-6) 
ศึกษา  วเิคราะห ขอมูลทางประวตัศิาสตร ศิลป และโบราณคดี  
สมัยพระนคร และสมัยหลังพระนคร 

316 781 (Seminar on Khmer History, Art and Archaeology during  
the Angkorian and Post-Angkorian Periods)   3(3-0-6) 
An andlytical study of Khmer history, art and archaeology in 
The Angkorian and Post-Angkorian Periods. 

 
316 782 สัมมนาเรื่องเก่ียวกับศาสนาพุทธในพระราชอาณาจักรกัมพูชา 3(3-0-6) 
  ศึกษา วิเคราะหเรื่องเก่ียวกับศาสนาพุทธมหายาน  และหินยาน  พรอมศึกษา 
  ขอมูลจากศิลปะ จารึก และเอกสารอื่นๆ 
316 782 (Seminar on Buddhism in the Kingdom of Cambodia)  3(3-0-6) 
  An analytical study of Buddhism in the Kingdom of Cambodia 
  Using data from works of art, inscriptions, and other documents. 
 
316 783 สัมมนาเรื่องเก่ียวกับศาสนาพราหมณในพระราชอาณาจกัรกัมพูชา 3(3-0-6) 
  ศึกษา  วเิคราะหเรื่องเก่ียวกับศาสนาพราหมณ  พรอมศึกษาขอมูลจากศิลปะ 
  จารึก และเอกสารอื่นๆ 
316 783 (Seminar on Brahmanism (Hinduism) in the Kingdom  

of Cambodia)       3(3-0-6) 
An analytical study of Brahmanism (Hinduism) in the Kingdom 
Of Cambodia using data from works of art, inscriptions, and 
Other documents. 

 
316 784 เอกสารเกี่ยวกับการเมืองการปกครอง สังคมของพระราชอาณาจักร 

กัมพูชา กอนฝร่ังเศสเขาปกครอง ถึงสมัยฝรั่งเศสเขาปกครอง 3(3-0-6) 
เลือกอานหนังสือและเอกสารที่เกี่ยวของกบัการเมืองการปกครอง  สังคมของ 
พระราชอาณาจักรกัมพูชา  กอนฝร่ังเศสเขาปกครอง  ถึงสมัยฝรั่งเศสเขาปก
ครอง 

316 784 (Texts on Khmer History,Politics and Society before and 
during the French Protectorate)    3(3-0-6) 
A study of selected texts on Khmer history, politics and 
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Society before and during the French protectorate. 
 
316 785 เอกสารเกี่ยวกับประวัตศิาสตร  การเมือง การปกครอง และสังคม 
  เขมรหลังไดรับเอกราช      3(3-0-6) 
  เลือกอานหนังสือและเอกสารที่เกี่ยวของกบัการเมืองการปกครอง   

สังคมของพระราชอาณาจักรกัมพูชา  หลังไดรับเอกราช 
316 785 (Texts on Khmer History,Politics and Society after  

Independence)       3(3-0-6) 
A study of selected texts on Khmer history,  political and social 
After independence. 

 
316 786 เอกสารการเมือง การปกครอง และสังคมเขมรสมัยปจจุบัน 3(3-0-6) 
  เลือกอานหนังสือและเอกสารที่เกี่ยวของกบัการเมืองการปกครอง   

สังคมของพระราชอาณาจักรกัมพูชา  ในปจจุบัน 
316 786 (Texts on current Events in the Kingdom of Cambodia) 3(3-0-6) 
  A study of selected texts on current political and social 
  Issues ing the Kingdom of Cambodia. 
 
15.4.3 วิทยานิพนธ 
 
316 800   วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 1 (1)  มีคาเทียบเทา 72 หนวยกติ 
  เรียบเรยีงวิทยานิพนธคุณภาพสูงเปนภาษาไทย  หรือภาษาอังกฤษ หรือ 
  ภาษาฝรั่งเศส  หรือภาษาเขมร  ที่มีเน้ือหาสาระในขอบเขตของวิชาภาษา 
  และวัฒนธรรมเขมรที่กอนใหเกิดความรูใหม 
316 800 (Thesis) 
 
316 801  วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 1 (2)  มีคาเทียบเทา 48 หนวยกติ 
  เรียบเรยีงวิทยานิพนธคุณภาพสูงเปนภาษาไทย  หรือภาษาอังกฤษ หรือ 
  ภาษาฝรั่งเศส  หรือภาษาเขมร  ที่มีเน้ือหาสาระในขอบเขตของวิชาภาษา 
  และวัฒนธรรมเขมรที่กอนใหเกิดความรูใหม 
316 801 (Thesis) 
 
316 802 วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 2 (1)  มีคาเทียบเทา 48 หนวยกติ 
  เรียบเรยีงวิทยานิพนธคุณภาพสูงเปนภาษาไทย  หรือภาษาอังกฤษ หรือ 
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  ภาษาฝรั่งเศส  หรือภาษาเขมร  ที่มีเน้ือหาสาระในขอบเขตของวิชาภาษา 
  และวัฒนธรรมเขมรที่กอนใหเกิดความรูใหม 
316 802 (Thesis) 
 
316 803 วิทยานิพนธ (แผนการศึกษาแบบที่ 2 (2)  มีคาเทียบเทา 36 หนวยกติ 
  เรียบเรยีงวิทยานิพนธคุณภาพสูงเปนภาษาไทย  หรือภาษาอังกฤษ หรือ 
  ภาษาฝรั่งเศส  หรือภาษาเขมร  ที่มีเน้ือหาสาระในขอบเขตของวิชาภาษา 
  และวัฒนธรรมเขมรที่กอนใหเกิดความรูใหม 
316 803 (Thesis) 
 
   หมายเหต ุ

1. นักศึกษาจะตองลงทะเบยีนทําวิทยานพินธไมต่ํากวา 8 หนวยกติ  และไม
เกิน 12 หนวยกิต ตอภาคการศึกษา  เม่ือมีสิทธิ์ลงทะเบียนทําวิทยานิพนธ
ตามระเบียบทีก่ําหนด 

2. ผลงานวทิยานิพนธจะตองไดรับการตีพิมพ  หรือยางนอยดําเนินการให
ผลงานหรือสวนหนึ่งของผลงานไดรับการยอมรับใหตพีมิพในวารสารหรือ
สิ่งพิมพทางวชิาการซึ่งเปนที่ยอมรับในสาขาวิชานั้น 

 
16. การลงทะเบยีนรายวิชา 

ใหนักศึกษาลงทะเบยีนรายวิชาตามขอบงัคับมหาวิทยาลัยศลิปากร  วาดวยการศกึษาระดับ
บัณฑิตศึกษา  พ.ศ. 2542 หมวดที่ 3 ขอ 22 
 

17. การวัดผลและการประเมินผลการศกึษา 
การวัดผลและการประเมนผลการศึกษาใหเปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยศลิปากร  วา
ดวยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา  พ.ศ. 2542 หมวดที่ 4 ขอ 25-31 
 

18. การสําเร็จการศึกษา 
ผูสําเร็จการศกึษาระดับปรญิญาดุษฎีบณัฑิต  สาขาวชิาภาษาเขมร  ตองมีคุณสมบัติ ดังน้ี 
18.1 นักศึกษาจะตองมีเวลาศึกษาในหลักสตูรตามเกณฑกําหนด ดังน้ี 

18.1.1 สําหรับนักศึกษาที่ใชแผนการศึกษาแบบที่ 1 (1) และแบบที่ 2 (1) ตามขอ 
15.1 จะตองมีเวลาศึกษาในหลักสูตรไมนอยกวา 8 ภาคการศึกษาปกติ  หรือ 
4 ปการศึกษา  และไมเกิน 16 ภาคการศกึษาปกติ  หรือ8 ปการศึกษา 
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18.1.2 สําหรับนักศึกษาที่ใชแผนการศึกษาแบบที่ 1 (2) และแบบที่ 2(2)  ตามขอ 
15.1 จะตองมีเวลาศึกษาในหลักสูตรไมนอยกวา 6 ภาคการศึกษาปกติ  หรือ3 
ปการศึกษา  และไมเกิน 10 ภาคการศึกษาปกติ  หรือ 5 ปการศึกษา 

 
18.2 ศึกษารายวิชาครบถวนตามกําหนดในหลักสูตร  โดยจะตองไดแตมคะแนนเฉลี่ยไม

ต่ํากวา 3.0 จากระบบ 4 แตม  ระบบคะแนนหรือเทียบเทา 
18.3 สอบผานภาษาตางประเทศอยางนอยหนึ่งภาษาตามขอบังคับมหาวทิยาลัยศลิปกรวา

ดวยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2542 หมวดที ่5 ขอ 32  และจะตองสอบให
ผานกอนสอบปากเปลาวิทยานิพนธอยางนอย 1 ป 

18.4 สอบผานการสอบวัดคุณสมบัติ (Qualifying Examinaiton)  ตามขอบังคับ
มหาวิทยาลยัศิลปากร  วาดวยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2542 หมวดที ่5  

         ขอ 33 
18.5 เสนอวิทยานพินธและสอบปากเปลาขั้นสุดทายโดยคณะกรรมการ  ซ่ึงประกอบดวย

ผูทรงคุณวุฒิจากภายในและภายนอกสถาบัน  และผลงานวิทยานิพนธจะตองไดรับ
การตีพิมพ  หรือยางนอยดําเนินการใฟผลงานหรือสวนหนึ่งของผลงานไดรับการ
ยอมรับใหตีพิมพทางวิชาการซึ่งเปนที่ยอมรับในสาขาวชิานั้น 

18.6 ไดรับอนุมัติวทิยานิพนธจากบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศลิปากร 
 
19. การประกันคุณภาพของหลักสูตร 

19.1 ระบบการจัดการเรียนการสอนสําหรับนักศึกษาที่ใชแผนการศึกษาแบบที่ 1(1)   
และแบบที่ 1 (2)  มุงเนนใหนักศึกษาวิจัยการคนหาความรูตนเอง  ภายใตการ
แนะนําของอาจารยที่ปรึกษา  เพ่ือนําเสนอความรูใหม  หรือความกาวหนาใน
การศึกษาวิชาภาษาเขมร  และระบบการจัดการเรียนการสอนสําหรับนักศึกษาที่
แผนการศึกษาแบบที่ 1(2) และแบบที่ 2 (2)  มุงเนนใหนักศึกษานําความรูจาก
การบรรยายในหองเรียน  ไปเปนพ้ืนฐานในการศึกษาและคนหาความรูในวิชานัน้ 
ๆ ดวยตนเอง  และเปนพ้ืนฐานในการศึกษาวิจัย  และคนควาดวยตนเอง  ภายใต
การแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา  เพ่ือนําเสนอความรูใหมหรือความกาวหนาใน
การศึกษาดานภาษาเขมรตอไป 

19.2 ระบบการสอบวิทยานิพนธ  มีกรรมการสอบประกอบดวยผูทรงคณุวุฒิในสาขา
ภาษาเขมร  ทั้งภายในและภายนอกสถาบัน  และผลงานวิทยานิพนธจะตองไดรับ
การตีพิมพ  หรืออยางนอยดําเนินการใหผลงานหรือสวนหนึ่งของผลงานไดรับ
การยอมรับใหตีพิมพในวารสารหรือสิ่งพิมพทางวิชาการซึ่งเปนที่ยอมรับใน
สาขาวิชานั้น 
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19.3 มีการประเมินหลักสูตร  รวมทั้งแผนการสอนและเอกสารประกอบการสอน  โดยมี
คณะกรรมการ  ทั้งภายในและภายนอกภาควิชาเปนผูประเมิน  และมีการ
ปรับปรุงหลักสูตรทุก 5 ปการศึกษา 
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หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาประวัติศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

 ( เปดป 2517 ) 

ชื่อหลักสูตร อักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาประวัตศิาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

ชื่อปริญญา 

   ภาษาไทย อักษรศาสตรมหาบัณฑิต (ประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใต) 

  อ.ม. (ประวตัศิาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต) 

  ภาษาอังกฤษ Master of Arts (History of Southeast Asia) 

  M.A.  (History of Southeast Asia) 

สถานที่  คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศลิปากร  วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร 

วัตถุประสงค 

1. เพ่ือผลิตนักวชิาการและอาจารยระดับปรญิญาโท  สาขาวิชาประวตัิศาสตร  
โดยเนน ประวัตศิาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตโดยเฉพาะ 

2. เพ่ือสงเสริมการวิจัยของอาจารยและนักศกึษาเกี่ยวกับประวตัศิาสตรประเทศ
ไทย  และประเทศอื่นๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

3. เพ่ือผลิตเอกสาร  ผลงานวิจัย  ตําราและเผยแพรใหบรกิารทางวิชาการ  
สาขาวิชาประวัตศิาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

4. เพ่ือสนองความตองการของประเทศในงานศึกษาและวจัิยประวตัศิาสตรภูมิภาค
เอเชียตะวนัออกเฉียงใต 

5. เพ่ือเปดโอกาสใหผูทีต่องการศึกษาในสาขาวิชานีไ้ดศกึษาภายในประเทศ 

 
คุณสมบัติของผูมีสิทธิเขาศึกษา 
 ผูมีสิทธิเขาศกึษาจะตองเปนผูสําเร็จการศึกษาสาขาสงัคมศาสตร  หรือมนุษยศาสตรขั้น
ปริยญาตรีจากสถาบันอุดมศึกษาในประเทศหรือตางประเทศ ซ่ึงสภามหาวิทยาลัยเทยีบ
วิทยะฐานะไมต่ํากวาปริญญาตรีของมหาวทิยาลัย และมีคุณสมบัตคิรบถวนตามขอบงัคับ
มหาวิทยาลยัศิลปากรวาดวยการศึกษาขัน้ปริญญามหาบัณฑิต พ.ศ. 2537 และไดรับการ
คัดเลือกจากบัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยศลิปากร 
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โครงสรางหลักสูตร 
 นักศึกษาที่จะสําเร็จปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาวิชาประวตัิศาสตรเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต  จะตองสาํเร็จการศึกษาตามแผนใดแผนหนึ่งจากสองแผนการศึกษา ดังน้ี 
 
 แผน ก (2)  วิทยานิพนธเกีย่วกับประวัตศิาสตรไทยหรือประวตัิศาสตรเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต 
  กําหนดใหศึกษารายวิชาไมนอยกวา  27 หนวยกติ 
  รายวิชาบังคับ     18 หนวยกติ 
  รายวิชาเลือกไมนอยกวา      9 หนวยกติ 
  วิทยานิพนธมีคาเทียบเทา   12 หนวยกติ 
  รวมหนวยกติตลอดหลักสตูรไมนอยกวา  39 หนวยกติ 
 
 แผน ข  สารนิพนธเกีย่วกับประวัตศิาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  กําหนดใหศึกษารายวิชาไมนอยกวา  39 หนวยกติ 
  รายวิชาบังคับ     18 หนวยกติ 
  รายวิชาเลือกไมนอยกวา    21 หนวยกติ 
  การคนควาดวยตนเองมีคาเทียบเทา    6 หนวยกติ 
  รวมหนวยกติตลอดหลักสตูรไมนอยกวา  45 หนวยกติ 
 
การแบงสายวิชาในการสอบประมวลความรอบรู 
 แผน ก (2)  ไมมีการสอบประมวลความรอบรู 
 แผน ข      นักศึกษาตองสอบประมวลความรอบรูหลังจากทีไ่ดเรียนรายวชิา 
       และไดหนวยกติสะสมครบตามที่กําหนดไวในกลกัสูตร  ยกเวน 
       รายวิชา 415 472 การศึกษาคนควาดวยตนเอง  
 

รายวิชาแตละหนวยกิต 
 รายวิชาบงัคบั 
  นักศึกษาทั้งแผน ก (2)  และแผน ข จะตองศึกษารายวิชาตอไปน้ี  จํานวน 18 
หนวยกติ คือ 
   415 411 ปรัชญาประวตัิศาสตรและการวิจัยทางประวตัิศาสตร  3(3-0-6) 
     (Philosophy of History and Historical Research) 
   415 412 ประวตัศิาสตรวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  (Cultural History of Southeast Asia) 
   415 413 ประเทศตะวนัตกในเอเชียตะวันออกเฉียงใตระหวางครสิตศตวรรษที3่(3-0-6) 
  16 ถึง 19 
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  (Presence of the West in Southeast Asia From the 16 
  to the 19 Century)  
   415 414 ประวตัศิาสตรเศรษฐกิจและสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใต  3(3-0-6) 
  (Economic and social History of Southeast Asia) 
   415 415 ประวตัศิาสตรนิพนธเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  (Southeast Asian Historiography) 
   415 419 การศึกษาเอกเทศ      3(0-0-9) 
  (Independent Study) 
 รายวิชาเลือก 
    นักศึกษาแผน ก (2)  จะตองเลือกศึกษาอีกไมนอยกวา 9 หนวยกิต  และ 
นักศึกษาแผน ข จะตองเลือกศึกษาอีกไมนอยกวา 21 หนวยกติ  จากรายวิชาตอไปน้ี 
   415 421 ประวตัศิาสตรไทยกอนคริสตศตวรรษที่ 19   3(3-0-6) 
  (History of Thailand prior to the 19 Century) 
   415 422 ประวตัศิาสตรความสัมพันธระหวางไทยกบักลุมประเทศในเอเชีย  3(3-0-6) 
  ตะวันออกเฉียงใต 
  (History of the Relations between Thailand and  the 
  Countries in Southeast Asia) 
   415 423 ประวตัศิาสตรการเมืองการปกครองไทย    3(3-0-6) 
  (History of Thai Politics and Government) 
   415 424 ประวตัศิาสตรเศรษฐกิจและสังคมไทย    3(3-0-6) 
  (Thai Economic and Social History) 
   415 425 ประวตัศิาสตรภูมิปญญาไทย     3(3-0-6) 
   (Intellectual History of Thailand) 
   415 426 ประวตัศิาสตรกฎหมายไทย     3(3-0-6) 
  (Legal History of Thailand) 
   415 437 การอานเอกสารประวตัศิาสตรไทย    3(1-4-4) 
  (Readings in Thai History) 
   415 438 สัมมนาประวตัิศาสตรไทย     3(1-4-4) 
  (Seminar in Thai History) 
   415 441 ประวตัศิาสตรการเมืองการปกครองเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต 3(3-0-6) 
  (History of Politics and Government in Southeast Asia) 
   415 442 การคาและพฒันาการของรัฐในเอเชียตะวันออกเฉียงใตถึง  3(3-0-6) 
  คริสตศตวรรษที่ 18 
  (Trade and States in Southeast Asia to 18 Century) 
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   415 443 กลุมชาติพันธและปญหาชนกลุมนอยในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3(3-0-6) 
  (Ethnic Groups and Minority Problems in  Southeast Asia) 
   415 444 ความสัมพันธเฉพาะดานระหวางเอเชียตะวันออกเฉียงใตกบัดินแดน 3(3-0-6) 
  ในเขตมรสุม 
  (Aspects of the Relations between Southeast Asia and the 
  Countries within the Monsoon Areas) 
   415 445 การสรางชาตขิองเอเชียตะวันออกเฉียงใต     3(3-0-6) 
  (Nation – Building of Southeast Asian Countries) 
   415 446 บทบาทของประเทศมหาอํานาจที่มีตอเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3(3-0-6) 
  ภายหลังสงครามโลกครั้งที ่2 
  (The Role of the Great Powers in Southeast Asia 
  after World War II ) 
   415 447 ประวตัศิาสตรภูมิปญญาเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  (Intellectual History of Southeast Asia) 
   415 448 ประวตัศิาสตรกฎหมายเอเชียตะวันออกเฉยีงใต   3(3-0-6) 
  (Legal History of Southeast Asia) 
   415 449 บทบาทของชาวจีนในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต   3(3-0-6) 
  (The Role of Chinese in Southeast Asia) 
   415 450 บทบาทของชาวญี่ปุนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  ( The Role of Japanese  in Southeast Asia) 
   415 451 บทบาทของทหารในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  ( The Role of Military  in Southeast Asia) 
   415 452 ประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใตภาคพ้ืนทวปีเฉพาะบาง 3(3-0-6) 
  ประเทศ 
  (History of Selected Countries of Mainland Southeast Asia) 
   415 453 ประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใตคาบสมุทรและกลุมเกาะ 3(3-0-6) 
  เฉพาะบางประเทศ 
  (History of Selected Countries of Maritime Southeast Asia) 
   415 454 ทฤษฎีทางสังคมศาสตร      3(3-0-6) 
  (Theories in Social Sciences) 
   415 467 การอานเอกสารประวตัศิาสตรเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต  3(1-4-4) 
  (Readings in Southeast Asian History) 
   415 468 สัมมนาประวตัิศาสตรเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต   3(1-4-4) 
  (Seminar in Southeast Asian History) 
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 นอกจากรายวิชาเลือกดังกลาวขางตน  นักศึกษาสามารถเลือกเรยีนรายวิชาจากทกุ
รายวิชาในหลกัสูตรของสาขาวิชาอ่ืน ๆ ทีบ่ัณฑิตวิทยาลัยเปดสอนได  โดยไดรับความเห็นชอบ
จากอาจารยที่ปรึกษา 
 วิทยานิพนธและการศึกษาคนควาดวยตนเอง 
   415 471 วิทยานิพนธ    มีคาเทียบเทา  12  หนวยกิต 
  (Thesis) 
   415 472 การศึกษาคนควาดวยตนเอง  มีคาเทียบเทา   6   หนวยกติ 
  (Master’s Report) 
 
หมายเหตุ  

1. ในกรณปีกติ  นักศึกษาแผน ก มีสิทธิลงทะเบียนทําวทิยานิพนธตอเม่ือ
ศึกษามาแลวไมต่ํากวา 2 ภาคการศึกษาปกติ  และมีจํานวนหนวยกิตสะสม
จากการศึกษารายวิชามาแลวไมนอยกวา 12 หนวยกติ 

2. นักศึกษาแผน ข มีสิทธิลงทเบียนทําการศกึษาดวยตนเองตอเม่ือมีจํานสน
หนวยกติสะสมจากการศึกษารายวิชามาแลวไมนอยกวา 24 หนวยกิต 

 
คําอธิบายรายวิชา 
 

เลขประจํารายวิชา   ชื่อรายวิชา   จํานวนหนวยกิต 
 
415 411 ปรัชญาประวตัิศาสตรและการวิจัยทางประวตัิศาสตร  3(3-0-6) 
     (Philosophy of History and Historical Research) 
   ศึกษาความหมายและความสําคัญของประวตัิศาสตรและวิชา 
  ประวตัศิาสตร แนวคิดเกี่ยวกับประวัตศิาสตรนิพนธในอารยธรรมหลกั 
  ของโลกตะวันตกและตะวันออก  วิวัฒนาการของปรัชญาประวตัศิาสตร 
  ตั้งแตสมัยโบราณถึงยุคหลงัสมัยใหม (Postmodernism) ศึกษาจากวิจัย 
  ทางประวตัศิาสตรแขนงตาง ๆ ทั้งในเชิงปริมาณและคุณภาพ 
415 412 ประวตัศิาสตรวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  (Cultural History of Southeast Asia) 
   ศึกษาลักษณะพื้นฐานทางวัฒนธรรมของเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  และกระบวนการรับแปลงอารยธรรมอินเดีย  อารยธรรมจีนและ 
  อารยธรรมอิสลามในดานตาง ๆ วิเคราะหพลังทางวัฒนธรรมของชน 
  ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตที่เผชญิกับอิทธิพลและบทบาททาง 
  การเมืองและวัฒนธรรมของอารยธรรมตะวันตก  ศึกษาผลกระทบตอ 



 

 

3-6

  แนวคิดและอุดมการในสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใตรวมสมัย 
   415 413 ประเทศตะวนัตกในเอเชียตะวันออกเฉียงใตระหวางครสิตศตวรรษที ่ 3(3-0-6) 
  16 ถึง 19 
  (Presence of the West in Southeast Asia From the 16 
  to the 19 Century) 
   ศึกษาการเขามาของชนชาติตะวันตกสูเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 16-19 เปรียบเทยีบแนวความคิดและจุดมุงหมาย 
  ในการขยายอทิธิพลของประเทศตะวันตกในระยะเวลาตางๆ ศึกษา 
  นโยบายและการดําเนินงานเพื่อเขาครอบครองและควบคุมอํานาจใน 
  รัฐพ้ืนเมือง  ศึกษาวิเคราะหบทบาทของชนชาตติะวันตกที่มีตอการ 
  เปลี่ยนแปลงทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และภูมิปญญา 
  ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
   415 414 ประวตัศิาสตรเศรษฐกิจและสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใต  3(3-0-6) 
  (Economic and social History of Southeast Asia) 
   ศึกษาระบบเศรษฐกิจและสังคมของเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ตั้งแตตนจนปจจุบัน  อันไดแก  ระบบเศรษฐกิจและสังคมในภาค 
  เกษตรกรรม การคาและการอุตสาหกรรม  เปรียบเทียบแนวทาง 
  พัฒนาการของเศรษฐกิจและสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใตภายใต 
  ระบบทุนนิยมกับแบบสังคมนิยม  รวมทั้งศึกษาปญหาตาง ๆ ที่เกี่ยวของ 
  เชน ปญหาความยากจน  ปญหาประชากร  ปญหาชนกลุมนอย เปนตน 
   415 415 ประวตัศิาสตรนิพนธเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  (Southeast Asian Historiography) 
   ศึกษาประเพณีประวตัิศาสตรนิพนธของรัฐและชนชาตใิน 
  เอเชียตะวนัออกเฉียงใต  ตัง้แตสมัยโบราณจนถึงยุคหลงัสงครามโลก 
  ครั้งที่สอง  วิเคราะหปฏิสัมพันธระหวางกระแสวัฒนธรรมจาก 
  ภายนอกภูมิภาคกบัวัฒนธรรมการถายทอดเรื่องราวอดีตของชนชาต ิ
  ในทองถิ่นที่นําไปสูกําเนิดของจารีตประวตัิศาสตรนิพนธแบบพุทธเถรวาท 
  ในพมา-มอญ ไทยลาว และกัมพูชา  จารีตประวตัิศาสตรนิพนธแบบ 
  ลัทธขิงจ๊ือในเวียดนาม  และจารีตประวตัศิาสตรนิพนธแบบอิสลามของ 
  รัฐในบริเวณคาบสมุทรและกลุมเกาะของเอเชียตะวนัออกเฉียงใต 
  พิจารณาผลงานเขียนทางประวตัิศาสตรประเภทตาง ๆ ที่มีลักษณะเฉพาะ 
  ศึกษากระแสความคดิของโลกตะวันตกทีเ่ขามามีอิทธพิลตอประวตัศิาสตร 
  นิพนธแบบชาตินิยมและการเขียนประวตัศิาสตรชาตขิองประเทศเกดิใหม 
  ในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตในสมัยใหมดวย 
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   415 419 การศึกษาเอกเทศ      3(0-0-9) 
  (Independent Study) 
   ศึกษาเชิงปฏบิัติโดยกําหนดใหนักศึกษาทุกคนเลือกศกึษาคนควา 
  เรื่องใดเรื่องหน่ึงตามความสนใจและความถนัดอยางเปนอิสระ  แลว 
  นําเสนอผลงานสํารวจขอมูล  การศึกษาขอมูลตลอดจนรายงานผลงาน 
  คนควาตออาจารยที่ปรึกษาตามขั้นตอนที่ไดตกลงกันไวระหวางอาจารย 
  ที่ปรึกษากบันักศึกษา  มีการเสนอผลงานในรูปแบบของการประชุมเชิง 
  ปฏิบตัิการ 
   415 421 ประวตัศิาสตรไทยกอนคริสตศตวรรษที่ 19   3(3-0-6) 
  (History of Thailand prior to the 19 Century) 
   ศึกษาพรมแดนความรูในดานเศรษฐกิจ  สังคม และการเมืองที่ 
  เกี่ยวกบัประวตัิศาสตรไทยกอนคริสตศตวรรษที่ 19  โดยเปนการศกึษา 
  ในลักษณะเฉพาะประเด็นทีเ่ปนปญหาสําคัญ ๆ ดวยการเนนศึกษา 
  กระบวนการวเิคราะหหลักฐานขอมูลและการตีความ  ทั้งในลักษณะที่ 
  เปนการวเิคราะหเชิงเหตุการณ  เรื่องราว  และในเชิงที่เปนขอเท็จจริง 
   415 422 ประวตัศิาสตรความสัมพันธระหวางไทยกบักลุมประเทศในเอเชีย - 3(3-0-6) 
  ตะวันออกเฉียงใต 
  (History of the Relations between Thailand and  the 
  Countries in Southeast Asia) 
   ศึกษาลักษณะและปจจัยตาง ๆ ที่มีสวนกาํหนดความสัมพันธ 
  ระหวางรัฐไทยในดินแดนประเทศไทยปจจุบันกับประเทศเพื่อนบาน 
  ในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต  ตั้งแตสมัยคริสตศตวรรษที่ 13  จนถึง 
  คริสตศตวรรษที่ 19 เม่ือลัทธิจักรวรรดินิยมไดแผเขามาทําให 
  รูปแบบความสัมพันธแบบจารีตของรัฐในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ยุติลง  และไทยตองปรับเปลี่ยนตัวเขาสูยุคใหมของความสัมพันธกับ 
  เพ่ือนบานในคริสตศตวรรษที่ 20 
   415 423 ประวตัศิาสตรการเมืองการปกครองไทย    3(3-0-6) 
  (History of Thai Politics and Government) 
   ศึกษาวิเคราะหปจจัยประวตัิศาสตร  โครงสรางสังคม 
  วัฒนธรรม  ระบบความคิด  ความเชื่อ  เศรษฐกิจที่มีผลกระทบ 
  ตอลักษณะการปกครองไทย  อุดมการณและลักษณะเฉพาะประจํา 
  ชาติ  วัฒนธรรมทางการเมืองและพฤติกรรมทางการเมืองไทย 
  ศึกษาปญหาการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง  การปกครอง นับแต 
  อดีตจนถึงปจจุบัน  และศึกษาผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงดงักลาว 
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  ที่มีตอรูปแบบและโครงสรางทางการเมืองการปกครองดวย 
   415 424 ประวตัศิาสตรเศรษฐกิจและสังคมไทย    3(3-0-6) 
  (Thai Economic and Social History) 
   ศึกษาและวิเคราะหสภาพเศรษฐกิจและสังคมไทยตั้งแตอดีต 
  จนถึงปจจุบัน  โดยพิจารณาจากการเปลีย่นแปลงวิถีการผลิต  ลักษณะ 
  พ้ืนฐานทางเศรษฐกิจ  ปจจัยการผลติ  ลกัษณะทางชนชั้น  ศาสนา 
  กฎหมายและการศึกษา  เปนตน  ศึกษาปญหาที่เกี่ยวของ  เหตุการณ 
  และการเปลี่ยนแปลงในแตละยุคสมยั 
   415 425 ประวตัศิาสตรภูมิปญญาไทย     3(3-0-6) 
   (Intellectual History of Thailand) 
   ศึกษาวิเคราะหปจจัยตาง ๆ ที่เปนสิ่งกําหนดลักษณะพืน้ฐาน 
  ภูมิปญญาไทย  อิทธิพลของศาสนาและลทัธิความเชื่อตาง ๆ ที่มีตอ 
  โลกทัศนของสังคมไทยตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน  ศึกษาประวตัิศาสตร 
  ภูมิปญญาไทยจากผลงานวรรณกรรรมประเภทตาง ๆ ที่สะทอนใหเห็น 
  แนวความคิดเกี่ยวกับความรู  ความจริง  ความเขาใจเกีย่วกับความ 
  หมายและบทบาทของรัฐและสถาบันการเมืองการปกครอง  แนวความคิด 
  เกี่ยวกบัระบบการศึกษา  กฎหมาย ปจเจกบุคคล  และการทหาร 
  ศึกษาวิเคราะหถึงกระแสความคิดของตะวันตกที่มีอิทธิพลตอววิัฒนาการ 
  ของภูมิปญญาไทยนับแตรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว 

เปนตนมา 
   415 426 ประวตัศิาสตรกฎหมายไทย     3(3-0-6) 
  (Legal History of Thailand) 
   ศึกษาววิัฒนาการของระบบกฎหมายและกระบวนการยตุิธรรม 
  ของไทยตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน  โดยพิจารณาประเด็นตอไปน้ีคือ 
  ปรัชญากฎหมายไทยสมัยโบราณ  โดยเนนของลานนาและราชอาณาจักรสยาม 
  บทบาทของตระลาการและวิธีพิจารณาความ   ผลกระทบของกฎหมาย 
  และระบบการศาลแบบเกาตอสังคมไทย  ปจจัยตาง ๆ ที่นําไปสูการ 
  ปฏิรูปกฎหมายและกระบวนการยุตธิรรมของไทยตั้งแตรัชกาล 
  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวเปนตนมา 
   415 437 การอานเอกสารประวตัศิาสตรไทย    3(1-4-4) 
  (Readings in Thai History) 
   ศึกษาเอกสารประวตัศิาสตรไทย  โดยการอานอยางพินิจพิเคราะห 
  เพ่ือเสริมสรางความเขาใจประวตัศิาสตรไทยอยางเปนระบบ  ฝกฝนการ 
  ประเมิน และเสนอบทวิพากษเอกสาร  ทั้งโดยการพูดและเขียนอยาง 
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  มีแบบแผน 
   415 438 สัมมนาประวตัิศาสตรไทย     3(1-4-4) 
  (Seminar in Thai History) 
   ศึกษาวิเคราะหประเด็นประวัตศิาสตรไทยในเชิงสัมมนา 
   415 441 ประวตัศิาสตรการเมืองการปกครองเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต 3(3-0-6) 
  (History of Politics and Government in Southeast Asia) 
   ศึกษาวิเคราะหระบบการปกครองของประเทศตาง ๆ ในเอเชีย 
  ตะวันออกเฉียงใต  ศึกษาพืน้ฐานการปกครอง  สถาบันการปกครอง 
  วัฒนธรรมทางการเมือง  ตั้งแตอดีตจนถงึระยะการขยายตัวของลัทธ ิ
  แสวงหาอาณานิคมของประเทศตะวันตก  และเปรียบเทียบลักษณะ 
  การปกครองของประเทศตาง ๆ หลักจากการตั้งอาณานคิมแลว 
   415 442 การคาและพฒันาการของรัฐในเอเชียตะวันออกเฉียงใตถึง  3(3-0-6) 
  คริสตศตวรรษที่ 18 
  (Trade and States in Southeast Asia to 18 Century) 
   ศึกษาเพื่อประมวลความรูความเขาใจเกี่ยวกับความเจรญิเตบิโต 
  ทิศทางและระบบการคาในเอเชียตะวันออกเฉียงใตตั้งแตอดีตจนถึง 
  คริสตศตวรรษที่ 18  เปรียบเทียบบทบาททางการคาระหวางชาวพ้ืนเมือง 
  กับชาวตางประเทศ  เชน จีน  อินเดีย เปอรเซีย  อาหรับและชาตติะวันตก 
  วิเคราะหความสัมพันธระหวางการคากับการพัฒนาการของรัฐ 
  ในชวงระยะเวลาตาง  ศึกษาผลกระทบของการคาตอระบบการเมือง 
  เศรษฐกิจสังคมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  และศึกษาผลกระทบที่มีตอ 
  รูปแบบความสัมพันธระหวางรัฐทั้งภายในและภายนอกภูมิภาค 
   415 443 กลุมชาติพันธและปญหาชนกลุมนอยในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3(3-0-6) 
  (Ethnic Groups and Minority Problems in  Southeast Asia) 
   ศึกษาความเปนมาและพัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรมของกลุม 
  ชาติพันธตาง ๆ อันเปนชนกลุมนอยในดนิแดนของเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ศึกษาปญหา  อุปสรรค  ความขัดแยงทางการเมือง  เศรษฐกิจ สังคมและ 
  วัฒนธรรมระหวางชนกลุมนอยกับรัฐบาลของแตละประเทศในภูมิภาคนี้ 
   415 444 ความสัมพันธเฉพาะดานระหวางเอเชียตะวันออกเฉียงใตกบัดินแดน 3(3-0-6) 
  ในเขตมรสุม 
  (Aspects of the Relations between Southeast Asia and the 
  Countries within the Monsoon Areas) 
   ศึกษาโครงสรางทางกายภาพ  ภูมิประวัตศิาสตรของเขตมรสุม 
  ความสัมพันธเฉพาะดาน  ระหวางเอเชียตะวันออกเฉียงใตกับดินแดน 
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  ในเขตมรสุม  ไดแก เอเชียตะวันออก เอเชียใต  และตะวันออกกลาง 
  กอนคริสตศตวรรษที่ 19  โดยเนนศึกษาระบบการคมนาคมขนสง  การคา 
  การพาณิชย  การเมือง  และการทูต 
   415 445 การสรางชาตขิองเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  (Nation – Building of Southeast Asian Countries) 
   ศึกษาและวิเคราะหอุดมการทางการเมือง  เศรษฐกิจ สังคม 
  วัฒนธรรม  และบทบาทของผูนําของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ในการสรางชาติ  ตลอดจนปญหาและผลกระทบในสังคมประเทศนั้น ๆ 
  โดยละเอียด 
   415 446 บทบาทของประเทศมหาอํานาจที่มีตอเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3(3-0-6) 
  ภายหลังสงครามโลกครั้งที ่2 
  (The Role of the Great Powers in Southeast Asia 
  after World War II ) 
   ศึกษาบทบาทของประเทศมหาอํานาจอันไดแก  สหรัฐอเมริกา 
  สหภาพโชเวยีต  จีนและญีปุ่น  ซ่ึงมีผลกระทบตอการพัฒนาและ 
  วิกฤตการณทางดานเศรษฐกิจ  การเมืองและสังคมของประเทศ 
  ในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตภายหลังสงครามโลกครั้งที ่2 จนถึง 
  ปจจุบัน  วิเคราะหการแทรกแซงของประเทศมหาอํานาจ  การ 
  แขงขันในการสรางพันธมิตรและอิทธิพลตลอดจนใหความชวยเหลือ 
  ทุกรูปแบบ 
   415 447 ประวตัศิาสตรภูมิปญญาเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  (Intellectual History of Southeast Asia) 
   ศึกษาบรรยากาศความคิดทางการเมือง  ปรัชญา ศาสนา 
  วิทยาการ  เศรษฐกิจ  ศลิปะ  และวัฒนธรรมในประวัตศิาสตร 
  เอเชียตะวนัออกเฉียงใต  ศกึษาวเิคราะหอิทธิพลนักคิดในสมัย 
  โบราณ  ความคิดทางศาสนา  อิทธิพลของนักคิดตะวนัตกและ 
  นักคิดสมัยใหม 
   415 448 ประวตัศิาสตรกฎหมายเอเชียตะวันออกเฉยีงใต   3(3-0-6) 
  (Legal History of Southeast Asia) 
   ศึกษาพัฒนาการของระบบกฎหมายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ตั้งแตสมัยโบราณจนถึงยุคอาณานิคม  โดยเนนจารีตกฎหมายที่สําคัญที่ 
  ไดรับอิทธิพลมาจากแนวคดิของคัมภีรมนูธรรมศาสตร  ศาสนาอิสลาม 
  และลทัธขิงจ้ือ  วิเคราะหถึงปฏิสัมพันธระหวางจารีตประเพณีทองถิ่น 
  กับตวัทบกฎหมายหลักและระหวางสังคมกับกฎหมาย  ศึกษาอิทธิพลของ 
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  นิติประเพณีของโลกตะวันตกตอรัฐในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
   415 449 บทบาทของชาวจีนในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต   3(3-0-6) 
  ( The Role of Chinese in Southeast Asia) 
   ศึกษาความสมัพันธระหวางจักรวรรดิจีนโบราณกับรัฐในภูมิภาค 
  เอเชียตะวนัออกเฉียงใตตั้งแตราวคริสตศตวรรษที่ 3  เปนตนมา 
  จนถึงสมัยที่จีนเปลี่ยนการปกครองเปนระบอบสาธารณรัฐและระบบ 
  สังคมนิยมในคริสตศตวรรษที่ 20  ศึกษาบทบาทของชาวจีนในภูมิภาค 
  เอเชียตะวนัออกเฉียงใต  ดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 
  ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 
   415 450 บทบาทของชาวญี่ปุนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  ( The Role of Japanese  in Southeast Asia) 
   ศึกษาบทบาทของญี่ปุนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ตั้งแต 
  คริสตศตวรรษที่ 16 จนถึงปจจุบัน  โดยเนนศึกษาเรื่องการคา 
  การฑูต  การสรางจักรวรรดิญ่ีปุน  สงครามมหาเอเชียบูรพา 
  การคาและการลงทุนหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 
   415 451 บทบาทของทหารในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3-0-6) 
  ( The Role of Military  in Southeast Asia) 
   วิเคราะหววิัฒนาการของสถาบันทหารและศึกษาบทบาทของ 
  สถาบันทหารในการพัฒนาสังคม  เศรษฐกิจและการเมอืงในเอเชีย 
  ตะวันออกเฉียงใต  ตลอดจนศึกษาความสัมพันธระหวางพลังอํานาจ 
   415 452 ประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใตภาคพ้ืนทวปีเฉพาะบาง 3(3-0-6) 
  ประเทศ 
  ( History of Selected Countries of Mainland Southeast Asia) 
   ศึกษาประวตัศิาสตรของประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ภาคพื้นทวีปในดานการเมืองการปกครอง  เศรษฐกิจสังคม  ศิลปวัฒนธรรม 
  และความสัมพันธกับตางประเทศ  ทั้งน้ีสามารถเลือกศกึษาอยางละเอียด 
  เพียงประเทศเดียวหรือศึกษากลุมประเทศ 2-3 ประเทศ 
   415 453 ประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใตคาบสมุทรและกลุมเกาะ 3(3-0-6) 
  เฉพาะบางประเทศ 
  ( History of Selected Countries of Maritime Southeast Asia) 
   ศึกษาประวตัศิาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตที่อยูบทคาบสมุทร 
  และกลุมเกาะในดานการเมืองการปกครอง  เศรษฐกิจ  สังคม 
  ศิลปวัฒนธรรม  และความสัมพันธกับตางประเทศ  ทั้งน้ีสามารถเลือก 
  ศึกษาอยางละเอียดเพียงประเทศเดียวหรอืศึกษากลุมประเทศ 2 – 3 ประเทศ 
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   415 454 ทฤษฎีทางสังคมศาสตร      3(3-0-6) 
  (Theories in Social Sciences) 
   ศึกษาทฤษฎทีางสังคมวิทยา  มานุษยวทิยา  รัฐศาสตร 
  เศรษฐศาสตร  ภูมิศาสตร  และจิตวิทยาโดยสังเขป  เนนเฉพาะ 
  ทฤษฎีที่ชวยใหเขาใจประวตัิศาสตรและการวิจัยทางประวตัิศาสตร 
  ไดดี 
   415 467 การอานเอกสารประวตัศิาสตรเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต  3(1-4-4) 
  (Readings in Southeast Asian History) 
   ศึกษาเอกสารประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใต  โดย 
  การอานอยางพินิจพิเคราะห  เพ่ือเสริมสรางความเขาในประวตัศิาสตร 
  เอเชียตะวนัออกเฉียงใตอยางเปฯระบบ  ฝกฝนการประเมินและเสนอ 
  บทวิพากษวิจารณเอกสาร  ทั้งโดยการพูดและเขยีนอยางมีแบบแผน 
   415 468 สัมมนาประวตัิศาสตรเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต   3(1-4-4) 
  (Seminar in Southeast Asian History) 
   ศึกษาวิเคราะหประเด็นประวัตศิาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  ในเชิงสัมมนา 
   415 471 วิทยานิพนธ     มีคาเทียบเทา  12  หนวยกิต 
  (Thesis) 
   โครงการวิจัยที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับประวตัศิาสตรไทยหรือประวตัศิาสตร 
  เอเชียตะวนัออกเฉียงใต 
   415 472 การศึกษาคนควาดวยตนเอง  มีคาเทียบเทา   6   หนวยกติ 
  (Master’s Report) 
   โครงการวิจัยที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับประวตัศิาสตรเอเชยีตะวันออก 
  เฉียงใต  ยกเวนเรื่องที่เกี่ยวกับประเทศไทยโดยเฉพาะ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาจารึกภาษาตะวันออก 

 (เปดสอนป 2517) 
 

ชื่อหลักสูตร    
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (จารึกภาษาตะวนัออก) 

 
ชื่อปริญญา 
   ภาษาไทย ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (จารึกภาษาตะวนัออก) 
     ศศ.ม.  (จารึกภาษาตะวันออก) 
  ภาษาอังกฤษ Master of Arts (Oriental Epigraphy) 
  M.A. (Oriental Epigraphy) 
 
หนวยงาน คณะโบราณคดี  มหาวิทยาลัยศลิปากร  วิทยาเขตวังทาพระ 
 
วัตถุประสงค 
 เพ่ือผลิตบัณฑิตระดบัปริญญาโท  สาขาวิชาจารึกภาษาตะวันออก  ซ่ึงจะเปนผูมีความรู
ความสามารถในการอาน  จารึกภาษาสันสกฤต  ภาษาบาลีและภาษาเขมร  อันจะเปนประโยชน
แกการศึกษาและวิจัย  ภาษาศาสตร  ภาษาไทย เขมร มอญ บาลี สันสกฤต นิรุกตศิาสตร  
วัฒนธรรม ประวตัิศาสตรและโบราณคด ี
 
คุณสมบัติของผูมีสิทธิเขาศึกษา 
 เปนผูมีคุณสมบัติครบถวนตามขอบังคับมหาวิทยาลัยศลิปากร  วาดวยการศึกษาขั้น
ปริญญามหาบัณฑิต พ.ศ. 2537  และมีคุณสมบัติพิเศษอยางใดอยางหนึ่งดังตอไปน้ี 

1. เปนผูที่เคยศกึษาวชิาภาษาสันสกฤต และภาษาเขมรมาแลวอยางนอยวิชาละ 4 
และ 6 หนวยกิต ตามลําดับ จากสถานศึกษาขั้นอุดมศึกษา ในกรณีน้ีใหนักศึกษาผู
น้ันยื่นคํารองตอบัณฑติวทิยาลัยขอยกเวนการเรียนวชิาพื้นฐานของวิชาดังกลาว  
โดยแนบหลักฐานการศึกษาของสถาบันน้ัน มาดวย 

2. สําหรับผูที่มีความรูภาษาสนัสกฤต  และภาษาเขมร  จากประสบการณหรือจาก
การศึกษาพิเศษนอกสถานการศึกษากดี็ ผูน้ันสิทธิยื่นคํารองตอบัณฑิตวิทยาลัย
ขอรับการยกเวนไมเรียนวิชาพื้นฐานของภาษานั้นๆ ในกรณีน้ีภาควิชาภาษา
ตะวันออกจะทดสอบและรบัรองมาตรฐานความรูขอผูยื่นคํารองเพ่ือใหบัณฑติ
วิทยาลัยพิจารณายกเวนวชิาขั้นพ้ืนฐานทั้งหมดทุกวิชาหรือเพียงบางวิชา  หรือ
เพียงบางสวนของวิชานั้นๆ ตามพื้นฐานความรูของผูยืน่คํารอง 
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ผูที่ไมเคยศึกษาหรือมีประสบการณในการใชภาษาดังกลาวมากอนตองศึกษาเพิม่วิชาา
ละ 4 และ 6 หนวยกติตามลําดับ  โดยไมนับหนวยกิต  ในระดับปริญญาโท  และให
วัดผลการศึกษาโดยไมมีคาระดับคะแนน 

 
โครงสรางของหลักสูตร  แบงเปน 2 แผน คือ 
 แผน ก  

กําหนดใหศึกษาไมนอยกวา  36 หนวยกติ ดังน้ี 
   วิชาบังคับ   34 หนวยกติ 
   วิชาเลอืก    2 หนวยกติ 
   รวมจํานวนหนวยกติ  36 หนวยกติ 
   วิทยานิพนธ มีคาเทียบเทา  9  หนวยกติ 
 แผน ข  

กําหนดใหศึกษาไมนอยกวา 48 หนวยกติ ดังน้ี 
   วิชาบังคับ   42 หนวยกติ 
   วิชาเลือก    6 หนวยกติ 
   รวมจํานวนหนวยกติ  48 หนวยกติ 
 
การแบงสายวิชาในการสอบประมวลความรอบรู 
 นักศึกษามสีทิธิ์เขาสอบประมวลความรอบรูภายหลังจากที่ไดเรียนรายวิชา และได
หนวยกติสะสมครบทุกวิชาตามที่กําหนดไวในหลักสตูร 
 การสอบประมวลความรอบรูของสาขาวชิาจารึกภาษาตะวันออกแบงเปน 4 สายวิชา 
ดังน้ี 

1. ภาษาศาสตร 
2. จารึกภาษาเขมร 
3. จารึกภาษาสันสกฤต 
4. จารึกและอักขรวิธีโบราณ 

 
รายวิชาและหนวยกิต 
 รายวิชาพื้นฐานในระดับปริญญาตรี  ไมนับหนวยกติ วดัผลดวย S หรือ U  4 รายวิชา 
 
314 303  ไวยากรณและแตงแปลสันสกฤต    4(4-0-8) 
  (Sanskrit Grammar and Composition) 
314 304 หลักภาษาและสนทนาภาษาเขมร   3(3-0-6) 
  (Khmer Comprehension) 
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314 305 ความเขาใจภาษาเขมร     3(3-0-6) 
  (Khmer Comprehension) 
314 306 หลักภาษาศาสตร     2(2-0-4) 
  (Introduction to Linguistics) 
 
 รายวิชาบงัคบั  สําหรับนักศึกษาแผน ก จํานวน 34 หนวยกิต และนักศึกษาแผน ข 
จํานวน 42 หนวยกติ 
 นักศึกษาทั้งแผน ก และ แผน ข ตองเรียนรายวิชาดังตอไปน้ี  จํานวน 28 หนวยกติ 
341 401  ระบบเสียง      2(2-0-4) 
  (Phonology) 
341 402  ระบบหนวยคาํและโครงสรางของประโยค   2(2-0-4) 
  (Morphology and Syntax) 
341 403 ภาษาศาสตรเชิงประวัติและเปรียบเทียบ   2(2-0-4) 
  (Historical and Comparative Linguistics) 
341 404  จารึกและอักขรวิธีโบราณ 1    2(2-0-4) 
  (Palaeography I ) 
341 406 จารึกและอักขรวิธีโบราณในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต 2(2-0-4) 
  (Palaeography in Southeast Asia) 
341 440 ไวยากรณ แตงและแปลสันสกฤต    4(4-0-8) 
  (Sanskrit Grammar Composition and Translation) 
341 441 นิทานสอนคตธิรรมสันสกฤต    2(2-0-4) 
  (Sanskrit Fables) 
341 444 บทละครสันสกฤต     2(2-0-4) 
  (Sanskrit Drama) 
314 460 ระบบเสียงภาษาเขมร     2(2-0-4) 
  (Cambodian Phonology) 
314 461 ไวยากรณและระบบหนวยคําเขมร   2(2-0-4) 
  (Cambodian Grammar and Morphology) 
314 467 จารึกภาษาเขมรโบราณสมัยกอนพระนคร  2(2-0-4) 
  (Khmer Inscription,Pre-angkorian Period) 
314 468 จารึกภาษาเขมรโบราณสมัยพระนคร   2(2-0-4) 
  (Khmer Inscription, Angkorian Period)  
314 469 จารึกภาษาเขมรโบราณสมัยหลังพระนคร   2(2-0-4) 
  (Khmer Inscription,Post Angkorian Period) 
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นักศึกษาแผน ก ตองเรียนรายวิชาตอไปนี้อีก 2 หนวยกิต 
314 430 วิธวีิจัยทางสังคมศาสตร      2(2-0-4) 
  

นักศึกษาแผน ข ตองเรียนรายวิชาตอไปนี้อีก 10 หนวยกิต 
314 454 จารึกสันสกฤตในประเทศเขมร     2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in Cambodia) 
314 455 จารึกสันสกฤตในประเทศอนิเดียสมัยศตวรรษที่ 2 กอนคริสตกาล 2 (2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in India from 2nd Century B.C. to 450 A.D.) 
314 456 จารึกสันกฤตในประเทศอินเดีย ค.ศ. 451-499   2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in India from 451-499 A.D.) 
314 458 สัมมนาและรายงานการคนควา     2(2-0-4) 
  (Seminar and Documentary Investigations) 
314 470 จารึกของอาณาจักรเขมรสมัยกอนพระนคร   2(2-0-4) 
  (Khmer and Sanskrit Inscriptions of the Pre-Angkorian Period) 

 
นอกจากนี้นักศึกษาทั้งแผน ก และแผน ข ตองเลือกวชิาตอไปน้ีอีก จํานวน 4 หนวยกติ 
 

314 442 เอกสารภาษาสันสกฤตเกี่ยวกับพุทธศาสนา   2(2-0-4) 
  (Buddhist Sanskrit Texts) 
314 443 เอกสารภาษาสันสกฤตเกี่ยวกับปรชัญา    2(2-0-4) 
  (Sanskrit Texts on Philosophy) 
314 445 คัมภีรมหากาพย  และคัมภีรปุราณะ    2(2-0-4) 
  (Epics and Puranas) 
314 446 กวีนิพนธสันสกฤต      2(2-0-4) 
  (Sanskrit Poetry) 
314 447 สันสกฤตสมัยพระเวท      2(2-0-4) 
  (Vedic Sanskrti) 
314 448 แตงและแปลสันสกฤต      2(2-0-4) 
  (Sanskrit composition and Translation) 
314 453 จารึกสันสกฤตในประเทศไทย     2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in Thailand) 
  

รายวิชาเลือก นักศึกษาแผน ก ใหเลือกอีก 2 หนวยกิต และแผน ข ใหเลือก 6 หนวยกติ  
จากรายวิชาตอไปน้ี 
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 รายวิชาในหลกัสูตร ที่ไมไดศึกษาเปนวชิาบังคับ หรือ 
 รายวิชาในหลกัสูตรสาขาวิชาจารึกภาษาไทย  ที่ไมไดศกึษาเปนวิชาบังคับ หรือ 
 รายวิชาในหลกัสูตรระดบับณัฑิตศึกษา ในสาขาวชิาอ่ืนๆ ซ่ึงเลือกไดไมเกิน 1 รายวิชา 
จํานวน 2 หนวยกติ 
 การเลือกรายวิชาเลือกควรใหมีความสัมพันธกับวิทยานิพนธที่จะเรยีบเรียงหรอืชวย
สนับสนุนภาษาสันสกฤตหรือภาษาเขมรภาษาใดภาษาหนึ่ง  ทั้งน้ีใหอยูในดุลพินิจของภาควิชา 
  

วิทยานิพนธ 
314 491 วิทยานิพนธ     มีคาเทียบเทา 9 หนวยกิต 
  (Thesis) 
 
คําอธิบายรายวิชา 
เลขประจํารายวิชา  ชื่อรายวิชา    จํานวนหนวยกิต 
314 303  ไวยากรณและแตงแปลสันสกฤต    4(4-0-8) 
  (Sanskrit Grammar and Composition) 
   ศึกษาอักขรวธิี สนธิ การประกอบและการใชนาม คุณนาม  

สังขยา สรรพนาม อัยยศัพท กริยาอาขยาต และกฤต 
 
314 304 หลกัภาษาและสนทนาภาษาเขมร    3(3-0-6) 
  (Khmer Comprehension) 
   ศึกษาหลักการอาน  หลักภาษา ระบบเสยีง ระบบหนวยคํา 
  ไวยากรณอยางยอๆ ศึกษาการสนทนาฝกหัดฟงจากแถบเสียงและ 
  ศึกษานอกสถานที่ภาคละ 2 ครั้ง 
314 305 ความเขาใจภาษาเขมร     3(3-0-6) 
  (Khmer Comprehension) 
   อาน แปล เขยีน เรียงความ ภาษาเขมร 
314 306 หลักภาษาศาสตร     2(2-0-4) 
  (Introduction to Linguistics) 
   ศึกษาความหมายของภาษาศาสตร อวยัวะในการออกเสียง พูด  

หนวยเสียง หนวยคํา และโครงสรางของประโยค 
341 401  ระบบเสียง      2(2-0-4) 
  (Phonology) 
   ศึกษาอวัยวะทําเสียงพูด  ลักษณะของเสียงพูดประเภทตาง ๆ  
  เกณฑการแบงเสียงพูด  การใชสัญลักษณแทนเสียงพูด 
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341 402  ระบบหนวยคาํและโครงสรางของประโยค   2(2-0-4) 
  (Morphology and Syntax) 
   ศึกษาลักษณะหนวยคํา  ประเภทหนวยคํา  การวิเคราะห 
  หนวยคํา โครงสรางของประโยค 
341 403 ภาษาศาสตรเชิงประวัติและเปรียบเทียบ   2(2-0-4) 
  (Historical and Comparative Linguistics) 
   ศึกษาหลักเกณฑในการสอบสวนความเปนมาของภาษา 
  ยอนกลับไปถงึสมัยที่เร่ิมมีหนังสือ  ศึกษาเปรียบเทียบภาษาตางๆ เพ่ือ 
  หาความสัมพันธเกี่ยวกับภาษาตนกําเนดิ  โดยเนนภาษาไทยเปนพิเศษ 
341 404  จารึกและอักขรวิธีโบราณ 1    2(2-0-4) 
  (Palaeography I ) 
   ศึกษากําเนิดและววิัฒนาการของอักษรตัง้แตแรกเริ่ม เชน 
  อักษรยูนิฟอรมของกลุมเมโสโปเตเมีย  อักษรเฮียโรกลฟิฟคของ 
  อียิปต อักษรจีน อักษรฟนิเซียน 
   ศึกษาตวัอักษรที่ใชในการจารึกที่พบในประเทศอินเดีย  ซ่ึงเปน 

ตนแบบของอักษรทีใ่ชในเอเชียตะวันออกเฉียงใต (เนนหนักเรื่อง 
อักษรพราหมี อักษรเทวนาครี อักษรคฤนถ และอักษรทมิฬ) 

341 406 จารึกและอักขรวิธีโบราณในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต 2(2-0-4) 
  (Palaeography in Southeast Asia) 
   วิชาบังคับกอน : 314 404 จารึกและอักขรวิธีโบราณ 1  
  หรือไดรับความเห็นชอบจากอาจารยที่ปรึกษา 
   ศึกษาตวัอักษรที่ใชในจารึกที่พบในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
  เชน จารึกโวคาญ จารึกออกแกว  จารึกจามปา จารึกมอญ พมา 
  ชวา บอรเนียว สุมาตรา ยกเวนจารึกทีพ่บในเขมร 
   ศึกษาตวัอักษรที่พบในประเทศไทย  เชน จารึกทวารวดี 
  ศรีวชิัย  อักษรขอมไทย  จารึกอักษรไทยสมัยตางๆ อักษรไทยที่พบ 
  นอกประเทศไทย  เชน อักษรอาหม  อักษรคําตี ่
   ศึกษาหรือดูงานนอกสถานที่ 1-2 ครั้ง 
314 430  วิธวีิจัยทางสังคมศาสตร     2(2-0-4) 
  (Research Methodology in Social Sciences) 
   ความหมายของการวิจัย  แบบและเทคนคิของการวิจัยทาง 

สังคมศาสตร  โดยเฉพาะสาขาภาษา  การแสดงขอมูลเปนสัญลักษณ   
การเรียบเรยีงรายงานการคนควา  การเรยีบเรียงวิทยานิพนธ  
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341 440 ไวยากรณ แตงและแปลสันสกฤต    4(4-0-8) 
  (Sanskrit Grammar Composition and Translation) 
   วิชาบังคับกอน : 314 303 ไวยากรณและแตงแปลสันสกฤต 
   ศึกษาเพิ่มเตมิจากรายวิชา 314 303 ไวยากรณและแตง 
  แปลสันสกฤต 
341 441 นิทานสอนคตธิรรมสันสกฤต    2(2-0-4) 
  (Sanskrit Fables) 
   ศึกษาหิโตปเทศบางตอน  และอานชาดกประมาณ 15 เรื่อง 
341 442 เอกสารภาษาสันสกฤตเกี่ยวกับพุทธศาสนา  2(2-0-4) 
  (Buddhist Sanskrit Texts) 
   ศึกษาหนังสือพุทธจริตและลงกาวตารสตูร   
  หรือลลิตวิสสตรบางตอน 
314 443 เอกสารภาษาสันสกฤตเกี่ยวกับปรชัญา   2(2-0-4) 
  (Sanskrit Texts on Philosophy) 
   ศึกษาภควทคตีา และสรวทรศนสงครห หรือ 
  พรหมสูตรศงกรภาษยบางตอน 
341 444 บทละครสันสกฤต     2(2-0-4) 
  (Sanskrit Drama) 
   ศึกษาบทละครสันสกฤตเรื่องใดเรื่องหน่ึงที่เหมาะสม 
314 445 คัมภีรมหากาพย  และคัมภีรปุราณะ   2(2-0-4) 
  (Epics and Puranas) 
   ศึกษาคัมภีรปรุาณะ หรือมหาภารตะหรอืรามยณะ 
314 446 กวีนิพนธสันสกฤต     2(2-0-4) 
  (Sanskrit Poetry) 
   ศึกษาทบกวีนิพนธของกวีสนัสกฤตที่มีชื่อเสียง เชน 
  กาลิทาส ศรีหรษ มาฆ ภารว ิ
314 447 สันสกฤตสมัยพระเวท     2(2-0-4) 
  (Vedic Sanskrti) 
   ศึกษาลักษณะภาษา และไวยากรณของพระเวทจากคมัภีร 
  ฤคเวท ยชุรเวท สามเวท อาถรวเวท พราหมณะ อารณยก และ อุปนิษัท 
314 448 แตงและแปลสันสกฤต     2(2-0-4) 
  (Sanskrit composition and Translation) 
   แตงและแปลสันสกฤตจากขอความที่คัดเลือกมา 
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314 449 ไวยากรณเปรียบเทียบบาลกีับสันสกฤต   2(2-0-4) 
  (Comparative Grammar of Pali and Sanskrit) 
   ศึกษาหลักไวยากรณภาษาบาลีและสันสกฤตในเชิงเปรียบเทยีบ 
  ตามหลักภาษาศาสตร และไวยากรณเปรียบเทียบ เชน หลักสนธ ิ
  นาม กริยา เปนตน 
314 450 ประวตัวิรรณคดีสันสกฤต     2(2-0-4) 
  (History of Sanskrit Literature) 
   ศึกษาประวตัวิรรณคดีสันสกฤต ตั้งแตสมัยพระเวทถึงสมัย 
  คลาสสิค 
314 451 ปรัชญาอินเดีย      2(2-0-4) 
  (Indian Philosophy) 
   ศึกษาลัทธินยาย ไวเศษิก สางขยโยคปูรมิมางสาและ 
  อุตรมิมางสา 
314 452 เทพเจาของอินเดีย     2(2-0-4) 
  (Indian Mythology) 
   ศึกษาเรื่องของเทพเจาองคสําคัญของอินเดียในสมัยพระเวท 
  สมัยมหากาพย และสมัยปุราณะ 
314 453 จารึกสันสกฤตในประเทศไทย    2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscription in Thailand)  
   ศึกษาจารึกตางๆ ที่เปนภาษาสันสกฤตในประเทศไทย เชน 
  จารึกที่วัดเสมาเมือง จังหวัดนครศรีธรรมราช (จารึกที่ 23) จารึก 
  ที่วัดหัวเวียง อําเภอไชยา (จารึกที่ 24 ) เปนตน 
314 454 จารึกสันสกฤตในประเทศเขมร    2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in Cambodia) 
   ศึกษาจารึกภาษาสันสกฤตที่พบในประเทศเขมร เชน จารึก 

ปราสาทพระขรรค เปนตน 
314 455 จารึกสันสกฤตในประเทศอนิเดียสมัยศตวรรษที่ 2 กอนคริสตกาล2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in India from 2nd Century B.C. to 450 A.D.) 
   ศึกษาจารึกภาษาสันสกฤตซึ่งพบในประเทศอินเดียที่มีอายุตั้ง 

แตสมัยศตวรรษที่ 2 กอนคริสตกาลถึง ค.ศ. 450 เชน 
   จารึกบนกอนหินที่ภูเขาคิรนาร เมืองชูนาคาร ของพระเจา 
  รุทรทามันที่ 1 และ 
   ศิลาจารึกแหงเมืองปรยาค ของพระเจาสมุทรคุปตะ เปนตน 
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314 456 จารึกสันกฤตในประเทศอินเดีย ค.ศ. 451-499  2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in Indai from 451-499 A.D.) 
   ศึกษาจารึกภาษาสันสกฤตซึ่งพบในประเทศอินเดียที่มีอายุ 
  ตั้งแต ค.ศ. 451- 499 เชน 
   จารึกบนกอนหินแหงเมืองชูนาคาร ของพระเจาสกันทคุปตะ 
  และจารึกบนแผนทองแดงแหงเมืองอินโดร ของพระเจาสกันทคุปตะ 
  เปนตน  
314 457 จารึกสันกฤตในประเทศอินเดีย พ.ศ. 500-880  2(2-0-4) 
  (Sanskrit Inscriptions in India from 500-880 A.D.) 
   ศึกษาจารึกภาษาสันสกฤตซึ่งพบในประเทศอินเดียที่มีอายุ 
  ตั้งแต ค.ศ. 500-880 เชน 
   ศิลาจารึกแหงเมืองกวาเลียร ของพระเจามหิรกุล และศลิา 
  จารึกแหงเมืองหราหา ของพระเจาอิศานวรมัน เปนตน 
314 458 สัมมนาและรายงานการคนควา    2(2-0-4) 
  (Seminar and Documentary Investigations) 
   สัมมนาและรายงานการคนควาเกี่ยวกบัภาษาโบราณตะวันออก 
  และจารึกตาง ๆ 
 
ภาษาเขมร 
314 460 ระบบเสียงภาษาเขมร     2(2-0-4) 
  (Cambodian Phonology) 
   วิเคราะหลักษณะเสียงในภาษาเขมร หนวยเสียง การกระจาย 
  ของหนวยเสียง ความสัมพันธของหนวยเสียงกับการเปลี่ยนแปลง 
  รูปคําทางไวยากรณ 
314 461 ไวยากรณและระบบหนวยคําเขมร   2(2-0-4) 
  (Cambodian Grammar and Morphology) 
   ศึกษาระบบหนวยคํา  และการประกอบหนวยคําเปนคําแบบ 
  ตาง ๆ เชน คาํประสานหรือคําปรุง (Complex words)  คําซ้ํา 

(reduplicatives)  คําซอน  (synonymous couplets)  คําประสม  
(compounds) เปนตน 

314 462 ภาษาถิ่นเขมรในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย 2(2-0-4) 
  (Khmer Dialects in Northeastern Thailand)  
   ศึกษาระบบเสยีงไวยากรณ ระบบหนวยคาํ และการใชภาษา 
  (ผูเลือกวชิานีค้วรเลือกรายวิชา 314 426 ภาษาศาสตร ภาคสนามดวย) 
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314 463 นิรกติศาสตรเปรียบเทียบไทย – เขมร    2(2-0-4) 
  (Comparative Philology of Thai and Khmer) 
   ศึกษาเอกสารภาษาเขมร และไทย และวิเคราะหตามหลัก 

นิรุกติศาสตรเปรียบเทียบ 
314 464 วรรณกรรมเขมรปจจุบัน      2(2-0-4) 
  (Modern Cambodian Literature) 
   อาน แปล และวิเคราะหวรรณกรรมเขมรปจจุบันบางเรือ่ง 
314 465 วรรณกรรมเขมรสมัยโบราณ     2(2-0-4) 
  (Old Cambodian Literature) 
   อาน แปล และวิเคราะหวรรณกรรมเขมรสมัยโบราณบางเรื่อง 
314 466 ประวตัศิาสตรและวัฒนธรรมเขมรเบื้องตน   2(2-0-4) 
  (Introduction to Cambodian History and Culture) 
   ศึกษาประวตัศิาสตรและรปูแบบวัฒนธรรม สมัยกอนพระนคร 
  สมัยพระนคร สมัยหลังพระนคร และสมัยปจจุบันโดยใชจารึก 
  และเอกสารภาษาเขมรประกอบ 
314 467 จารึกภาษาเขมรโบราณสมัยกอนพระนคร   2(2-0-4) 
  (Khmer Inscription,Pre-angkorian Period) 
   อาน แปล  และศึกษาคําศพัท ความหมายจากจารึก ภาษา 
  เขมรโบราณสมัยกอนพระนคร 
314 468 จารึกภาษาเขมรโบราณสมัยพระนคร    2(2-0-4) 
  (Khmer Inscription, Angkorian Period)  
   อาน แปล  และศึกษาคําศพัท ความหมายจากจารึก ภาษา 
  เขมรโบราณสมัยพระนคร 
314 469 จารึกภาษาเขมรโบราณสมัยหลังพระนคร    2(2-0-4) 
  (Khmer Inscription,Post Angkorian Period) 
   อาน แปล  และศึกษาคําศพัท ความหมายจากจารึก ภาษา 
  เขมรโบราณสมัยหลังพระนคร  จากจารึกนครวดั ฯลฯ 
314 470 จารึกของอาณาจักรเขมรสมัยกอนพระนคร   2(2-0-4) 
  (Khmer and Sanskrit Inscriptions of the Pre-Angkorian Period) 
   เลือกอาน และแปลจารึกทีเ่กี่ยวของกับอาณาจักรเขมรสมัย 
  กอนพระนคร (เจนละ) ทั้งทีเ่ปนภาษาเขมรและสันสกฤตพรอมทั้ง 
  ศึกษาขอมูลในดานประวตัศิาสตร ประวตัิศาสตรศิลปะ โบราณคดี 
  ฯลฯ ที่ไดจากจารึกเหลานั้น 
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314 471 จารึกของอาณาจักรเขมรสมัยพระนคร    2(2-0-4) 
  (Khmer and Sanskrit Inscriptions of The Angkorian Period) 
   เลือกอาน และแปลจารึกทีเ่กี่ยวของกับอาณาจักรเขมรสมัย 
  พระนคร  ทั้งที่เปนภาษาเขมรและสันสกฤตพรอมทั้งศกึษาขอมูลใน 

ดานประวตัิศาสตร ประวตัศิาสตรศิลปะ โบราณคดี ฯลฯ ที่ไดจากจารึก 
เหลานั้น 

314 472 อักขรวิธใีนจารึกเขมรโบราณ     2(2-0-4) 
  (Palaegraphy in  Khmer Inscriptions) 
   ศึกษาววิัฒนาการของตัวอักษร และอักษรวิธทีี่ใชในจารกึ 
  เขมรโบราณ โดยละเอียด 
314 473 ภาษามอญ       2(2-0-4) 
  (Mon Language) 
   ศึกษาอักขรวธิี ไวยากรณ หนังสืออานเบื้องตนและวรรณคดี 
  บางเลม 
314 474 จารึกภาษามอญ       2(2-0-4) 
  (Mon Inscriptions) 
   อานและแปลจารึกภาษามอญที่สําคัญโดยศึกษาลักษณะ 

ตัวอักษร  อักขรวธิี ลักษณะภาษา วัฒนธรรม ประวัตศิาสตรและ 
  โบราณคดี 
 

ภาษาบาลี 
314 480 พระสุตตันตปฎก      2(2-0-4) 
  (The Suttantapitaka) 
   ศึกษาบทคัดจากพระสุตตันตปฎก 
314 481 ฎีกาของพระพุทธโฆษาจารย     2(2-0-4) 
  (Buddhaghosa”s Commentaries) 
   ศึกษาบทคัดยอจากวิสุทธมรรค และธมมปทฏฐกถา 
314 482 บทสวดมนตฉบับหลวงและมงคลตถทีปนี    2(2-0-4) 
  (Selectied Readings from the Buddhist Chants 
   and the Mangalatthadipani) 
   ศึกษาบทคัดยอจากบทสวดมนตฉบบัหลวง และมงคลตถทปีนี 
314 483 แตงและแปลบาล ี      2(2-0-4) 
  (Pali Composition and Translation) 
   ศึกษาบาลีการกปกรณ แปลบาลเีปนไทยหรืออังกฤษ แปล 
  ไทยหรืออังกฤษเปนบาล ี
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314 484 ประวตัวิรรณคดีบาล ี     2(2-0-4) 
  (History of Pali Literature) 
   ศึกษาประวตัวิรรณคดีที่แตงในประเทศอนิเดีย และเอเชีย 
  ตะวันออกเฉียงใต 
314 485 จารึกบาลีในประเทศไทย     2(2-0-4) 
  (Pali  Inscriptions in Thailand) 
   ศึกษาจารึกตางๆ ที่เปนภาษาบาลีซ่ึงพบในประเทศไทย 
314 486 จารึกปรากฤตในประเทศอินเดีย    2(2-0-4) 
  (Prakrit Inscriptions in India)  
   ศึกษาจารึกภาษาปรากฤตซึ่งพบในประเทศอินเดีย เชน จารึก 
  บนศลิาของพระเจาอโศก ไดแก ศิลาจารึกพระบรมราชโองการที่ 1 
  ถึง 14 และศิลาจารึกพระบรมราชโองการแหงเมืองกาลิงคะ เปนตน 
314 491 วิทยานิพนธ    มีคาเทียบเทา 9 หนวยกติ 
  (Thesis) 
   เปนโครงการเฉพาะบุคคลทีมี่เน้ือหาตามลักษณะวิชาทีก่ําหนด 
  ไวในหลักสตูร  
 
หมายเหตุ  

1. หนังสือ บทคัดจากหนังสือ และจารึกทุกภาษา ที่กําหนดใชในลักษณะวิชาตาง ๆ 
อาจเปลี่ยนแปลงใชอยางอ่ืนที่มีความยากงายเสมอกันได 

2. ผูที่จะเลือกศกึษารายวิชา 314 480 – 314 486 ตองมีพ้ืนความรูทางไวยากรณบาลี
มากอน  หรือไดศึกษารายวชิาไวยากรณเปรียบเทียบบาลีกับสันสกฤต  (314 499 ) 
มาแลว 

3. รายงานการคนควาตองมีขั้นตอน  ในการเลือกหัวขอและการเขียนทํานองเดียวกบั
วิทยานิพนธ  แตอาจจะมีเน้ือหานอยกวานิพนธ  การเลือกหัวขอรายงานและการ
เขียนใหอยูในความควบคุมของอาจารยที่ปรึกษา  ซ่ึงภาควิชาภาษาตะวันออกจะ
เปนผูแตงตั้ง  ในกรณทีี่นักศึกษาไดคนควาไปแลวปรากฏวามีเน้ือหามากอาจจะ
อนุญาตใหเปลี่ยนเปนวิทยานิพนธโดยยืน่คํารองตอบณัฑิตวทิยาลยั  ผานภาควิชา
ภาษาตะวันออก 
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หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 
(เปดสอนป 2519) 

1.  ชื่อหลักสตูร  

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาศาสตร)  

Master of Arts Program in Linguistics  

2.  ชื่อปริญญา 

ภาษาไทย  

ชื่อเต็ม ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต (ภาษาศาสตร)  

ชื่อยอ ศศ.ม. (ภาษาศาสตร)  

ภาษาอังกฤษ  

ชื่อเต็ม Master of Arts (Linguistics)  

ชื่อยอ M.A. (Linguistics)  

3.  หนวยงานที่รับผิดชอบ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล 

4.  ปรัชญาและวัตถุประสงคของหลักสูตร 

ความเปนมาของหลักสูตร  

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล เปนหนวยงาน
เทียบเทาคณะ ไดดําเนินการจัดการเรียนการสอนในสาขาวชิาภาษาศาสตร เนนภาษาเอเชยี
อาคเนยมาเปนเวลากวา 1 ทศวรรษแลว ผลิตนักศกึษาออกไปทาํงานรับใชสังคมเปนจํานวน
มาก สถาบันฯไดชื่อวาเปนแหลงขอมูลสําหรับการศึกษาคนควาทางดานภาษาศาสตรเอเชีย
อาคเนยที่สําคญัแหงหน่ึงของประเทศไทย  

หลักสูตรนี้จะศึกษาภาษาของประเทศเพือ่นบาน ไดแก ภาษาเวยีดนาม ภาษาเขมร 
ภาษาลาว ภาษาพมา ภาษามาเลเซีย ภาษาจีน โดยนักศึกษาสามารถเลือกเรยีนภาษาเหลานี้ 
เปนวชิาเอกหรือวิชาโทได นอกจากนี้นักศึกษาจะมโีอกาสไดเลือกศึกษาภาษาตระกลูไท เชน
ภาษาไทยถิ่นตาง ๆ และภาษาของกลุมชาติพันธุตาง ๆ ในประเทศไทยและในประเทศเพื่อน
บาน ที่เกี่ยวของกันไดดวย โดยหลักสตูรไดพยายามปรับปรุงพัฒนาเทคโนโลยคีอมพิวเตอรเขา
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มาใชในการศกึษาและวิเคราะหขอมูลภาษา เม่ือนักศึกษาศึกษาภาษาเพื่อนบานภาษาใดภาษา
หน่ึงและภาษากลุมชาติพันธุแลวจะมีโอกาสไดออกฝกภาคสนามในประเทศเพื่อนบานที่เปน
เจาของภาษาและในทองทีข่องประเทศไทยที่มีกลุมชาติพันธุกลุมทีศ่ึกษาอยู เพ่ือใหเกิดความ
ชํานาญและมสีวนในการใชภาษาในสถานการณจริง ทั้งยังไดมีโอกาสศึกษาวิถชีวีิตความเปนอยู
ของเพ่ือนบานหรือกลุมชาติพันธุน้ันๆ อันจะกอใหเกิดความเขาใจทีดี่ตอกัน  

วัตถปุระสงคของหลักสูตร  

1. ใหนักศึกษามีความรูพ้ืนฐานทั้งดานทฤษฎีและปฏบิตัิสําหรับการศึกษาวิจัยภาษา  

2. ใหนักศึกษาไดเรียนรูแงมุมตางๆของศาสตรทางดานภาษา ตลอดจนวิธีการตางๆ  ของ
การใชภาษาเพื่อเปนเครื่องมือในการติดตอสื่อสาร  

3. ใหนักศกึษามีความรูความเขาใจภาษาของประเทศเพื่อนบานและภาษาของกลุมชาติ
พันธุ ตลอดจนภาษาไทยถิน่ตาง ๆ  

4. ใหนักศึกษาไดรูจักนําความรูทางดานภาษาศาสตรไปประยกุตใช ในแขนงวชิา
ใกลเคยีง เชน การเรียนการสอนภาษา การแปล ลาม การติดตอสื่อสาร เปนตน  

 
5.  คณะกรรมการบริหารหลักสูตรสาขาวิชาภาษาศาสตร 
1. รองศาสตราจารย ดร.สุจริตลักษณ ดีผดุง    ประธานคณะกรรมการ  

ศศ.บ.(เกียรตนิิยมดี), ศศ.ม.(ภาษาศาสตร)  
Ph.D. (University of Kansas, Lawrence)  

2. ศาสตราจารย ดร. คุณหญิงสุริยา รัตนกุล    กรรมการ  
อ.บ.(เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง)  
Doctorat de l'Universite de Paris (Sorbonne)  

3. รองศาสตราจารย ดร.สุวไิล เปรมศรรัีตน    กรรมการ  
อ.บ., อ.ม.(ภาษาอังกฤษ), Ph.D.(Linguistics)  

4. รองศาสตราจารย ดร.พิศมัย อยูโพธิ์     กรรมการ  
ศศ.บ.(เกียรตนิิยมดี)  
M.A.Linguistics (University of Southern California), Post Graduate  
Diploma in TESL (University of California at Los Angeles)  
Ph.D. Linguistics (Universiti Malaya)  
Advanced Diploma in Malay Language Proficiency (University Malaya).  

5. รองศาสตราจารย ดร.สมทรง บุรุษพัฒน    กรรมการ  
ศศ.บ.(เกียรตนิิยมดี), ศศ.ม.(ภาษาศาสตร)  
Ph.D. (University of Texas at Arlington)  
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6. ผูชวยศาสตราจารย สุขมุาวดี ขําหิรัญ กรรมการ  
ศศ.บ.(เกียรตนิิยมดี), M.A. (Applied Linguistics)  
Adv. Dip. (Applied Linguistics)  

7. รองศาสตราจารย ดร.อมร ทวีศักดิ์     กรรมการ  
วท.บ., ศศ.ม.(ภาษาศาสตร)  
Ph.D. (Linguistics) 

8. อาจารยนรเศรษฐ พิสฐิพันพร  
ศศ.ม.(ภาษาศาสตร)  

9. อาจารยปทมา พัฒนพงษ      กรรมการ 
กศ.บ., ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

10. อาจารย ดร.ภัททิยา ยิมเรวัต     กรรมการ  
ค.บ., ศศ.ม.(ภาษาศาสตร)  
Diplome d'Etudes Approfondies (Ethnologie)  
Docteur de l'EHESS (social anthropology and ethnology), Paris  

11. ผูชวยศาสตราจารย ดร.โสภนา ศรีจําปา    กรรมการและเลขานุการ 
ศศ.บ.(เกียรตนิิยมอันดับหนึ่ง), ศศ.ม.(ภาษาศาสตร)  
Ph.d. (Linguistics) 

 
อาจารยที่สอนหลักสูตรสาขาวิชาภาษาศาสตร 

1. คณะกรรมการบริหารหลักสูตรฯ  
2. อาจารยประจําสถาบันฯ และอาจารยพิเศษ ไดแก 

1) อาจารย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ  
อ.บ., ศศ.ม.(ภาษาอังกฤษ)  
Diplome d' Etudes Approfondies en Ethnologie (EHESS)  
Docteur de l'EHESS (social anthropology and ethnology), Paris 

2) รองศาสตราจารย ดร.ธีระพันธ เหลืองทองคํา  
อ.บ.(เกียรตินิยม) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  
M.A. (University of California, Davis)  
Ph.D. (Edinburgh)  

3) ผูชวยศาสตราจารย ดร.เพียรศิริ วงศวิภานนท  
อ.บ.(เกียรตินิยม) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  
M.A. (Washington), Ph.D. (Hawaii)  
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4) ศาสตราจารย ดร.วิจินตน ภาณุพงศ  
อ.บ.(เกียรตินิยม), อ.ม. จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  
M.A. , Ph.D. (London)  

5) รองศาสตราจารย ดร.วิไลวรรณ ขนิษฐานันท  
ศศ.บ.(เกียรตนิิยมดีมาก) ภาษาศาสตร,  
M.A. (Linguistics), Ph.D. (Linguistics)  

6) ศาสตราจารย ดร.อุไรศรี วรศะริน  
Doctor du 3e-cycle en Etudes Indiennes (Linguistique)  
Diplomes de l'Ecole Nationales des Langues Orientales Vivants 
(Cambodgien et Birman) Certificat d'etude Superieur (Sanskrit)  

7) ผูชวยศาสตราจารย พรทิพา ทองสวาง  
ศศ.บ. (เกียรตินิยมดี) 
M.A. (Applied Linguistics) University of Texas at Austin 

8) Dr.David Thomas  
9) Dr.Jerold A. Edmondson  
10) Dr.Anthony Diller  
11) Dr.David Bradley  
12) Dr.Robert Bauer  
13) Dr.Christopher Court  
14) Dr.Vu The Thach  
15) Dr.Trinh Duc Hien  
16) Dr.Zhou Guoyan 
 
6.  คุณสมบตัิของผูมีสิทธ์ิสมัครเขาศกึษา 
1. เปนผูสําเรจ็การศึกษาขัน้ปริญญาตรี หรือกําลังศึกษาอยูในภาคเรียนสุดทาย ในระดับปริญญา

ตรีทุกสาขา  
2. ไดคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา 2.50 หรือรอยละ 75  
3. ผูที่มีความรูภาษาทองถิ่น หรือภาษาเพื่อนบานภาษาใดภาษาหนึ่งจะไดรับการพิจารณาเปน

พิเศษ 
 
วิธีการคัดเลอืกผูเขาศึกษา 

ผูสมัครจะตองผานการสอบขอเขยีนวชิา ภาษาอังกฤษ ความรูทั่วไป และวิชาเฉพาะ
ภาษาศาสตรทั่วไป และผานการสอบสัมภาษณ  
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7.  ระยะเวลาการศึกษา 
ระยะเวลาที่ใชในการศึกษาตลอดหลักสตุรอยางมากไมเกิน 5 ปการศึกษา  

 
8.  ระบบการศึกษา 
1. ใชระบบการศึกษาแบบหนวยกติทวิภาค 
2. การคิดจํานวนหนวยกิต 

2.1 รายวิชาภาคทฤษฎี ที่ใชเวลาบรรยายหรืออภิปรายปญหา 1 ชั่วโมงตอสัปดาห 
หรือไมนอยกวา 16 ชั่วโมง ตลอดหนึ่งภาคการศึกษาปกติ ใหมีคาเทากับ 1 หนวยกิต 

2.2 วิทยานิพนธ ที่ใชเวลาการศึกษาคนควา 3 ชั่วโมงตอสปัดาห หรือ 48 ชั่วโมง ตลอด
หน่ึงภาคการศึกษาปกต ิ
 
การลงทะเบยีนเรียน 

นักศึกษาตองลงทะเบียนเรียนไมนอยกวา 9 หนวยกิต แตไมเกิน 15 หนวยกิต ในแตละ
ภาคการศึกษาปกติ หรือตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา 
 
9.  การวัดผลและการสําเร็จการศึกษา 

1. การวัดผล 
การวัดผลใหเปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยมหิดลวาดวยการศึกษาระดับ

บัณฑิตศึกษา 
2. เกณฑการสําเร็จการศกึษา 
2.1 ตองมีระยะเวลาในการศึกษาอยางนอย 2 ปการศึกษา แตไมเกนิ 5 ปการศึกษา 
2.2 ตองศึกษารายวิชาตาง ๆ ตามโครงสรางหลักสูตร คือ ศึกษางานรายวิชาไมนอย

กวา 33 หนวยกติ และทาํวิทยานิพนธ 12 หนวยกติ รวมจํานวนหนวยกติทีต่องศึกษาตลอด
หลักสูตรไมนอยกวา 45 หนวยกติ โดยตองไดแตมระดับคะแนนเฉลีย่สะสมไมต่ํากวา 3.00 

2.3 ตองสอบผานภาษาอังกฤษตามขอกาํหนดของบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลยัมหิดล 
2.4 ตองเสนอวิทยานิพนธและสอบปากเปลาขั้นสุดทาย ตามขอบังคบั

มหาวิทยาลยัมหิดล วาดวยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา 
 

10.  รายวิชาของหลักสูตร 
หมวดวิชาแกน (Core courses) ซ่ึงไดแก วิชาภาษาศาสตรภาคทฤษฎี ประกอบดวย 

- วิชาแกนบังคับ (Core Compulsory) 12 หนวยกิต  
- วิชาแกนเลือก (Core Electives) 3 หนวยกิต  
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หมวดวิชาบงัคับ (ตระกูลภาษา) ประกอบดวย 
- วิชาบังคับ (Required courses) 9 หนวยกติ ประกอบดวยกลุมตระกูลภาษา 4 สายคือ 

ภาษาตระกูลจีน-ธิเบต, ภาษาตระกูลออสโตรเอเชยีตกิ, ภาษาตระกูลมาลาโย-โพลีนีเซียน และ
ภาษาตระกูลไท  
หมวดวิชาเลอืก (ตระกูลภาษา) 

- วิชาเลือก (Elective courses) 9 หนวยกิต  
 

นักศึกษาจะตองเรียนรายวชิาตาง ๆ รวมกันทั้งหมด 33 หนวยกติ ในกรณีที่นักศึกษา
เลือกศึกษาตระกูลภาษาใดตระกลูหน่ึงเปนวิชาเอก นักศึกษาจะตองศึกษาวิชาแกน 15 หนวย
กิต (วิชาแกนบังคับ 12 หนวยกติ วชิาแกนเลือก 3 หนวยกติ) และวชิาบังคับในหมวดวิชาบังคบั
สายตระกลูภาษาตระกูลใดตระกูลหน่ึง 9 หนวยกติ และวิชาเลือกในหมวดวิชาเลือก 9 หนวยกิต 
อน่ึง ในกรณีที่นักศึกษาเลอืกศึกษาภาษาศาสตรภาคทฤษฎีเปนวิชาเอก และเลอืกศึกษาตระกูล
ภาษาใดตระกลูหน่ึงเปนวิชาโท นักศึกษาจะตองศึกษาวิชาแกน 24 หนวยกิต (วิชาแกนบังคบั 
12 หนวยกติ วิชาแกนเลือก 12 หนวยกิต) และวชิาบังคับในหมวดวชิาบังคับสายภาษาตระกูลใด
ตระกลูหน่ึง 6 หนวยกติ และวิชาเลือกในหมวดวิชาเลือก 3 หนวยกิต นอกจากนี้แลว นักศึกษา
จะตองทําวทิยานิพนธอีก 1 เรื่อง เทียบเทา 12 หนวยกติและสอบปากเปลา ซ่ึงเปนการสอบ
ปองกันวิทยานิพนธตอคณะกรรมการสอบที่แตงตั้งโดยบัณฑติวทิยาลัย  
 

รายวิชา เฉพาะที่เก่ียวกับอินโดจีนศึกษามี 2 กลุมภาษา คือ 
ก. กลุมภาษาตระกลูออสโตรเอเชียติก (Austroasiatic Linguistics) และ 
ข. กลุมภาษาตระกลูไท (Tai)  
 

วิชาบงัคับ (Required courses)  
1. วภภษ 557 ลักษณะโครงสรางภาษาเขมร 3 (3 - 0)  

LCLG 557 Khmer Structure  
2. วภภษ 558 ลักษณะโครงสรางภาษาเวียดนาม 3 (3 - 0)  

LCLG 558 Vietnamese Structure  
 

วิชาเลือก (Elective courses) 
1. วภภษ 585 การอานภาษาเขมรเบื้องตน 3 (3 - 0)  

LCLG 585 Khmer : Introduction to Newspaper Readings  
2. วภภษ 586 การอานภาษาเวียดนามเบื้องตน 3 (3 - 0)  

LCLG 586 Vietnamese : Introduction to Newspaper Readings  
3. วภภษ 661 ภาษาเขมร : ความรูเบื้องตนทางวรรณคดีและลลีาการใชภาษา 3 (3 - 0)  

LCLG 661 Khmer : Introduction to Literature and Style  
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4. วภภษ 662 ภาษาเวยีดนาม : ความรูเบื้องตนทางวรรณคดีและลลีาการใชภาษา 3 (3 - 0)  
LCLG 662 Vietnamese : Introduction to Literature and Style  

 
กลุมภาษาตระกูลไท (Tai) 

1. วภภษ 596 การอานภาษาลาวเบื้องตน 3 (3 - 0)  
LCLG 596 Lao : Introduction to Readings  

2. วภภษ 599 โครงสรางภาษาลาว 3 (3 - 0)  
LCLG 599 Lao Structure  

3. วภภษ 682 ภาษาลาว : ความรูเบื้องตนทางวรรณคดีและลลีาการใชภาษา 3 (3 - 0)  
LCLG 682 Lao : Introduction to Literature and Style  

 

ความหมายของรหัสรายวิชา 
ตัวอักษร 4 หลัก มีความหมายดังน้ี 

ตัวอักษร 2 หลักแรก เปนอักษรยอของสถาบันที่รับผิดชอบจัดการเรียนการสอน 
วภ หมายถึง สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท  
LC หมายถึง Institute of Language and Culture for Rural Development  

ตัวอักษร 2 หลักตอมา เปนอักษรยอของสาขาวิชาทีรั่บผิดชอบ 
ภษ หมายถึง ภาษา  
LG หมายถึง Language  
 

แผนการศึกษา 
กรณีที่เลือกตระกูลภาษาใดตระกลูหนึ่งเปนวชิาเอก 

ชั้นปท่ี ภาคเรียนท่ี 1 ภาคเรียนท่ี 2 
1 วภภษ 500 สัทศาสตร 3(3-0) 

วภภษ 502 วากยสัมพันธ 3(3-0) 
วิชาแกนเลือก 1 วิชา 3 หนวยกิต 
วิชาบังคับ 1 วิชา 3 หนวยกิต 
(รายวิชาในหมวดวิชาบังคับ รหัส 545-
569) 

รวม 12 หนวยกิต 

วภภษ 501 สรศาสตร 3(3-0) 
วภภษ 503 วิธีการวิจัยทางภาษา 
ศาสตร 3(3-0) 
วิชาบังคับ 1 วิชา 3 หนวยกิต 
(รายวิชาในหมวดวิชาบังคับ รหัส 
545-569) 
วิชาเลือก 1 วิชา 3 หนวยกติ 

รวม 12 หนวยกิต 
2 วิชาบังคับ 1 วิชา 3 หนวยกิต 

(รายวิชาในหมวดวิชาบังคับ รหัส 545-
569) 
วิชาเลือก 2 วิชา 6 หนวยกิต 

รวม 9 หนวยกิต 

วภภษ 698 วิทยานิพนธ 12 หนวยกิต 
รวม 12 หนวยกิต 
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กรณีที่เลือกตระกูลภาษาใดตระกลูหนึ่งเปนวชิาโท 
 

ชั้นปท่ี ภาคเรียนท่ี 1 ภาคเรียนท่ี 2 
1 วภภษ 500 สัทศาสตร 3(3-0) 

วภภษ 502 วากยสัมพันธ 3(3-0) 
วิชาแกนเลือก 2 วิชา 6 หนวยกิต 
รวม 12 หนวยกิต 

วภภษ 501 สรศาสตร 3(3-0) 
วภภษ 503 วิธีการวิจัยทางภาษา 
ศาสตร 3(3-0) 
วิชาแกนเลือก 1 วิชา 3 หนวยกิต 
วิชาบังคับ 1 วิชา 3 หนวยกิต 
(รายวิชาในหมวดวิชาบังคับ รหัส 545 – 569) 
รวม 12 หนวยกิต 

2 วิชาบังคับ 1 วิชา 3 หนวยกิต 
(รายวิชาในหมวดวิชาบังคับ รหัส 545-569) 
วิชาเลือก 1 วิชา 3 หนวยกิต 
วิชาแกนเลือก 1 วิชา 3 หนวยกิต 
รวม 12 หนวยกิต 

วภภษ 698 วิทยานิพนธ 12 หนวยกิต 
รวม 12 หนวยกิต 

 
คําอธิบายรายวิชา (เฉพาะที่เก่ียวกับอินโดจีนศึกษา) 
ก. กลุมภาษาตระกลูออสโตรเอเชียตกิ (Austroasiatic Linguistics) 

วิชาแกนบังคับ (Core compulsory)  
1. LCLG 557 ลักษณะโครงสรางภาษาเขมร      3 (3 - 0)  

(Khmer Structure)  
บรรยายลักษณะโครงสรางของภาษาเขมรในเรื่องเสียง คํา และวากยสัมพันธ ฝกหัดการ

วิเคราะหและถายทอดเสียงลงเปนตัวอักษร  
 

2. LCLG 558 ลักษณะโครงสรางภาษาเวียดนาม     3 (3 - 0)  
(Vietnamese Structure)  
บรรยายลักษณะโครงสรางภาษาเวยีดนามในเรื่องเสียง คํา และวากยสัมพันธ ฝกหัดการ

วิเคราะหและถายทอดเสียงลงเปนตัวอักษร  
 

วิชาเลือก (Elective courses) 
1. LCLG 585 การอานภาษาเขมรเบื้องตน      3 (3 - 0)  

(Khmer : Introduction to Newspaper Readings)  
ศึกษาการอานภาษาเขมรเบื้องตน อันไดแก งานเขียนที่เปนภาษาปจจุบัน เชนที่ปรากฏ

ในหนังสือพิมพ จุดประสงคในการศึกษา คือ ตองการใหนักศึกษามีความชํานาญในภาษาเขมร
มากขึ้น  
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2. LCLG 586 การอานภาษาเวียดนามเบื้องตน     3 (3 - 0)  
(Vietnamese : Introduction to Newspaper Readings)  
ศึกษาการอานภาษาเวียดนามเบื้องตน อันไดแก งานเขียนทีเ่ปนภาษาปจจุบนั เชนที ่

ปรากฏในหนงัสือพิมพ จุดประสงคในการศึกษา คอื ตองการใหนักศึกษามีความชํานาญใน
ภาษาเวยีดนาม มากขึ้น  
 

3. LCLG 661 ภาษาเขมร : ความรูเบื้องตนทางวรรณคดีและลีลาการใชภาษา 3 (3 - 0)  
(Khmer : Introduction to Literature and Style)  
เลือกศึกษาขอความที่คัดเลือกมาจากวรรณคดีเขมรเพื่อใหนักศึกษามีความรูทางวรรณคดี 

และลลีาการใชภาษาเขมรมากขึ้น (วิชานี้ไมใชสําหรับนักศึกษาชาวเขมร)  
 

4. LCLG 662 ภาษาเวียดนาม : ความรูเบื้องตนทางวรรณคด ี
และลลีาการใชภาษา        3 (3 - 0)  
(Vietnamese : Introduction to Literature and Style)  
เลือกศึกษาขอความที่คัดเลือกมาจากวรรณคดีเวียดนามเพื่อใหนักศึกษามีความรูทาง

วรรณคดี และลีลาการใชภาษาเวียดนามมากขึ้น (วิชานี้ไมใชสําหรับนักศึกษาชาวเวียดนาม) 
 
ข. กลุมภาษาตระกลูไท 

วิชาเลือก (Elective courses) 
1. LCLG 596 การอานภาษาลาวเบื้องตน      3 (3 - 0)  

(Lao : Introduction to Readings)  
ศึกษาการอานภาษาลาวเบือ้งตน ไดแก งานเขียนทีเ่ปนภาษาปจจุบัน เชน ที่ปรากฏใน

หนังสือพิมพ จุดประสงคในการศึกษาเพื่อใหนักศึกษามีความชํานาญในการใชภาษาลาวเพิ่มขึน้
อีกภาษาหนึ่ง (วิชานี้ไมใชสาํหรับนักศึกษาชาวลาว) 
 

2. LCLG 599 โครงสรางภาษาลาว       3 (3 - 0)  
(Lao Structure)  
บรรยายจํานวนโครงสรางของภาษาลาว ในเรื่อง เสียง คํา และวากยสัมพันธ และฝกหัด

การวิเคราะหและถายทอดเสียงลงเปนอักษรลาว  
 

3. LCLG 682 ภาษาลาว : ความรูเบื้องตนทางวรรณคดีและลีลาการใชภาษา 3 (3 - 0)  
(Lao : Introduction to Literature and Style)  
เลือกศึกษาขอความที่คัดเลือกจากวรรณคดีลาว เพ่ือใหนักศึกษามีความรูทางวรรณคดี 

และลลีาการใชภาษาลาวมากขึ้น (วิชานีไ้มใชสําหรับนักศึกษาชาวลาว) 
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หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาเขมรศึกษา 
 (เปดสอนตั้งแตป 2534) 

 
ชื่อหลักสูตร  

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (เขมรศึกษา) 
ชื่อปริญญา 
 ภาษาไทย ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (เขมรศึกษา) 
   ศศ.ม. (เขมรศึกษา) 
 ภาษาอังกฤษ Master of Arts ( Khmer Studies ) 
   M.A. ( Khmer Studies ) 
หนวยงาน  คณะโบราณคดี มหาวิทยาลยัศิลปากร   วทิยาเขตวังทาพระ 
วัตถุประสงค 

1. เพ่ือผลิตบุคลากรระดับปรญิญาโทสาขาวิชาเขมรศึกษา ซ่ึงจะเปนผูที่มีความรู
ความสามารถในการใชภาษาเขมร เพ่ือการศึกษาและวิจัยภาษาศาสตร นิรุกติ
ศาสตร ภาษาเขมร ภาษาไทย และภาษาตระกูลมอญ-เขมร รวมทั้งการวิจัยดาน
ประวตัศิาสตรและโบราณคดีเขมรและไทย หรือทําการวิจัยในรูปสหวิทยาการ
ระหวางสาขาอื่น ๆ  

2. เพ่ือผลิตบัณฑิตระดบัปริญญาโท ซ่ึงจะเปนผูที่มีความรูความสามารถในการสอน
ภาษาเขมรในระดับอุดมศึกษา และมัธยมศึกษา 

3. เพ่ือผลิตบัณฑิตระดบัปริญญาโท ซ่ึงจะเปนผูที่มีความรูความสามารถในการใช
ภาษาเขมรเพือ่การติดตอทางการเมือง การทูต  และธุรกิจ กับเพ่ือนบาน 

 
คุณสมบัติของผูมีสิทธิเขาศึกษา 

1. สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีหรือเทยีบเทา 
2. มีคุณสมบัติครบถวนตามขอบังคับมหาวทิยาลัยศิลปากรวาดวยการศึกษาชัน้

ปริญญามหาบัณฑิต พ.ศ. 2537 
 
โครงสรางของหลักสูตร 
 หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต  สาขาวิชาเขมรศึกษา  แบงเปน 2 แผน คือ แผน ก. 
(2) (บงัคบัวทิยานิพนธ) และแผน ข.  
 แผน ก. (2) 
 กําหนดใหศึกษารายวิชาไมนอยกวา    36 หนวยกติ 
 รายวิชาบังคับ       30 หนวยกติ 
 รายวิชาเลือก        6 หนวยกติ 
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 และวิทยานิพนธ (มีคาเทียบเทา)     12 หนวยกติ 
 รวมหนวยกติตลอดหลักสตูรไมนอยกวา    48 หนวยกติ 
 แผน ข. 
 กําหนดใหศึกษารายวิชาไมนอยกวา    44 หนวยกติ 
 รายวิชาบังคับ       30 หนวยกติ 
 รายวิชาเลือก       14 หนวยกติ 
 สารนิพนธ (มีคาเทียบเทา)       4 หนวยกติ 
 รวมหนวยกติตลอดหลักสตูรไมนอยกวา    48 หนวยกติ 
 
การสอบประมวลความรอบรู 
 นักศึกษาแผน ก. และ แผน ข. มีสิทธิเขาสอบประมวลความรอบรูภายหลังจากที่ได
เรียนรายวิชา และหนวยกติสะสม  ครบทุกวิชาตามทีก่ําหนดไวในหลักสูตร  และจะตองสอบใน 
3 สายรายวชิาตอไปน้ี 

1. ภาษาศาสตร 
2. ภาษาเขมรปจจุบัน 
3. ประวตัศิาสตร ศิลปะ และวฒันธรรมเขมร 

 
รายวิชาในหลักสูตร 
 รายวิชาพื้นฐาน  นักศึกษาแผน ก. (2) และแผน ข ตองศึกษารายวิชาพื้นฐานตอไปน้ี 3 
รายวิชา จํานวน 8 หนวยกติ เพ่ิมจากหนวยกติที่กําหนดตามหลักสตูร  โดยไมนับหนวยกติและ
ไมมีคาระดับ 
 
314 304 หลักภาษาและสนทนาภาษาเขมร   3 (3-0-6) 
  (Khmer Grammar and Conversation) 
314 305  ความเขาใจภาษาเขมร     3 (3-0-6) 
  (Khmer Comprehension) 
314 306 หลักภาษาศาสตร     2 (2-0-4) 
  (Introduction to Linguistics) 
 
รายวิชาบังคับ  นักศึกษาแผน ก. (2) และแผน ข. จํานวน 30 หนวยกติ  ไดแกรายวิชาตอไปน้ี 
314 401 ระบบเสียง      2 (2-0-4) 
  (Phonology) 
314 402 ระบบหนวยคาํและโครงสรางของประโยค   2 (2-0-4) 
  (Morphology and Syntax) 
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314 403 ภาษาศาสตรเชิงประวัติและเปรียบเทียบ   2 (2-0-4) 
  (Historical and Comparative Linguistics) 
314 430 วิธวีิจัยทางสังคมศาสตร     2 (2-0-4) 
  (Research  Methodology in Social Sciences) 
314 460 ระบบเสียงภาษาเขมร     2 (2-0-4) 
  (Khmer Phonology) 
314 461 ไวยากรณและระบบหนวยคําภาษาเขมร   2 (2-0-4) 
  (Khmer Grammar and Morphology) 
314 420 สนทนาภาษาเขมร     2 (2-0-4) 
  (Khmer Conversation) 
314 421 ภาษาเขมรเชงิธุรกิจ     2 (2-0-4) 
  (Khmer Reading and Writing in Business) 
 

** รายวิชาทีใ่ชเลขประจํารายวิชาเปน 314 - - - คือรายวิชาที่เปดสอนอยูแลวใน
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาจารึกภาษาไทย และจารึกภาษาตะวันออก  สวนหนึ่งเปน
วิชาทีเ่ปนพ้ืนฐานสําหรับผูเร่ิมตนเรียนภาษาเขมร  อีกสวนหนึ่งเปนพ้ืนความรูทางภาษาศาสตร  
ซ่ึงจําเปนสําหรับผูเรียนภาษาทุกภาษา 
 
316 422 ภาษาเขมรเชงิวัฒนธรรม    2(2-0-4) 
  (Khmer Reading and Writing in Culure) 
316 423 ภาษาเขมรเชงิการเมืองและการปกครอง   2(2-0-4) 
  (Khmer Reading and Writing in Politics) 
316 426 การอานกวีนิพนธเขมร     2(2-0-4) 
  (Reading of Selected Khmer Poetic Texts) 
316 427 ภาษาเขมรโบราณ     2(2-0-4) 
  (Old Khmer) 
316 428 ไวยากรณเปรียบเทียบไทย - เขมร    2(2-0-4) 
  (Comparative Grammar of Thai and Khmer) 
316 434 พ้ืนฐานประวตัิศาสตรและอารยธรรมเขมร   2(2-0-4) 
  (General Background of Khmer History and  Civilization) 
316 435 พ้ืนฐานศลิปะและโบราณคดีเขมร     2(2-0-4) 
  (General Background of Khmer Art and Archaeology) 
 
รายวิชาเลือก  นักศึกษาแผน ก. (2) ใหเลือกรายวิชาตอไปน้ี  จํานวนไมนอยกวา 6 หนวยกติ 
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314 424 คําเขมรในภาษาไทย     2(2-0-4) 
  (Khmer Loan Words in Thai) 
314 426 ภาษาศาสตรภาคสนาม     2(2-0-4) 
  (Linguistic Field Work) 
314 427 การอานเอกสารสารทางภาษาศาสตรทีเ่ปนภาษาฝรั่งเศส 2(2-0-4) 
  (Reading of French Texts on Linguistics) 
314 429 การอานเอกสารทางภาษาศาสตรที่เปนภาษาอังกฤษ 2(2-0-4) 
  (Reading of English Texts on Linguistics) 
314 462 ภาษาถิ่นเขมรในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย 2(2-0-4) 
  (Khmer Dialects in Northeastern) 
314 436 สัมมนาประวตัิศาสตรและอารยธรรมเขมรสมัยกอน 2(2-0-4) 

ประวตัศิาสตร และสมัยกอนพระนคร 
  (Seminar on Khmer History and Civilization : 
  Prehistoric and Pre-Angkorian Periods) 
314 437 สัมมนาประวตัิศาสตรและอารยธรรมเขมรสมัยพระนคร 2(2-0-4) 

และสมัยหลังพระนคร 
  (Seminar on Khmer History and Civilization : 
  Angkorian and Post Angkorian Periods) 
316 438 สัมมนาประวตัิศาสตร การเมือง และสังคมเขมร  2(2-0-4) 
   ถึงฝรั่งเศสเขาปกครอง 
  (Seminar on History, Politics and Society of the Khmer  
  people before and under French Protectorate) 
 

* ผูที่ลงทะเบยีนเรียนรายวชิา 314 427 หรือ 314 429 และสอบไดไมต่ํากวาระดับ B มี
สิทธิไดรับยกเวน ไมตองสอบภาษาตางประเทศ 
 
316 439 สัมมนาประวตัิศาสตรและการปกครองการเมือง  2(2-0-4) 
  และสังคมเขมรหลังไดรับเอกราช 
  (Seminar on Khmer History , Politics and Society after 
  Independence) 
 

นักศึกษาแผน ข สามารถเลอืกเรียนรายวชิาดังกลาวขางตนตั้งแตรายวิชา 314 424 – 316 439 
หรือรายวิชาตอไปน้ีรวมไมนอยกวา 14 หนวยกติ 
316 424 แตงและแปลเขมร     2(2-0-4) 
  (Khmer Composition and Translation) 
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316 425 แตงและแปลเขมรชั้นสูง     2(2-0-4) 
  (Advance Khmer Composition and Translation) 
316 429 ประวตัวิรรณคดีเขมร     2(2-0-4) 
  (History of Khmer Literature) 
316 430 สัมมนาวรรณคดีเขมรประเภทนิทานพื้นบาน  2(2-0-4) 
  (Seminar on Khmer Fables and Folk Tales) 
316 431 สัมมนาวรรณคดีเขมรประเภทนวนิยาย   2(2-0-4) 
  (Seminar on Khmer Novels) 
316 432 สัมมนาวรรคดีเขมรประเภทกวีนิพนธ   2(2-0-4) 
  (Seminar on Khmer Poetry) 
 
นอกจากนี้อาจเลือกรายวชิาในหลักสตูรระดับบัณฑติศกึษาในสาขาวชิาอ่ืนๆ ที่บณัฑิตวิทยาลยั
เปดสอน  ทั้งน้ีใหอยูในดุลพินิจของภาควิชา 
 สารนิพนธ 
316 458 สารนิพนธ มีคาเทียบเทา    4 หนวยกติ 
 วิทยานพินธ 
316 459 วิทยานิพนธ มีคาเทียบเทา    12 หนวยกติ 
 
คําอธิบายรายวิชา 
เลขประจํารายวิชา  ชื่อรายวิชา    จํานวนหนวยกิต 
314 304 หลักภาษาและสนทนาภาษาเขมร   3(3-0-6) 
  (Khmer Grammar and Conversation) 
   ศึกษาหลักการอาน หลักภาษา ระบบเสียง 
  ระบบหนวยคาํไวยากรณอยางยอ ๆ ศึกษาการสนทนา 
  ฝกหัดฟงจากแถบเสียงและศึกษานอกสถานที่ภาคละ 1 ครั้ง 
314 305  ความเขาใจภาษาเขมร     3 (3-0-6) 
  (Khmer Comprehension) 
   อาน แปล เขยีนเรียงความภาษาเขมร 
314 306 หลักภาษาศาสตร     2(2-0-4) 
  (Introduction to Linguistics) 
   ศึกษาความหมายของภาษาศาสตร  อวยัวะในการออกเสียงพูด 

หนวยเสียง หนวยคํา และโครงสรางของประโยค 
314 401 ระบบเสียง      2(2-0-4) 

(Phonology) 
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   ศึกษาอวัยวะทําเสียงพูด ลกัษณะของเสยีงพูด 
  ประเภทตาง ๆ เกณฑการแบงเสียงพูด  การใชสัญลักษณ 
  แทนเสียงพูด 
314 402 ระบบหนวยคาํและโครงสรางของประโยค   2(2-0-4) 
  (Morphology and Syntax) 
   ศึกษาลักษณะหนวยคํา  ประเภทหนวยคํา 
  การวิเคราะหหนวยคํา  โครงสรางของประโยค 
314 403 ภาษาศาสตรเชิงประวัติและเปรียบเทียบ   2(2-0-4) 
  (Historical and Comparative Linguistics) 
   ศึกษาหลักเกณฑในการสอบสวนความเปนมา 
  ของภาษายอนกลับไปถึงสมัยที่เริ่มมีหนังสือ  ศกึษา 
  เปรียบเทียบภาษาตาง ๆ เพ่ือหาความสัมพันธ 
  เกี่ยวกบัภาษาตนกําเนิด 
314 424 คําเขมรในภาษาไทย     2(2-0-4) 
  (Khmer Loan Words in Thai) 
   ศึกษาคําเขมรที่นํามาใชในภาษาไทยในดาน 
  ประวตัิความเปนมา  การกลายเสียงและความหมายของคํา 
314 426 ภาษาศาสตรภาคสนาม     2(2-0-4) 
  (Linguistic Field Work) 
  วิชาบังคับกอน : 314 401 ระบบเสียง 
   และ     314 402 ระบบหนวยคําและโครงสรางประโยค   

หรือ ไดรับความเห็นชอบจากอาจารยที่ปรึกษา 
   สํารวจและวิเคราะหภาษาถิ่น  ในดานหนวยเสยีง 
  หนวยคํา  โครงสรางประโยคและความหมาย  โดยเนน 
  หลักการทางภาษาศาสตร 
   ศึกษานอกสถานที่ 2-3 ครั้ง 
314 427 การอานเอกสารสารทางภาษาศาสตรทีเ่ปนภาษาฝรั่งเศส 2(2-0-4) 
  (Reading of French Texts on Linguistics) 
   ศึกษาเอกสารทางภาษาศาสตรที่เปนภาษาฝรั่งเศส 
  ในสวนที่เกี่ยวกับภาษาไทย  และมอญ-เขมร 
 

314 429 การอานเอกสารทางภาษาศาสตรที่เปนภาษาอังกฤษ 2(2-0-4) 
  (Reading of English Texts on Linguistics) 
   ศึกษาเอกสารทางภาษาศาสตรที่เปนภาษาอังกฤษ 
  ในสวนที่เกี่ยวกับภาษาไทย  และมอญ-เขมร 
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314 430 วิธวีิจัยทางสังคมศาสตร     2(2-0-4) 
  (Research  Methodology in Social Sciences) 
   ความหมายของการวิจัยแบบ และเทคนิคของการวิจัย 
  ทางสังคมศาสตร  โดยเฉพาะสาขาภาษา การแสดง 
  ขอมูลเปนสัญลักษณการเรยีบเรียงรายงานการคนควา 
  การเรียบเรยีงวิทยานิพนธ  
314 460 ระบบเสียงภาษาเขมร     2(2-0-4) 
  (Khmer Phonology) 
   วิเคราะหลักษณะเสียงในภาษาเขมร  หนวยเสียง 
  การกระจายของหนวยเสียง  ความสัมพันธของหนวย 
  เสียงกับการเปลี่ยนแปลงรปูคําทางไวยากรณ 
 

* ผูที่ลงทะเบยีนรายวชิา 314 427 หรือ 314 429 และสอบไดไมต่ํากวาระดับ B มีสิทธิไดรับ
การยกเวนไมตองสอบภาษาตางประเทศ 

 

314 461 ไวยากรณและระบบหนวยคําภาษาเขมร   2(2-0-4) 
  (Khmer Grammar and Morphology) 
   ศึกษาระบบหนวยคํา  และการประกอบหนวยคํา 
  เปนคําแบบตาง ๆ เชน คําประสานหรือคําปรุง 
  (Complex words)   คําซ้ํา   (reduplicatives)   

คําซอน (synonymous couplets)   คําประสม (compounds) 
  เปนตน   

314 462 ภาษาถิ่นเขมรในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย 2(2-0-4) 
  (Khmer Dialects in Northeastern) 
   ศึกษาระบบเสยีงไวยากรณ ระบบหนวยคาํ และ 
  การใชภาษา (ผูที่เลือกวิชานี้ควรเลือกรายวิชา 314 426 
  ภาษาศาสตรภาคสนามดวย) 
314 420 สนทนาภาษาเขมร     2(2-0-4) 
  (Khmer Conversation) 
   ฝกหัดสนทนาเรื่องเก่ียวกบัการติดตอดานธุรกิจ การคา 
  การธนาคาร  การทองเที่ยว ศิลปะ และวฒันธรรม ฯลฯ 
314 421 ภาษาเขมรเชงิธุรกิจ     2(2-0-4) 
  (Khmer Reading and Writing in Business) 
    อานและเขยีนบทความหรือเอกสารภาษาเขมร 
   เกี่ยวกบัธุรกิจการคา การทองเที่ยว 
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316 422 ภาษาเขมรเชงิวัฒนธรรม     2(2-0-4) 
  (Khmer Reading and Writing in Culture) 
    อานและเขยีนบทความหรือเอกสารภาษาเขมร 
   เกี่ยวกบัศลิปวัฒนธรรม และวรรณคดี ฯลฯ 
316 423 ภาษาเขมรเชงิการเมืองและการปกครอง   2(2-0-4) 
  (Khmer Reading and Writing in Politics) 
   อานและเขยีนบทความหรือเอกสารภาษาเขมร 
  เกี่ยวกบักฎหมาย  การปกครอง การเมือง ประวตัิศาสตร 
  และโบราณคดี 
316 424 แตงและแปลเขมร     2(2-0-4) 
  (Khmer Composition and Translation) 
   แตง แปล บทความ หรือเอกสารสั้นๆ เกีย่วกับธุรกิจ 
  การคา การทองเที่ยว และอ่ืนๆ  
316 425 แตงและแปลเขมรชั้นสูง     2(2-0-4) 
  (Advance Khmer Composition and Translation) 
   แตง แปล บทความหรือเอกสารเกี่ยวกบัธนาคาร 
  การปกครอง การเมือง กฎหมาย ศิลปะ วัฒนธรรม ฯลฯ 
316 426 การอานกวีนิพนธเขมร     2(2-0-4) 
  (Reading of Selected Khmer Poetic Texts) 
   เลือกอานและวิเคราะหบทคดัสรรกวีนิพนธเขมรที่มี 

ชื่อเสียง  เชน ฉบับหรือสุภาษิตสอนขาราชการ สอนหญิงชาย  
สอนเด็ก และอื่น ๆ 

316 427 ภาษาเขมรโบราณ     2(2-0-4) 
  (Old Khmer) 
   อาน แปล และวิเคราะหจารกึและเอกสารเขมร 
  สมัยโบราณโดยเนนการวิเคราะหระบบเสียง ระบบหนวยคํา 
  และโครงสรางประโยคเขมรสมัยโบราณ 
316 428 ไวยากรณเปรียบเทียบไทย - เขมร    2(2-0-4) 
  (Comparative Grammar of Thai and Khmer) 
   ศึกษาหลักไวยากรณภาษาไทยและภาษาเขมรในเชิง 
  เปรียบเทียบ  ตามหลักภาษาศาสตรและไวยากรณเปรียบเทียบ 
316 429 ประวตัวิรรณคดีเขมร      2(2-0-4) 
  (History of Khmer Literature) 
   ศึกษาประวตัวิรรณคดีเขมรสมัยกอนพระนคร 
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  สมัยพระนคร  สมัยกลาง สมัยอาณานิคม  จนถึง 
  สมัยปจจุบัน 
316 430 สัมมนาวรรณคดีเขมรประเภทนิทานพื้นบาน  2(2-0-4) 
  (Seminar on Khmer Fables and Folk Tales) 
   ศึกษาวรรคดีเขมรประเภทนิทานพื้นบาน เชน 
  ประชุมเรื่องเพรง 
316 431 สัมมนาวรรณคดีเขมรประเภทนวนิยาย   2(2-0-4) 
  (Seminar on Khmer Novels) 
   ศึกษาวรรคดีเขมรประเภทนวนิยาย เชน 
  ผกาชรอโปน ฯลฯ 
316 432 สัมมนาวรรคดีเขมรประเภทกวีนิพนธ   2(2-0-4) 
  (Seminar on Khmer Poetry) 
   ศึกษาวรรคดีเขมรประเภทกวีนิพนธ เชน 
  รามเกียรติ์ ฯลฯ 
316 434 พ้ืนฐานประวตัิศาสตรและอารยธรรมเขมร   2(2-0-4) 
  (General Background of Khmer History and  Civilization) 
   ศึกษาประวตัศิาสตรและอายธรรมเขมร ตั้งแต 
  สมัยกอนประวัตศิาสตร  จนถึงสมัยหลังเมืองพระนคร 
  อยางยอ ๆ 
316 435 พ้ืนฐานศลิปะและโบราณคดีเขมร    2(2-0-4) 
  (General Background of Khmer Art and Archaeology) 
   ศึกษาศิลปะและโบราณคดีเขมรสมัยตาง ๆ ตั้งแต 
  สมัยกอนประวัตศิาสตร  จนถึงสมัยหลังพระนครอยางยอ ๆ 
314 436 สัมมนาประวตัิศาสตรและอารยธรรมเขมรสมัยกอน 2(2-0-4) 

ประวตัศิาสตร และสมัยกอนพระนคร 
  (Seminar on Khmer History and Civilization : 
  Prehistoric and Pre-Angkorian Periods) 
   ศึกษาขอมูลทางโบราณคดีเขมรสมัยกอนประวตัศิาสตร 
  และศึกษาเนื้อหาและขอมูลโดยเฉพาะจารกึที่เกี่ยวกับ 
  ประวตัศิาสตรวัฒนธรรมเขมรสมัยกอนพระนคร พุทธศตวรรษที่ 11-13 
314 437 สัมมนาประวตัิศาสตรและอารยธรรมเขมรสมัยพระนคร 2(2-0-4) 

และสมัยหลังพระนคร 
  (Seminar on Khmer History and Civilization : 
  Angkorian and Post Angkorian Periods) 
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   ศึกษาเนื้อหาและขอมูลโดยเฉพาะจารึกทีเ่กี่ยวกบั 
  ประวตัศิาสตร  วัฒนธรรมเขมรสมัยพระนครและสมัยหลัง 
  พระนคร  พุทธศตวรรษที่ 14-19 
316 438 สัมมนาประวตัิศาสตร การเมือง และสังคมเขมร  2(2-0-4) 
   ถึงฝรั่งเศสเขาปกครอง 
  (Seminar on History, Politics and Society of the Khmer  
  people before and under French Protectorate) 
   สัมมนาเรื่องประวตัิศาสตร การเมือง และสังคม 
  ของกัมพูชาตัง้แตสมัยหลังพระนคร  สมัยเริ่มติดตอยุโรป 
  จนกระทั่งถึงสมัยฝรั่งเศสเขาปกครอง  โดยศึกษาจาก 
  เอกสารของเขมรและของตางชาต ิ
316 439 สัมมนาประวตัิศาสตรและการปกครองการเมือง  2(2-0-4) 
  และสังคมเขมรหลังไดรับเอกราช 
  (Seminar on Khmer History , Politics and Society after 
  Independence) 
   สัมมนาเรื่องประวตัิศาสตร  การเมือง และสังคม 
  เขมร  ตั้งแตไดรับเอกราช  จนกระทั่งถึงปจจุบัน  โดย 
  ศึกษาจากเอกสารของเขมรและของตางชาต ิ
 
316 458 สารนิพนธ  (การศึกษาคนควาดวยตนเอง) มีคาเทียบเทา 4 หนวยกติ 
  (Master’s Reports) 
   สัมมนา คนควาเอกสาร  เขียนสารนิพนธในสาขาที ่
  นักศึกษาถนัดการเขียนสารนิพนธสามารถเลอืกเขียนเปน 
  ภาษาไทย  อังกฤษ ฝรั่งเศส หรือเขมร 
 
316 459 วิทยานิพนธ มีคาเทียบเทา    12 หนวยกติ 
  (Thesis) 
   เขียนวิทยานพินธในสาขาวิชาใดวิชาหนึง่ที่นักศึกษาถนัด 
  หรือหลายสาขาวิชาในลักษณะสหวิทยาการก็ได 
  การเขียนวิทยานิพนธสามารถเลือกเขียนเปนภาษาไทย 
  อังกฤษ ฝรั่งเศส หรือเขมร 
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หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภูมิภาคศึกษา 
(เปดสอน ป พ.ศ. 2539) 

 
1.  ชื่อหลักสตูร 
  (ไทย)  ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภูมิภาคศึกษา 
  (อังกฤษ) Master of Arts Program in Regional Studies 
 
2.  ชื่อปริญญา 
     (ไทย)  : ชื่อเต็ม  ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภูมิภาคศึกษา) 
  ชื่อยอ  ศศ.ม. (ภูมิภาคศึกษา) 
     (อังกฤษ)  : ชื่อเต็ม           Master of Arts (Regional Studies) 
  ชื่อยอ  M.A. (Regional Studies) 
 
3.  หนวยงานที่รับผิดชอบ 
 คณะสังคมศาสตร     คณะมนุษยศาสตร     คณะวิจิตรศิลป 
 คณะศึกษาศาสตร     คณะเศรษฐศาสตร 
 และบัณฑิตวทิยาลัย  มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
 
4.  เหตุผลในการเปดหลักสูตร 
 ตั้งแตตนปพุทธศักราช 2534 เปนลําดบัมา สังคม การเมือง เศรษฐกิจ การศึกษา 
ระบบคุณคาและความเชื่อถอืของมนุษยในโลกเสรีนิยมประชาธปิไตย ไดกลายเปนวิถีทางชีวติ
ที่ทวีพลังกระจายแพรไปทัว่โลกชนิดที่จํากัดพรมแดนไมได พรอมกบัความออนกําลังลงของ
กระแสปรัชญาสังคมที่สอนใหรวบรวมและรวมศูนยอํานาจในดานตาง ๆ ของชีวิตไวใน
สวนกลางฝายบริหารตามระบบปรัชญาสงัคมนิยม ซ่ึงนําไปสูการยุติยุคสงครามเย็นเกือบจะ
สิ้นเชิง สิ่งทีค่นยุคปจจุบันกําลังพบเห็นกันอยูทั่วไปคอื การตอสูแขงขันและการสงครามใน
รูปแบบใหมทางการคาและทางเศรษฐกิจ ที่กําลังทวีความรุนแรงขึ้นระหวางประเทศตาง ๆ ใน
กลุมที่กําลังพัฒนากันเอง ในกลุมที่สําคญัตัวเองวาพฒันาแลว  และระหวางกลุมประเทศที่
กําลังพัฒนากับกลุมประเทศที่สําคัญวาไดพัฒนาแลว การแขงขันในแนวใหมน้ีกาํลังกลายเปน
วัฒนธรรมแหงการตอสูที่ไรพรมแดน 

ปรากฏการณของมนุษยชาติที่เห็นไดชัดอีกอยางหนึ่งคือ กลุมประเทศกําลังพัฒนาได
รวมตวักันมากขึ้น มีจิตสํานึกที่จะพ่ึงพาตนเองและกลุมของตนเองมากขึ้น กอใหเกิดความ
พยายามในการรวมมือทางสังคม ศักยภาพ และสมรรถภาพของตนในอันที่จะชวยเหลือกนั
พัฒนาและประสานผลประโยชนของกันและกนัมากยิ่งขึ้น แทนทีจ่ะมองขามตัวเองและชาติ
เพ่ือนบานไปสูภูมิภาคที่หางไกล ทั้งน้ีโดยแตละฝายจําเปนตองหันมาศึกษาใหรูและเขาในกนั
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และกัน ใหเกิดการแลกเปลี่ยนผลประโยชนดวยการพึ่งพาอาศัยกันและกันมากยิ่งขึ้นในดาน
ตาง ๆ เชน ในดานทรัพยากรธรรมชาต ิ ดานทรัพยากรมนุษย ดานทรัพยสินทางปญญาและ
ดานความกาวหนาทางวทิยาศาสตรเทคโนโลยีและศลิปวิทยาการ เปนตน ทั้งน้ีจะชวยใหรูจัก
กันและเขาใจซึ่งกันและกันในดานตาง ๆ สามารถใหเกิดการรวมกลุมกันเปนพลังอันชอบเพ่ือ
ตอรองและรวมมือกับกลุมเศรษฐกิจ การเมืองและอ่ืน ๆ ในแผนพฒันาภูมิภาคแหงน้ีตอไปใน
อนาคตอีกดวย 
 ความสัมพันธเชื่อมโยงเปนกระแสหนึ่งเดียวทางภูมิศาสตร ประวตัศิาสตร วัฒนธรรม
และความเชื่อของกลุมประเทศในภูมิภาค ยอมใหเกิดความรัก ความเขาอกเขาใจ ความสนิท
ชิดเชื้อ สมัครสมานสามัคคีและความเปนพ่ีเปนนองรวมมือรวมใจกนัไดดียิ่งขึ้น เหลานี้จะเปน
พลังเกื้อหนุนใหชวยกันสรางสรรความเจริญกาวหนาทางวิทยาศาสตรเทคโนโลยีและศลิป
วิทยาการ เปนตน ทั้งน้ีจะชวยใหรูจักกันและเขาใจซึง่กันและกันในดานตาง ๆ สามารถใหเกดิ
การรวมกลุมกันเปนพลังอันชอบเพ่ือตอรองและรวมมือกับกลุมเศรษฐกิจ การเมืองและอ่ืน ๆ 
ในแผนพัฒนาภูมิภาคแหงน้ีตอไปในอนาคตอีกดวย 
 ความสัมพันธเชื่อมโยงเปนกระแสหนึ่งเดียวทางภูมิศาสตร วัฒนธรรมและความเชื่อ
ของกลุมประเทศในภูมิภาคนี้ ยอมใหเกิดความรัก ความเขาอกเขาใจ ความสนิทชดิเชื้อ สมัคร
สมานสามัคคีและความเปนพ่ีเปนนองรวมมือรวมใจกันไดดียิ่งขึ้น เหลานี้จะเปนพลังเกื้อหนุน
ใหชวยกันสรางสรรความเจริญกาวหนา ใหเกิดเสถียรภาพ และความสงบสุขอยางถาวรขึ้นใน
ภูมิภาคนี้ ยิ่งกวานี้ความรวมมือทางการศึกษา เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม คือเรื่องที่
สมเหตุสมผลและจําเปนยิ่งสูการเพิ่มพูนความเปนมิตรเพ่ือสรางสรรแลกเปลี่ยนคุณประโยชน
เอนกประการที่กําลังตามมา โดยหลักการหลักสูตรภูมิภาคศึกษานีเ้นนจะใหความสนใจอันดับ
แรกในกลุมประเทศเพื่อบานตอนเหนือ ไดแก จีนตอนใต พมา ลาว เวยีดนาม และเขมร และ
จะพัฒนาตอไปในประเทศใกลเคียงอ่ืน ๆ ดวย ผูสาํเร็จการศึกษาจะมีคุณสมบัติเปนผูเขาใจ
และรูแจงเห็นจริงในดานตาง ๆ ดังกลาวของประเทศขางตนและเปนกําลังคนผูสามารถสราง
ประโยชนเอนกประสงคดานตาง ๆ โดยภาครัฐ และภาคเอกชน ในระดับชาติและระดับ
นานาชาติไดในภูมิภาคนี้ 
 ปจจุบันหลักสตูรภูมิภาคศึกษายังไมมีเปดสอนในสถาบนัการศึกษาใดในประเทศ  
มหาวิทยาลยัเชียงใหมนับวาเปนมหาวิทยาลัยภูมิภาคที่มีศักยภาพในการเปดสอนหลักสูตรนี้
อยางยิ่ง เน่ืองจากจังหวัดเชียงใหมเปนศนูยกลางความเจริญเตบิโตดานตาง ๆ ในภาคเหนือ
ของประเทศพรอมที่จะรองรับและรวมมือกับกลุมประเทศเพื่อนบานขางเคียงไดดี เพราะทําเล
ที่ตั้งซ่ึงสามารถติดตอใกลชดิและสะดวกและการเกิดโครงการความรวมมือของกลุมประเทศใน
เขตสี่เหลี่ยมเศรษฐกิจ เปนตน นอกจากนี้มหาวิทยาลัยเชียงใหมยังมีความพรอมในดาน
ทรัพยากรบุคคลและเปนโอกาสที่จะระดมความรู ความสามารถจากนักวิชาการในคณะและ
สาขาวิชาที่เกีย่วของคือ คณะมนุษยศาสตร คณะวิจิตรศิลป คณะศึกษาศาสตรคณะ
สังคมศาสตร และคณะเศรษฐศาสตร ตลอดจนผูทรงวุฒิจากสถาบันและนอกสถาบันที่
เกี่ยวของมารวมดําเนินการสอนใหมีผลตอการพัฒนาหลักสูตรและประเทศชาติอยางมี
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ประสิทธิภาพอยางมีประสิทธิภาพมากทีสุ่ด ดังน้ันมหาวิทยาลัยเชยีงใหมจะเปนมหาวิทยาลยั
ในภูมิภาคแหงแรกที่เปดสอนหลักสูตรสาขาวิชารวมภูมิภาคศึกษาโดยเนนความรวมมือจาก
คณะตาง ๆ ในรูปแบบของสหสาขาวชิาดวย 
 
5. ปรัชญาของหลักสูตร 

โดยเชื่อวา ความเกี่ยวดองใกลชิดทางภมิูภาค ภูมิศาสตร ประวตัศิาสตร เชื้อชาติและ
วัฒนธรรม ยอมเปนปจจัยที่มีศักยภาพสาํคัญยิ่งใหเกิดความกระตือรือรนในความรวมใจ รวม
แรง และรวมมือกัน การพัฒนาทุกดานมิใชเปนสิ่งเบด็เสร็จแบบตัวใครตวัมัน และตางคนตาง
ทํา แตจําเปนตองดําเนนิไปในลักษณะสหพัฒนาการเปนหลักการ และตองอาศัยสหศึกษา
โดยสหวิทยาการเปนแนวทางที่ตองรวมกันกระทําจากระดับตื้นสูระดับลึก จากระดับแคบสู
ระบบกวาง จากตัวเองและสิ่งใกลตัวเองสูเพ่ือนบานและความเปนแกกันและกันได 
 ที่สําคญัยิ่งคือ หลักสูตรนี้สอนใหรูวา จําเปนตองพัฒนาใหเกิดบูรณาการทางวิชาการ 
โดยรวมกันศกึษาในหมูประเทศชาตทิี่ใกลเคียงทางภูมิศาสตรและวฒันธรรมที่รูกนัดีและเขาใจ
กันดี ยอมใหบรรลุเปาหมายในการพัฒนาอยางแทจริง ทั้งน้ีตองพ่ึงพาอาศัยกันทางนโยบาย
และวิธีการ ทางวิทยาการและทรัพยากรที่เอ้ืออํานวยถึงกัน เปนตนวา ทางดานการศึกษา การ
เศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรมในภูมิภาคนี้ บนหลักการแหงภราดรภาพ สมภาพ 
แลเสรีภาพ ภายใตสามัคคีธรรม คาราวธรรม และปญญาธรรม ทั้งหมดนี้จะเปนสิ่งที่ใหเกดิ
ความดีและความถูกตองเม่ือมีการรวมและรวมพลังกันสืบคน แสวงหา สรางสรรค สะสม 
แลกเปลี่ยน และใชทรัพยากรธรรมชาติ ทรัพยากรมนุษย และทรัพยสินทางปญญาของมนุษย
ใหเกิดการประสานประโยชนสุขกันในยภมิูภาคนี้ และโยงใยไปสูภูมิภาคอ่ืนที่ไรพรมแดนและ
ความซอนเรนเพ่ือประโยชนเฉพาะตวัตอไป 
 
6.  วัตถุประสงคของหลกัสูตร 
 หลักสูตรนีเ้นนการสรางบุคลากร ใหมีคุณภาพเปนผูรูและสามารถใชความรูเกีย่วกับ
กลุมประเทศในภูมิภาคในดานตาง ๆ ดังกลาวขางตน โดยมีวัตถปุระสงคดังน้ี 

1) เพ่ือใหผูศึกษาตระหนักถึงความเทาเทียมกัน การพึ่งพาอาศัยกันใน
ภูมิภาค (interdependence) ตลอดจนการเสริมสรางความสัมพันธ
เขาใจอันดีระหวางกลุมชนชาตติาง ๆ ในภูมิภาคนี้ 

2) เพ่ือใหเกิดความรูความเขาใจในภูมิภาคนี้ทั้งดานกายภาพ 
ประวตัศิาสตร ศิลปกรรม สงัคมและวัฒนธรรม เศรษฐกิจ การเมือง และ
อ่ืน ๆ  

3) เพ่ือใหมีความรูทางดานการคนควาวิจัยและสามารถนําความรูที่ไดรับใช
ประโยชนในงานและการพฒันาองคืความรูตอไป ในเรือ่งของภูมิภาคนี้ 

4) ใหบริการแกสงัคมและชุมชนที่จําเปนตองใชความรูเกีย่วกับภูมิภาค
ศึกษาเพื่อการพัฒนาโดยสวนรวม 
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7.  กําหนดการเปดสอน 
  เปดสอนในภาคการศึกษาที่ 1 ปการศึกษา 2539 
 
8.  อาจารยผูทําการสอน 

8.1 อาจารยประจําหลักสูตรแยกตามคุณวุฒิ 
วุฒิ ป.เอก หรือเทียบเทา  จํานวน     18  คน 
วุฒิ ป. โท หรือเทียบเทา  จํานวน      7   คน 

8.2 อาจารยพิเศษแยกตามคุณวฒิุ  
วุฒิ ป.เอก หรือเทียบเทา  จํานวน       5  คน 
วุฒิ ป.โท หรือเทียบเทา  จํานวน       -  คน 

8.3 ตารางรายชื่ออาจารยในขอ 8.1.1 และ 8.3.2 
 
9. จํานวนนักศกึษาที่จะรับ 
 
 2539 2540 2541 2542 2543 
 แผน ก 

แบบ ก 
  (2) 

แผน 
ข 

แผน ก 
แบบ ก 

(2) 

แผน 
ข 

แผน ก 
แบบ ก 
  (2) 

แผน 
ข 

แผน ก 
แบบ ก 
  (2) 

แผน 
ข 

แผน ก 
แบบ ก 
  (2) 

แผน 
ข 

จํานวน
นักศึกษาที่
คาดวาจะรับ 

 
10 

 
20 

 
20 

 
30 

 
20 

 
30 

 
20 

 
30 

 
20 

 
30 

จํานวน
นักศึกษาที่
คาดวาจะ
สําเร็จ
การศึกษา 

 
- 

 
- 

 
10 

 
20 

 
20 

 
30 

 
20 

 
30 

 
20 

 
30 

 
10. คุณสมบัติของผูมีสิทธิสมัครเขาศึกษา 

10.1 เปนผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีหรือเทียบเทาสาขาวิชาใดสาขาวิชา
หน่ึงจากมหาวิทยาลัยหรือสถาบันในประเทศหรือตางประเทศที่ทบวงมหาวิทยาลัยรับรองแลว 

10.2 มีความรูภาษาอังกฤษในระดับดี โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการ
บริหารหลักสตูรประจําสาขาวิชา 

10.3 มีคุณสมบัติอ่ืน ๆ เปนไปตามประกาศมหาวิทยาลัยเชยีงใหม เรื่อง การรับ
สมัครเขาศึกษาตอในแตละปการศึกษา 
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11. วิธีการคัดเลอืกผูเขาศึกษา 

ใชวธิีการคัดเลือกจากใบสมัคร และ/หรือการทดสอบโดยใหเปนไปตาม
ประกาศมหาวิทยาลัยเชียงใหม เรื่อง การรับสมัครเขาศึกษาตอในแตละปการศึกษา 

 
12. ระบบการศึกษา 

ใชระบบการศกึษาแบบทวิภาค โดยแบงการศึกษาในปหน่ึง ๆ ออกเปน 2 
ภาคการศึกษาปกติ และอาจมีภาคการศึกษาฤดูรอน ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาประมาณ 
18 สัปดาห ภาคการศึกษาฤดูรอน ประมาณ 8 สัปดาห แตเพ่ิมชั่วโมงใหเทากับการศึกษาภาค
ปกต ิ

 
13. ระยะเวลาการศึกษา 

เปนหลักสตูร 2 ป และใชเวลาศึกษาอยางมากไมเกิน 5 ป 
 
14. สถานที่และอุปกรณการสอน 

ใชหองเรียน วัสดุ อุปกรณของคณะวจิิตรศลิป คณะมนุษยศาสตร คณะ
ศึกษาศาสตร คณะเศรษฐศาสตร คณะสังคมศาสตร และบัณฑติวทิยาลัย 

 
15. หองสมุด 

15.1  รายชื่อวารสาร/หนังสือที่มีอยูแลว 
   รายชื่อหนังสือที่เกี่ยวของที่สํานักหอสมุด มหาวิทยาลยัเชียงใหม 
  จํานวนหนังสอืภาษาไทย 
  -  ลาว -  ไทย     61 เรื่อง 
  -  พมา -  ไทย     50 เรื่อง 
  -  เวียดนาม   -  ไทย    20 เรื่อง 
  -  เขมร     -  ไทย    42 เรื่อง 
  -  เอเชียตะวนัออกเฉียงใต     -  ไทย  26 เรื่อง 
    รวม            199 เรื่อง 
  จํานวนหนังสอืภาษาอังกฤษ 
  -  ลาว -  ไทย             138 เรื่อง 
  -  พมา -  ไทย              680     เรื่อง 
  -  เวียดนาม   -  ไทย             443 เรื่อง 
  -  เขมร     -  ไทย     47 เร่ือง 
  -  เอเชียตะวนัออกเฉียงใต     -  ไทย        1,331 เรื่อง 
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    รวม          2,240 เรื่อง 
 รายชื่อวารสารภาษาไทย  ไดแก 

1. เอเชียปริทศัน 
2. วารสารสังคมศาสตร 
3. วารสารสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร 
4. วารสารธรรมศาสตร 
5. วารสารเศรษฐศาสตรการเมือง 
6. วิจัยสังคมของสถาบันวิจัยสังคม จุฬาลงกรณ มหาวิทยาลัย 
7. เศรษฐศาสตรและสังคมของสภาพัฒน ฯ 
8. เศรษฐกิจตางประเทศ ของธนาคารทหารไทย 
9. เศรษฐสาร (รายเดือน) ของมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร 
10. สถานการณเศรษฐกิจ (รายเดือน) ของธนาคารไทยพาณิชย 
11. วารสารสมุดสงัคมศาสตร ของสมาคมสังคมศาสตร ฯ 
12. วารสารเสรีภาพ 

รายชื่อวารสารภาษาอังกฤษ 
1. Far Eastern Economic Review 
2. Asian Survey 
3. Bulletin of Concerned Asian Scholars 
4. Journal of Contemporary Asia 
5. Journal of South East Asian Studies 
6. History Today 
7. Indochina Newsletter 
8. Journal of the Siam Society 

นอกจากนี้นักศึกษายังสามารถใชหองสมุดคณะวิจิตรศลิป คณะมนษุยศาสตร คณะ
ศึกษาศาสตร คณะเศรษฐศาสตร คณะสังคมศาสตรและสถาบันวจัิยสังคม ใชบริการสืบคน
สารนิเทศจากฐานขอมูลสําเร็จรูป CD-ROM และฐานขอมูลอ่ืน ๆ ที่สืบคนไดผานระบบ 
INTERNET 

 
15.2 รายชื่อวารสาร/หนังสือที่ตองการเพิ่ม 

รายชื่อวารสารภาษาไทย 
1. วารสารเอเชยีตะวันออกไกล 

 
16. ทรัพยากรทีต่องการเพิ่มเติม 

16.1  ครุภัณฑ 
         รถยนตสําหรับออกปฏิบตัิการภาคสนามพรอมอุปกรณ 
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         จํานวน  1  คัน  ราคา  1  ลานบาท 
 
16.2 บุคลากร 

 
ตําแหนง 2539 2540 2541 2542 2543 

อาจารย 4 
นักวิชาการศกึษา 3 
พนักงานธุรการ 2 

    / 
   /   
   -       

     / 
    - 
    / 

     / 
     - 
     - 

     -       
     - 
     -   

     - 
     - 
     - 

           รวม    2           2          1      -       - 
 

16.3 งบดําเนินการ 
 

หมวดเงิน งบประมาณทีต่องการ ( ลานบาท ) 
 2539 2540 2541 2542 2543 

 
เงินเดือนอัตราใหม 
คาตอบแทน ใชสอย วัสด ุ
งบพัฒนาบุคลากร 
 

 
0.0848 
1.0400 
0.5000 
 

 
0.2508 
1.1440 
0.5000 
 

 
0.3876 
1.2584 
0.5000 
 

 
0.4517 
1.3842 
0.5000 
 

 
0.4831 
1.5227 
0.5000 
 

รวม 1.6248 1.8948 2.1460 2.3359 2.5058 
 
17.  การลงทะเบียนเรียน                

นักศึกษาจะลงทะเบียนเรียนกระบวนวชิาไดไมเกิน 15 หนวยกติ ในภาค
การศึกษาปกติและไมเกิน 6 หนวยกติ  ในภาคการศึกษาฤดูรอน ทั้งน้ีไมรวมหนวยกติของ
วิทยานิพนธ หรือเปนไปตามขอบงัคับมหาวิทยาลัยเชยีงใหม วาดวยการศึกษาระดบั
บัณฑิตศึกษา 
 
18.  การวัดผลและการสําเร็จการศึกษา 

18.1  เกณฑการวัดผล 
    กระบวนวิชาที่วัดผลเปน S หรือ U ไดแกกระบวนวชิา 904789,904799 
18.2 เกณฑการสําเร็จการศึกษา 

เปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยเชียงใหมวาดวยการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา คือ  
18.2.1 ศึกษากระบวนวิชาตาง ๆ ตรงตามหลักสูตรและเง่ือนไขของสาขาวชิา 
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18.2.2 มีผลการศึกษาไดลําดับขั้นสะสมเฉลี่ยทั้งหมดไมนอยกวา 3.00 และคาลําดับ

ขั้นสะสมเฉลีย่ในสาขาวิชาเฉพาะไมนอยกวา 3.00 
18.2.3 สอบผานภาษาตางประเทศตามเงื่อนไขของบัณฑิตวิทยาลัย 
18.2.4 สอบผานการสอบประมวลความรูสําหรบันักศึกษาปรญิญาโท แผน ข 
18.2.5 สอบผานการสอบประมวลผลวทิยานิพนธ/การคนควาแบบอิสระ 
18.2.6 เปนผูมีคุณสมบัติครบถวนตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเชยีงใหม วาดวยการ

พิจารณาเกียรติและศักดิ์ศรขีองนักศึกษา พ.ศ.2512 
 

19.  โครงสรางหลักสูตร 
19.1  ลักษณะของหลักสตูร เปนหลักสตูรระดับปริญญาโท แผน ก แบบ ก (2) และแผน ข  
    แผน ก แบบ ก(2) 
    จํานวนหนวยกติรวมตลอดหลักสูตร  ไมนอยกวา       36  หนวยกิต 
      ประกอบดวย 
    ก.  กระบวนวิชาเรยีน    ไมนอยกวา 24  หนวยกติ 
         1.  กระบวนวิชาในระดับบัณฑติศึกษา ไมนอยกวา 18  หนวยกติ 
  1.1  กระบวนวิชาในสาขาวชิาเฉพาะ ไมนอยกวา 15  หนวยกติ 
         1.1.1  กระบวนวชิาบังคับรวม   15  หนวยกติ 
         1.1.2  กระบวนวชิาเลือก 
  1.2  กระบวนวชิานอกสาขาวิชาเฉพาะ ไมนอยกวา  3  หนวยกิต 
         1.2.1  กระบวนวชิาบังคับ  ไมนอยกวา  3  หนวยกิต 
         1.2.2  กระบวนวชิาเลือก   (ไมมี) 
        2.  กระบวนวิชาในระดับปริญญาตรีขั้นสูง (ถามี)  ไมเกิน  6  หนวยกิต 

2.1 กระบวนวชิาในสาขาวชิาเฉพาะ 
2.1.1  กระบวนสิชาบังคบั   (ไมมี) 
2.1.2  กระบวนวิชาเลือก (ถามี)  ไมเกิน  6  หนวยกิต 

  2.2  กระบวนวิชานอกสาขาวิชาเฉพาะ  (ไมมี) 
  ข.  วิทยานิพนธ      12  หนวยกติ 

19.2 แผน ข 
จํานวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร  ไมนอยกวา 36  หนวยกติ 

   ประกอบดวย 
   ก.  กระบวนวิชาเรียน    ไมนอยกวา  33  หนวยกติ 
        1.  กระบวนวิชาในระดับบัณฑติศึกษา ไมนอยกวา 27  หนวยกติ 
  1.1  กระบวนวิชาบังคับรวม  ไมนอยกวา 24  หนวยกติ 
         1.1.1  กระบวนวชิาบังคับรวม   15  หนวยกติ 
         1.1.2  กระบวนวชิาเลือก  ไมนอยกวา  9  หนวยกิต 
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  1.2  กระบวนวิชานอกสาขาวิชาเฉพาะ ไมนอยกวา  3  หนวยกิต 
        1.2.1  กระบวนวชิาบังคับ  ไมนอยกวา  3  หนวยกิต 
        1.2.2  กระบวนวชิาเลอืก  (ไมมี)   3  หนวยกิต 
       2.  กระบวนวิชาในระดับปริญญาตรีขั้นสูง (ถามี) ไมเกิน  6  หนวยกิต 

2.1 กระบวนวชิาในสาขาวชิาเฉพาะ 
2.1.1  กระบวนวิชาบังคับ   (ไมมี) 
2.1.2  กระบวนวิชาเลือก (ถามี)  ไมเกิน  6  หนวยกิต 

  2.2  กระบวนวชิานอกสาขาวิชาเฉพาะ  (ไมมี)  
 ข.  การคนควาแบบอิสระ      3  หนวยกิต 

19.3 โครงสรางหลกัสูตร 
19.3.1  แผน ก แบบ ก(2)ช 

   ก.  กระบวนวิชาเรียน    ไมนอยกวา 24  หนวยกติ 
       1.  กระบวนวิชาในสาขาวิชาเฉพาะ  ไมนอยกวา 18  หนวยกติ 
  1.1  กระบวนวิชาในสาขาวชิาเฉพาะ ไมนอยกวา 15  หนวยกติ 
         1.1.1  กระบวนวชิาบังคับรวม   15  หนวยกติ 
        154767  ปญหาปจจุบันทางภูมิศาสตรของประเทศ 
          ลุมนํ้าโขง     3(3/3-0/0) 
               Current Geographic Problems of 
          Countries in the Mekong Basin 
        156755  การวิเคราะหการเมืองเอเชียอาคเนย 3(3/3-0/0) 
          Political Analysis in Southeast 
          Asian Politics 
        104711  สิ่งแวดลอมทางศิลปะและวฒันธรรมใน     3(2/12-1/ฝ) 
          ภูมิภาคเอเชยีอาคเนย 
          Art and Cultural Environment in 
          Southeast Asia 
        751754  การคาและการพัฒนาของประเทศลุมนํ้าโขง 3(3/3-0/0) 
          Trade and Development of Countries 
          In the Mekong Basin 
        904701  สัมมาทางภูมิภาคศึกษา :  กรณีศึกษา 3(3/3-0/0) 
          Seminar in Regional Studies :  Case 
          Studies 

       1.1.2  กระบวนวชิาเลอืก 
      004781  ประวตัศิาสตรเปรียบเทียบ   3(3/3-0/0) 
         Comparative History 
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      008703  ผลกระทบดานสังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ  
         และสิ่งแวดลอม    3(3/3-0/0) 
         Social, Cultural, Economic and  
         Environmental Impacts 
      008714  ศาสนา ความเชื่อและพิธีกรรมของลานนา 3(2/2-1/ฝ) 
         Religion, Beliefs and Rituals in Lanna 
      011709  ปรัชญาวาดวยธรรมชาติและสังคม 
         ของมนุษย     3(3/3-0/0) 
         Philosophy of Human Nature and 
         Society 
       

    011726  วิวัฒนาการความคิดของไทย  3(/3-0/0) 
         Development of Thai Thought 
      022701  ความรูพ้ืนฐานทางลานนาคดี  3(3/3-0/0) 
         Fundamentals of Lanna Studies 
      023707  ทรัพยากรและบริการสารนเิทศขั้นสูง  3(2/2-1/3) 
         Advanced Information Resources 
         And Services 
      154735  ชุมชนศึกษาเปรียบเทียบ   3(3/3-0/0) 
         Comparative Urban Studies 
      154763  แนวความคิดทางนิเวศวทิยาใน 
         การวางแผนพัฒนาภูมิภาค   3(3/3-0/0) 
         Regional Development : Ecological 
                  Concept and Planning 
      155754  ความสัมพันธทางการเมืองเชิงเศรษฐกิจ 
         ระหวางประเทศ    3(3/3-0/0) 
         International Economic and 
         Political Relations 
      158751  นโยบายศาสตร    3(3/3-0/0) 
         Policy Science 
      159743  การเปลี่ยนแปลงระบบนิเวศในสังคม 
         เกษตรกรรมของเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต 3(3/3-0/0) 
         Ecological Changes in Southeast 
         Asian Agricultural Societies 
      165785  สัมมนา : ความยากจนกับการพัฒนา 
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         ที่เปนธรรม     3(3/3-0/0) 
         Seminar : Poverty and Equity in 
         Development 
      

  751741  เศรษฐศาสตรทรัพยากรมนุษย  3(3/3-0/0) 
        Economics of Human Resources 
     751742  เศรษฐศาสตรสิ่งแวดลอมและนโยบายธุรกิจ 3(3/3-0/0) 
        Environmental Economics and  

          Business Policy 
      751763  การวางแผนพฒันาเศรษฐกจิระดับภาค 3(3/3-0/0) 
         Regional Development Planning 
      904719  หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 1  3(3/3-0/0) 
         Selected Topics in Regional Studies I 
      904929  หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 2  3(3/3-0/0) 
           Selected Topics in Regional Studies II 
      904739  หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 3  3(3/3-0/0) 
         Selected Topics in Regional Studies III 

หรือเลือกจากกระบวนวชิาอ่ืน ๆ ตามความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรบัณฑิตศกึษาประจําสาขาวิชา 

 
  1.2  กระบวนวิชานอกสาขาวิชาเฉพาะ ไมนอยกวา  3  หนวยกิต 
        1.2.1  กระบวนวชิาบังคับ  ไมนอยกวา  3  หนวยกิต 
       068770  ระเบียบวธิวีิจัย    3(3/3-0/0) 
         Research Methodology 
       1.2.2  กระบวนวชิาเลือก   (ไมมี) 
 
        2.  กระบวนวิชาในระดับปริญญาตรีขั้นสูง (ถามี) ไมเกิน  3  หนวยกิต 

2.1 กระบวนวชิาในสาขาวชิาเฉพาะ 
2.1.1  กระบวนวิชาบังคับ   (ไมมี) 
2.1.2  กระบวนวิชาเลือก (ถามี)   ไมเกิน  6  หนวยกิต 
โดยเลือกจากกระบวนวชิาระดับปริญญาตามความเหน็ชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรบัณฑิตศกึษาประจําสาขาวิชา 
 

 ข.  วิทยานิพนธ       12  หนวยกติ 
       904799  วิทยานิพนธ   12  หนวยกติ 
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         Thesis    12 (0/0-12/ฝ) 
 
  
 

ค.  กระบวนวชิาที่ไมนับหนวยกติสะสม 
1. ตามเงื่อนไขของบัณฑิตวิทยาลัย  – ภาษาตางประเทศ 
2. ตามเงื่อนไขของสาขาวิชา - ภาษาทองถิน่ในประเทศภมิูภาค 1 ภาษา 

ไดแก  ภาษาพมา ภาษาจีน ภาษาเวยีดนาม ภาษาลาว หรืออ่ืน ๆ โดยความ
เห็นชอบของอาจารยที่ปรึกษา 

         
 จํานวนหนวยกิตสะสม ไมนอยกวา 36  หนวยกติ 

หมายเหต ุ -  กระบวนวิชาในสาขาวิชาเฉพาะ หมายถึง กระบวนวชิาตามขอ 1.1 และ 2.1 
 

19.3.2 แผน ข 
ก.  กระบวนวชิาเรียน    ไมนอยกวา 33  หนวยกติ 
     1.  กระบวนวชิาในสาขาวิชาเฉพาะ  ไมนอยกวา 27  หนวยกติ 
          1.1  กระบวนวชิาในสาขาวชิาเฉพาะ ไมนอยกวา 24  หนวยกติ 
      1.1.1  กระบวนวชิาบังคับรวม   15  หนวยกติ 
         154767  ปญหาปจจุบันทางภูมิภาคของประเทศ 
        ลุมนํ้าโขง     3(3/3-0/0) 
        Current Geographic Problems of 
        Countries in the Mekong Basin 
     156755  การวิเคราะหการเมืองเอเชียอาคเนย  3(3/3-0/0) 
        Political Analysis in Southeast Asian 
        Politics 
     104711  สิ่งแวดลอมทางศิลปะและวัฒนธรรมใน 
        ภูมิภาคเอเชียอาคเนย   3(3/3-0/0) 
        Art and Cultural Environment in 
        Southeast Asia 
     751754  การคาและการพัฒนาของประเทศลุมนํ้าโขง 3(3/3-0/0) 
        Trade and Development of Countries in  
        The Mekong Basin 
     904701  สัมมนาทางภูมิภาคศึกษา  :  กรณีศึกษา 3(3/3-0/0) 
        Seminar in Regional Studies : Case 
        Studies 
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      1.1.2  กระบวนวชิาเลือก  ไมนอยกวา  9  หนวยกิต 
     004781  ประวตัิศาสตรเปรียบเทียบ   3(3/3-0/0) 
        Comparative History 
      

008703  ผลกระทบดานสงัคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ  
        และสิ่งแวดลอม    3(3/3-0/0) 
        Social, Cultural, Economic and 
        Environmental Impacts 
     008714  ศาสนา ความเชื่อและพิธีกรรมของลานนา    3(3/2-1/ฝ) 
        Religion, Beliefs and Rituals in Lanna 
     011709  ปรัชญาวาดวยธรรมชาติและสังคมของมนุษย 3(3/3-0/0) 
        Philosophy of Human Nature and Society 
     011726  ววิัฒนาการความคิดของไทย   3(3/3-0/0) 
        Development of Thai Thought 
     022701  ความรูพ้ืนฐานทางลานนาคดี   3(3/3-0/0) 
        Fundamentals of Lanna Studies 
     023707  ทรัพยากรและบริการสารนิเทศขั้นสูง  3(2/2-1/3) 
        Advanced Information Resources and 
         Services 
     154735  ชมุชนศึกษาเปรียบเทยีบ   3(3/3-0/0) 
        Comparative Urban Studies 
     154763  แนวความคิดทางนิเวศวทิยาในการวาง 
        แผนพัฒนาภูมิภาค    3(3/3-0/0) 
           Regional Development  :  Ecological 
        Concept and Planning 
     155754  ความสัมพันธทางการเมืองเชิงเศรษฐกิจ 
        ระหวางประเทศ    3(3/3-0/0) 
        International Economic and Political 
        Relations 
     158751  นโยบายศาสตร    3(3/3-0/0) 
        Policy Science 
     159743  การเปลี่ยนแปลงระบบนเิวศในสังคม 
        เกษตรกรรมของเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3(3/3-0/0) 
        Ecological Changes in Southeast Asian 
        Agricultural Societies 
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     165785  สัมมนา  :  ความยากจนกับการพัฒนาที่เปน 
        ธรรม     3(3/3-0/0) 
        Seminar  :  Poverty and Equity in 
        Development 
     751741  เศรษฐศาสตรทรัพยากรมนษุย  3(3/3-0/0) 
        Economics of Human Resources 
     751742  เศรษฐศาสตรสิ่งแวดลอมและนโนบายธุรกิจ 3(3/3-0/0) 
        Environmental Economics and Business 
        Policy 
     751763  การวางแผนพฒันาเศรษฐกจิระดับภาค 3(3/3-0/0) 
        Regional Development Planning   
     904719  หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 1  3(3/3-0/0) 
        Selected Topics in Regional Studies I 
     904729  หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 2  3(3/3-0/0) 
        Selected Topics in Regional Studies II 
     904739  หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 3  3(3/3-0/0) 
        Selected Topics in Regional Studies III 

   หรือเลือกจากกระบวนวชิาอ่ืน ๆ ตามความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรบัณฑิตศกึษาประจําสาขาวิชา 
 

1.2  กระบวนวิชานอกสาขาวิชาเฉพาะ ไมนอยกวา  3  หนวยกิต 
      1.2.1  กระบวนวชิาบังคับ     3  หนวยกิต 
     068770  ระเบียบวธิวีิจัย    3(3/3-0/0) 
        Research Methodology 
      1.2.2  กระบวนวชิาเลือก   (ไมมี) 
      2.  กระบวนวิชาในระดับปริญญาตรีขั้นสูง (ถามี)  ไมเกิน   6  หนวย
กิต 

2.1 กระบวนวชิาในสาขาวชิาเฉพาะ 
2.1.1  กระบวนวิชาบังคับ   (ไมมี) 
2.1.2  กระบวนวิชาเลือก (ถามี)  ไมเกิน   6  หนวย
กิต 
โดยเลือกจากกระบวนวชิาระดับปริญญาตรีตามความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรบัณฑิตศกึษาประจําสาขาวิชา 

ข. การคนควาแบบอิสระ 
     904789  การคนควาแบบอิสระ  3(3/0-3/ฝ) 
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       Independent Study 

ค. กระบวนวชิาที่ไมนับหนวยกิตสะสม 
1.  ตามเงื่อนไขของบัณฑติวทิยาลยั -  ภาษาตางประเทศ 
2.  ตามเงื่อนไขของสาขาวชิา -  ภาษาทองถิ่นในประเทศภูมิภาค 1 ภาษา 
ไดแก ภาษาพมา ภาษาจีน ภาษาเวียดนาม ภาษาลาว หรืออ่ืน ๆ โดยความ
เห็นชอบของอาจารยที่ปรึกษา 

       จํานวนหนวยกติสะสม  ไมนอยกวา 36  หนวยกติ 
หมายเหต ุ -  กระบวนวิชาในสาขาวิชาเฉพาะ หมายถึง กระบวนวชิาตามขอ 1.1 และ 2.1 
20. แผนการศึกษา 

20.1  แผน ก แบบ ก(2) 
ปที่  1 
ภาคการศึกษาที่ 1        หนวยกติ 
104711 สิ่งแวดลอมทางศิลปะและวฒันธรรมในภมิูภาคเอเชียอาคเนย      3 
156755 การวิเคราะหการเมืองเอเชียอาคเนย         3 
751754 การคาและการพัฒนาของประเทศลุมนํ้าโขง        3 
………. ภาษาทองถิ่น            3 
     รวม         12 
ภาคการศึกษาที่ 2 
………. ภาษาตางประเทศ           3 
068770 ระเบียบวิธวีิจัย            3 
154767 ปญหาปจจุบันทางภูมิศาสตรของประเทศลุมนํ้าโขง       3 
……… วิชาเลือกในสาขาวิชาเฉพาะ          3 
     รวม         12 
ปที่  2 
ภาคการศึกษาที่  1 
904701 สัมมนาทางภูมิภาคศึกษา  :  กรณีศึกษา         3 
………. วิชาเลือกในสาขาวิชาเฉพาะ          3 

   รวม          6  
ภาคการศึกษาที่  2 
904799 วิทยานิพนธ  รวม         12  
     รวมทั้งหมด        42 
 
หมายเหต ุ  ภาษาตางประเทศและภาษาทองถิ่นไมนับหนวยกติสะสม (เฉพาะกรณีที่สอบ

เทียบไมผาน และตองการลงทะเบียนเรียน) 
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20.2 แผน ข 
ปที่  1 
ภาคการศึกษาที่  1        หนวยกติ 
104711 สิ่งแวดลอมทางศิลปะและวฒันธรรมในภมิูภาคเอเชียอาคเนย      3 
156755 การวิเคราะหการเมืองเอเชียอาคเนย         3 
751754 การคาและการพัฒนาของประเทศลุมนํ้าโขง        3 
………. ภาษาทองถิ่น            3 
     รวม         12 
ภาคการศึกษาที่  2 
………. ภาษาตางประเทศ           3 
068770 ระเบียบวิธวีิจัย            3 
154767 ปญหาปจจุบันทางภูมิศาสตรของประเทศลุมนํ้าโขง       3 
………. วิชาเลือกในสาขาวิชาเฉพาะ          3 
     รวม         12 
 
ปที่  2 
ภาคการศึกษาที่  1 
9044701 สัมมนาทางภูมิภาคศึกษา  :  กรณีศึกษา         3 
………… วิชาเลือกในสาขาวิชาเฉพาะ          3 
………… วิชาเลือกในสาขาวิชาเฉพาะ          3 
904789 การคนควาแบบอิสระ           3 
     รวม          3 
     รวมทั้งสิ้น        42 

 
หมายเหต ุ  ภาษาตางประเทศและภาษาทองถิ่นไมนับหนวยกติสะสม (เฉพาะในกรณีที่

สอบเทียบไมผาน    และตองการลงทะเบียนเรียน) 
 
21.  รหัสกระบวนวิชา   ประกอบดวยชื่อยอสาขาวิชาและเลขรหัสวิชาคือ 
       ชื่อยอสาขาวิชา บว. ภศ. หรือ GSRS หรือ 904 หมายถึง กระบวนวชิาในสาขาวิชา
ภูมิภาคศึกษา 
       เลขประจํากระบวนวิชา ประกอบดวยเลข 3 หลัก มีความหมายดังน้ี 

1. เลขตวัแรก (หลักรอย) 
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“7”  “8”  “9”   หมายถึง  กระบวนวชิาระดบับัณฑติศึกษา 
“3”  “4”  “5”  “6”  หมายถึง  กระบวนวชิาระดบัปริญญาตรีขั้นสูง 
“1”  “2”   หมายถึง  กระบวนวชิาระดบัปริญญาตรีขั้นต่ํา 

 2.  เลขตัวกลาง (หลักสิบ) หมายถึง  หมวดหมูในสาขาวิชา 
 3.  เลขหลักสดุทาย (หลักหนวย) หมายถึง  อนุกรมของกระบวนวชิา 
 
รายชื่อคณะกรรมการรางหลักสูตรสาขาวิชารวมภมูิภาคศึกษา 
1.  ศาสตราจารย ดร.ชัยอนนัต    สมุทวณิช  ที่ปรึกษาคณะทํางาน 
2.  รศ.ดร.นพ.กระแส   ชนะวงษ  ที่ปรึกษาคณะทํางาน 
3.  ดร.อรุณ    ภาณุพงศ  ที่ปรึกษาคณะทํางาน 
4.  รองศาสตราจารยเศกสนิ  ศรีวัฒนานุกลุกิจ  ประธานคณะทํางาน 
5.  ศาสตราจารย ดร.สิทธิ ์  บุตรอินทร  กรรมการ 
6. รองศาสตราจารย ดร.โกสุมภ  สายจันทร  กรรมการ 
7.  รองศาสตราจารย ดร.อุดม  เกิดพิบลูย  กรรมการ 
8.  รองศาสตราจารย ม.ล.สุรสวัสดิ ์ สุขสวสัดิ์  กรรมการ 
9.  ผูชวยศาสตราจารยสุรัสวดี  อองสกุล  กรรมการ 
10.ผูชวยศาสตราจารย ดร.มณฑป ไชยชติ   กรรมการ 
11.นางจิตรภรณ    อุตตโม   เลขานุการ 
12.นางศศธิร    ไทยรินทร  ผูชวยเลขานุการ 

 
รายชื่อคณะกรรมการโครงการหลักสตูรสาขาวิชารวมภูมิภาคศึกษา 
1.  คณบดีบัณฑิตวิทยาลยั     ประธานกรรมการ 
2. รองศาสตราจารย ดร.ชูเกียรต ิ ลีสุวรรณ  กรรมการ 
3.  ผูชวยศาสตราจารย ดร.ไชยันต รัชชกูล   กรรมการ 
4.  รองศาสตราจารยเดช  กาญจนางกรู  กรรมการ 
5.  อาจารย ดร.ประมวล   เพ็งจันทร  กรรมการ 
6.  รองศาสตราจารยเศกสนิ  ศรีวัฒนานุกลูกิจ  กรรมการ 
7.  ผูชวยศาสตราจารยสุรัสวดี  อองสกุล  กรรมการ 
8.  ผูชวยศาสตราจารย ดร.เสนห  ญาณสาร  กรรมการ 
9.  รองคณบดีบัณฑิตวิทยาลัยฝายแผนและพัฒนา  กรรมการ 
10.รองคณบดีบัณฑิตวิทยาลัยฝายวิชาการ   กรรมการและเลขานุการ 
11.นางจิตราภรณ   อุตตโม   ผูชวยเลขานุการ 
12.นางศศธิร    ไทยรินทร  ผูชวยเลขานุการ 
 

 



 

 

7-18
 
 
 
คําอธิบายกระบวนวิชา 
 
 
คณะวิจิตรศลิป          
 104711      สิ่งแวดลอมทางศิลปะและวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชยีอาคเนย      
       Art and Cultural Environment in Southeast Asia  
คณะศึกษาศาสตร 
 068770      ระเบียบวธิีวิจัย             
       Research Methodology 
คณะเศรษฐศาสตร 
 751754      การคาและการพัฒนาของประเทศลุมนํ้าโขง          
       Trade and Development of Countries in the Mekong Basin 
คณะสงัคมศาสตร 
 154767     ปญหาปจจุบันทางภูมิศาสตรของประเทศลุมนํ้าโขง         
       Current Geographic Problems of Countries in the Mekong Basin 
บัณฑติวทิยาลัย 
 904701      สัมมนาทางภูมิภาคศึกษา  :  กรณีศึกษา          
       Seminar in Regional Studies  :  Case Studies 
 904719     หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 1           
       Selected Topics in Regional Studies I 
 904729     หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 2           
       Selected Topics in Regional Studies II 
 904719     หัวขอพิเศษในภูมิภาคศึกษา 3           
       Selected Topics in Regional Studies III 
 904789     การคนควาแบบอิสระ            
       Independent Study 
 904799     วทิยานิพนธ             
       Thesis 
คําอธิบายลกัษณะกระบวนวชิา 
068770 (ศ.วจ.)  ระเบียบวิธีวิจยั      3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน : ตามความเห็นชอบของอาจารยผูสอน 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
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  ความหมายและชนิดของการวิจัย ระเบียบวธิีวิจัย การเสนอโครงการวิจัย และ
การเขียนรายงานการวิจัย 
 
 
104711 (วจ.ท.)  สิ่งแวดลอมทางศลิปะและวัฒนธรรมในภูมิภาค         3(2/2-1/ฝ) 
   เอเชียอาคเนย 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  สถานภาพทางศิลปวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชียอาคเนย โดยเฉพาะบริเวณใน
ของภาคพื้นทวีป ซ่ึงไดแกประเทศพมา ลาว กัมพูชา เวียดนาม และไทย ดังปรากฏในวถิชีวีิต
และงานศลิปกรรมของชนชาตติาง ๆ ซ่ึงมีพ้ืนฐานมาจากวัฒนธรรมและวิทยากรดั้งเดิมใน
ภูมิภาคนี้ผสมผสานกับวัฒนธรรมคติความเชื่อและแนวคิดที่แพรเขามาจากภายนอก 
โดยเฉพาะอยางยิ่งวัฒนธรรมจีนและอินเดียในยุคโบราณ และวัฒนธรรมตะวันตกในศตรวรรษ
ที่ 18-19 จนกระทั่งถึงยคุโลกาภิวัฒนในปจจุบัน ตลอดจนลักษณะการรับและปรับเปลี่ยนให
เขากับสภาพทางวัฒนธรรมของแตละชนชาติ โดยศึกษาจากรณีตวัอยาง 
 
154767 (ส.ภม.)  ปญหาปจจุบันทางภูมิศาสตรของประเทศลุมน้ําโขง  3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาและวิเคราะหประเด็นปญหาที่ประเทศในพื้นที่ลุมนํ้าโขงเผชิญอยูในปจุ
บันและแนวโนมในอนาคตในเชิงเปรียบเทียบ ทั้งภายในประเทศและระหวางประเทศ เพ่ือให
เห็นภาพรวมที่เดนชัดทั้งในลักษณะที่เชือ่มโยง สัมพันธ และเอ้ือประโยชนตอกัน และลักษณะ
ที่ตรงขามอันมีผลโดยตรง และโดยออมตอทิศทางการพัฒนาของประเทศลุมนํ้าโขงที่เหมาะสม
ในดลกยุคโลกาภิวัฒน 
 
154754 (ศศ.)  การคาและการพัฒนาของประเทศลุมน้ําโขง   3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ทฤษฏีการคาระหวางประเทศและทฤษฏกีารพัฒนาเศรษฐกิจตั้งแตสมัยคลาส
สิคจนถึงปจจุบันที่สามารถประยุกตกับสถานการณของประเทศลุมนํ้าโขง รูปแบบของกลยทุธ 
การพัฒนาของประเทศกําลงัพัฒนาในระดับกาวหนา ที่แสดงถึงบทบาทของการคาระหวาง
ประเทศ การลงทุนของตางประเทศและปญหาจากการพัฒนาเศรษฐกิจ โครงสรางทาง
เศรษฐกิจและการคานโยบายระบบเศรษฐกิจ ความสัมพันธทางเศรษฐกิจกับประเทศเพื่อน
บานและปญหาการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศลุมนํ้าโขง 
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904701 (บว.ภศ.)  สัมมนาทางภูมิภาคศึกษา  :  กรณีศึกษา   3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  การศึกษาแบบกรณีศึกษาในปรากฏการณที่เกิดขึ้นและผลกระทบของปรากฏ
ดังกลาวในภมิูภาคที่กําหนดไวทั้งดานเศรษฐกิจ การเมือง สังคทม สิ่งแวดลอม และอ่ืน ๆ ที่
เกี่ยวของ โดยวิธีการสอนและใหคําปรึกษาของอาจารยและการเสนอรายงานและอภิปราย
รวมกัน 
 
904719 (บว.ภศ.)  หัวขอพิเศษในภูมภิาคศึกษา 1    3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ตามความเห็นชอบของอาจารยผูสอน 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  หัวขอเรื่องทางภูมิภาคศึกษาที่กําลังอยูในความสนใจปจจุบัน 
 
904729 (บว.ภศ.)  หัวขอพิเศษในภูมภิาคศึกษา 2    3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ตามความเห็นชอบของอาจารยผูสอน 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  หัวขอเรื่องทางภูมิภาคศึกษาที่กําลังอยูในความสนใจปจจุบัน 
 
904739 (บว.ภศ.)  หัวขอพิเศษในภูมภิาคศึกษา 3    3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ตามความเห็นชอบของอาจารยผูสอน 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  หัวขอเรื่องทางภูมิภาคศึกษาที่กําลังอยูในความสนใจปจจุบัน 
 
904789 (บว.ภศ.)  การคนควาแบบอิสระ          3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไดรับอนุมัติหัวขอโครงรางแลว     
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาวิเคราะหอยางละเอียดรอบคอบในเรื่องที่เกี่ยวของตามความสนใจของ
นักศึกษาภายใตการควบคมุและแนะนําของอาจารยที่ปรึกษาการคนควาแบบอิสระ 
 
904799 (บว.ภศ.)  วิทยานิพนธ                  3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไดรับอนุมัติหัวขอโครงรางแลว 
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
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  ทําวิจัยในหวัขอเรื่องทางภูมิภาคศึกษาภายใตการควบคุมและแนะนาํของ
อาจารยปรึกษาการวิจัย 
 

 
004781  ประวตัิศาสตรเปรียบเทยีบ       3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  004411  หรือตามความเห็นชอบของผูสอน    
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาประวตัศิาสตรเปรียบเทียบ ศึกษางานทางประวตัิศาสตร เปรียบเทียบ
สกุล  ตาง ๆ ศึกษาวิธีการของประวตัศิาสตรเปรียบเทยีบในแตละทฤษฎี ทดลองทาํการศึกษา
หัวเรื่องเปรียบเทียบในประวัตศิาสตร 
 
008703  ผลกระทบดานสังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ และสิง่แวดลอม 3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ผลกระทบของการทองเที่ยว และการจัดการ 
 
008714  ศาสนา ความเชื่อ และพธีิกรรมของลานนา                      3(2/2-1/ฝ) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  พ้ืนฐานความเชื่อแบบลานนา พัฒนาการ และการผสมผสานความเชื่อใน
ลานนา ลักษณะสําคัญของพระพุทธศาสนาในลานนา ศาสนาและความเชื่อและพิธกีรรมตาง ๆ 
ในลานนา 
 
011709  ปรัชญาวาดวยธรรมชาตแิละสังคมของมนุษย              3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาเปรียบเทียบปญหาความจริงในเรื่องมนุษยและสงัคมรอบคอบ และ
ละเอียดถองแท จากทัศนะทางปรัชญาระบบตาง ๆ เชน ปญหาวา อะไร อยางไร ทําไม และ
เพ่ืออะไรของมนุษยและสังคม เนนหนักถึงการฝกการคิดเพื่อสรางสรรคปรัชญาวาดวยมนษุย
และสังคมเพิ่มเติมขึ้นใหม 
 
011726  วิวัฒนาการความคิดของไทย     3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  011702                          
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  



 

 

7-22
  การรวบรวมและวิเคราะหระบบความคิดหลักของคนไทย ทั้งแบบปรัชญา
บริสุทธิ์และประยุกตทั่วไป ซ่ึงเปนพ้ืนฐานทางวัฒนธรรมและอารยธรรมของชาติ การศึกษา
และวิเคราะหเนนหนักทั้งในความคิดแบบไทยแทและความคิดตางชาติที่มีอิทธิพลตอการ
ดําเนินชีวติแบบคนไทยทัว่ไป 
 
022701  ความรูพื้นฐานทางลานนาคดี     3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ประวตัศิาสตร การเมืองการปกครอง สังคม และศิลปวัฒนธรรม ของลานนา
ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 
 
023707  ทรัพยากรและบริการนิเทศข้ันสูง                     3(2/2-1/3) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ทรัพยากรสารนิเทศในหองสมุดระบบอัตโนมัติ บริการสารนิเทศระบบ
อัตโนมัติ ความรวมมือดานทรัพยากรและบริการสารนเิทศ 
 
154735  ชุมชนศึกษาเปรียบเทียบ     3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาและวิเคราะหระบบตาง ๆ ทั้งในแงสังคมเศรษฐกิจและการเมอืงที่มี
อิทธิพลตอการเปลี่ยนแปลงของชุมชน โดยจะเนนในดานภูมิศาสตรมนุษยนิเวศวทิยาของ
มนุษย และนาํความรูจากวชิานี้มาใชในการแกปญหาและวางแผนพฒันาชุมชน 
 
154763  แนวความคดิทางนิเวศวทิยาในการวางแผนพัฒนาภูมิภาค  3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาวิเคราะหการใชและการปรับตวัของมนุษยกับสภาพแวดลอมและ
ทรัพยากร รวมทั้งศกึษาวเิคราะหพัฒนาการของทฤษฎีและความรูทางดานศาสตรภูมิภาค 
(Regional Science)  ในการสรางสรรคใหเกิดองคกรตาง ๆ ที่พึงปรารถนาของมนุษย 
 
155754  ความสัมพันธทางการเมอืงเชงิเศรษฐกิจระหวางประเทศ  3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
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 สํารวจและวิเคราะหปญหาพื้นฐานเกี่ยวกับผลประโยชนทางเศรษฐกิจและ

การเมืองในความสัมพันธระหสางประเทศ โดยคํานึงถึงบทบาทสําคัญของผูกระทําที่เปนรัฐ 
และที่ไมไดเปนรัฐ 
 
 
156755  การวิเคราะหการเมืองเอเชียอาคเนย                 3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาแนวความคิดทางการเมืองที่สําคัญ ซ่ึงมีผลกระทบตอการเมืองของ
เอเชียอาคเนย การวิเคราะหปญหาการเมืองภายในปละการเมืองระหวางประเทศปจจุบันใน
เอเชียอาคเนย และความเกี่ยวพันที่มีตอการเมืองของโลก 
 
158751  นโยบายศาสตร                                   3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาแนวความคิดและบทบาทของนโยบายในทางการบริหาร โดยสัมพันธ
กับเครื่องมือการบริหารอ่ืน ๆ ปจจัยที่มีอิทธิพลตอการวางนโยบายเทคนิคและวิธกีารตัดสินใจ 
การวิเคราะหนโยบาย การควบคุมและติดตามผลของนโยบาย และการประเมนิผลนโยบาย 
ตลอดจนการกําหนดนโยบายของไทย 
 
159743  การเปลี่ยนแปลงระบบนเิวศในสงัคมเกษตรกรรมของ     3(3/3-0/0) 
  เอเชียตะวันออกเฉียงใต 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาและเปรยีบเทียบกระบวนการเปลี่ยนแปลงระบบนิเวศของสังคม
เกษตรกรรมในประเทศไทย ฟลิปปนส อินโดนีเซีย พมา ลาว เขมร และเวียดนาม โดยเนน
การพิจารณาอิทธิพลของระบบนเิวศ ตลอดจนอิทธิพลของการเปลี่ยนแปลงเขาสูสังคม
เกษตรกรรมสมัยใหม ที่เกิดขึ้นในภูมิภาคและทองถิน่ พรอมกรณีศึกษาจากภาคเหนือของ
ประเทศไทย 
 
158785  สัมมนา  :  ความยากจนกับการพัฒนาที่เปนธรรม    3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ตามความเห็นชอบของอาจารยผูสอน      
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  เปนการสัมมนาเกี่ยวกบัความหมายและสาเหตขุองความยากจน โดยมุง
พิจารณาความสัมพันธระหวางวัฒนธรรม สังคม และภาวะความยากจน ที่ปรากฏอยูใน
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นโยบายและการแกไขปญหาความยากจนของรัฐ ดังเชนกรณีกลุมนอย ชาวนา กรรมกร และ
ชุมชนแออัด 
 
 
 
751741  เศรษฐศาสตร                                   3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาและวิเคราะหทางเศรษฐศาสตรเกี่ยวกับมูลคาเวลาของมนุษย (the 
value of human life) กระบวนการลงทุนของครอบครัวในการศึกษาการสาธารณสุขในชวง
ชีวติของมนุษย (life cycle) เปรียบเทยีบการลงทุนระหวางทุนมนุษยและทุนกายภาพ (human 
and physical capital) การหาผลตอบแทนโดยวิธเีคราะห costbenefit จากการลงทุนทาง
การศึกษา การสาธารณสขุ ศึกษาและเปรียบเทียบถึงผลการลงทนุระหวาง human and 
physical capital ตอการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ การพัฒนาทรัพยากรมนุษยและการ
วางแผนกําลังคน 
 
751742  เศรษฐศาสตรสิ่งแวดลอมและนโยบายธรุกิจ            3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  ศึกษาถึงแนวคิดมูลฐานและปญหาพื้นฐานของเศรษฐศาสตรสิ่งแวดลอม 
มาตรการและปญหาตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับการใชมาตรการเหลานี้ ตลอดจนการเลือกใช
เครื่องมือหรือมาตรการดังกลาวทีใ่ชแกปญหาสิ่งแวดลอม วิธีการวางนโยบายที่เหมาะสมของ
ธุรกิจใหสอดคลองกับนโยบายของรัฐเพ่ือมิใหเกิดปญหากับสิ่งแวดลอม 
 
751763  การวางแผนพัฒนาเศรษฐกิจระดับภาค                3(3/3-0/0) 
เง่ือนไขทีต่องผานกอน  :  ไมมี                             
คําอธิบายลักษณะกระบวนวิชา  
  พิจารณาปญหาการวางเปาหมายเทคนคิวิธีการและโครงการพัฒนาเศรษฐกิจ
ระดับภาคในประเทศดอยพัฒนาทั่วไป และในประเทศไทย    
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 

(เปด ป พ.ศ. 2543) 
 
1. ชื่อหลักสูตร 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 
Bachelor of Arts Program is Southeast Asian Studies 
  

2. ชื่อปริญญา 
ชื่อเต็ม  ศิลปศาสตรบัณฑติ (เอเชียตะวนัออกเฉียงใตศึกษา) 
      Bachelor of Arts (Southeast Asian Studies) 
ชื่อยอ   ศศ.บ. (เอเชียตะวนัออกเฉียงใตศึกษา) 
      B.A. (Southeast Asian Studies) 
 

3. หนวยงานทีรั่บผิดชอบ 
โครงการเอเชยีตะวันออกเฉยีงใตศึกษา 
คณะศลิปศาสตร  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
 

4. ปรัชญา/วัตถปุระสงค 
1. เพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีความรู  ความเขาใจ  เกี่ยวกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  

ทั้งน้ีภายในบริบทของการเปลี่ยนแปลงของสังคมโลกสมัยใหม 
2. เพ่ือใหบัณฑติเขาใจสภาพปญหาสังคม  ตลอดจนรูจักคิด  แกไขปญหาและสามารถ

เชื่อมโยงความรูจากการเรียนมาประยุกตใชกบัชวีติประจําวัน  และการประกอบอาชีพ
ไดในสังคม 

3. เพ่ือสรางเสริมใหเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา  เปนแรงผลักดันใหเกิดการปรับปรุง
องคความรู  ที่เหมาะสมในหนวยงานภาครัฐ  และภาคเอกชนในสวนที่เกี่ยวของกับ
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

4. เพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีคุณธรรมและคุณภาพดานเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาในระดับ
ปริญญาตรี 

 
5. กําหนดการเปดสอน 

ปการศึกษา 2543 
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6. คุณสมบัติของผูมีสิทธิสมัครเขาศึกษา 
คุณสมบัตขิองผูสมัครเขาเปนนักศึกษาเปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร  
วาดวยการศึกษาชั้นปริญญาตรี พ.ศ. 2540 
 

7. วิธีการคัดเลอืกผูเขาศึกษา 
การรับบุคคลเขาศึกษาใชวธิกีารคัดเลือกแยกตางหากจากการคัดเลือกทั่วไปซึ่ง
ดําเนินการโดยทบวงมหาวทิยาลัย  โดยใชการสอบเปนการคัดเลือก  การสมัครสอบ
และการคัดเลอืกเปนไปตามประกาศของมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร 
 

8. ระบบการศึกษา 
เปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยธรรมศาสตรวาดวยการศึกษาชั้นปริญญาตรี พ.ศ. 
2540  ใชระบบทวิภาค  โดยแบงเวลาศึกษาในปหน่ึง ๆ เปนสองภาคปกติ  ซ่ึงเปนภาค
การศึกษาบังคับ  คือ ภาคหนึ่ง  และภาคสอง  ภาคการศึกษาหนึ่งๆ มีระยะเวลาสิบหก
สัปดาห  และอาจเปดภาคฤดูรอนได  โดยใชเวลาการศึกษาไมนอยกวาหกสัปดาห  แต
ใหเพ่ิมชั่วโมงกาศึกษาในแตละรายวชิาใหเทากับภาคปกต ิ
 

9. ระยะเวลาการศึกษา 
หลักสูตรการศึกษา 4 ป  นักศึกษาตองใชเวลาศึกษาอยางนอย 7 ภาคการศึกษาปกติ  
และอยางมากไมเกิน 7 ปการศึกษา 
 

10. การลงทะเบยีนเรียน 
เปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร  วาดวยการศึกษาชัน้ปริญญาตรี พ.ศ. 
2540 
 

11. การวัดผลและการสําเร็จการศึกษา 
เปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร  วาดวยการศึกษาชัน้ปริญญาตรี พ.ศ. 
2540 
 

12. อาจารยผูสอน 
ประกอบดวยอาจารยประจําของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรและอาจารยผูเชี่ยวชาญดาน
ตาง ๆ จากมหาวิทยาลัยอ่ืนนๆ รวมทั้งการเชิญอาจารยชาวตางประเทศผานแหลงทุน
ตาง ๆ  
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13. จํานวนนักศกึษารับเขา 
ในชวง 5 ปแรกคาดวาจะมีจํานวนนักศึกษาตามหลักสตูร  ดังแสดงไวในตารางตอไปน้ี 
 

   จํานวนนักศึกษาในแตละชั้นป ปการศึกษา 
ป 1 ป 2 ป 3 ป 4 รวม 

นักศึกษาที่คาดวา 
จะสําเร็จการศึกษา 

2543 75 - - - 75 - 
2544 75 65 - - 140 - 
2545 75 65 55 - 195 - 
2546 75 65 55 50 240 50 
2547 75 65 55 50 240 50 

 
14. สถานที่สอนและอุปกรณการเรียน 

ใชสถานที่  อุปกรณการสอนของคณะศลิปศาสตร และของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
 

15. หองสมุด 
จํานวนหนังสอื  ตําราเรียน  วารสารในแขนงวิชาที่เกี่ยวของทั้งภาษาไทย  และ
ภาษาอังกฤษ  ในหองสมุดของคระรัฐศาสตร  เศรษฐศาสตร  สังคมวิทยาและ
มานุษยวทิยา  นิติศาสตร  หองอานหนังสือคณะศิลปศาสตร  และหอสมุดปรีดี  พนม
ยงค  ประมาณ 25,000 เลม 
 

16. งบประมาณ 
คาใชจายถวัเฉลี่ยตอคนตอป ประมาณ 60,918.00 บาท 
 

17. หลักสูตร 
17.1 จุดมุงหมาย 

1. มุงใหนักศึกษามีความรูทางดานเอเชียตะวันออกเฉยีงใตศึกษาในรูปแบบสห
วิทยาการ  ทัง้ทางดานสังคมศาสตร มนุษยศาสตร  และวิทยาศาสตร 

2. มุงใหนักศึกษารูจักคิดและวิเคราะหปญหาตาง ๆ ไดอยางชัดเจนรอบดาน 
3. มุงใหนักศึกษามีโลกทศันที่กวางไกลสามารถนําไปใชประดยชนในการ

ดําเนินชีวติและประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 
17.2 โครงสรางของหลักสูตร 

นักศึกษาจะตองจดทะเบียนศึกษาวิชารวมไมนอยกวา 135 หนวยกติ  โดยได
ศึกษาวิชาตาง ๆ ครบตามโครงสราง  องคประกอบและขอกําหนดของหลักสูตร  
ดังน้ี 
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1.  วิชาพื้นฐานทั่วไป    30  หนวยกติ 
2.  วิชาเฉพาะ     96 หนวยกติ 
     2.1 วิชาในสาขา  54 หนวยกติ 
 (1)  วิชาบังคบั     33  หนวยกติ 
 (2)  วิชาบังคบัเลือก   21 หนวยกติ 
     2.2  วิชานอกสาขา     42 หนวยกติ 
3.  วิชาเลือกเสรี      9 หนวยกติ 
 

17.3 ขอกําหนดหลักสูตร 
 
1. วิชาพื้นฐานทั่วไป 

นักศึกษาจะตองศึกษาวชิาในหลักสูตรพ้ืนฐานทัว่ไป  ซ่ึงประกอบดวย 2 สวน ดังน้ี   
สวนที่ 1 
 หมวดมนุษยศาสตร   บังคับ 1 วิชา 
    มธ.110   สหวิทยาการมนุษยศาสตร    3 หนวยกติ 
 หมวดสังคมศาสตร  บังคับ  1  วิชา 
    มธ.120   สหวิทยาการสังคมศาสตร    3 หนวยกติ 
 หมวดวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 

- วิทยาศาสตร บังคับ  1  วิชา    3 หนวยกติ 
มธ.130   สหวิทยาการวิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี  3 หนวยกติ 

- คณิตศาสตรหรือคอมพิวเตอร  บังคับเลือก 1 วิชา  3 หนวยกติ 
มธ.151  คณิตศาสตรทัว่ไประดับมหาวทิยาลัย    3  หนวยกติ 
มธ.152  หลักพื้นฐานทางคณิตศาสตร               3   หนวยกติ 
มธ.153  ความรูทั่วไปเกี่ยวกับคอมพิวเตอร         3   หนวยกติ   
 

            หมวดภาษา      3    วิชา     9 หนวยกติ 
- ภาษาไทย บังคับ  1  วิชา                     3         หนวยกติ 

ท.161  การใชภาษาไทย 1                       3 หนวยกติ 
- ภาษาตางประเทศ บังคับ 1 ภาษา  2 วิชา   6 หนวยกติ 

ใหนักศึกษาเรยีนภาษาอังกฤษเปนวิชาบงัคับภาษาตางประเทศ 
สษ.070 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 1 
(สําหรับผูที่มีพ้ืนความรูไมถึง สษ.171)           ไมนับหนวยกติ 
สษ.171  ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 2                    3   หนวยกติ   
สษ.172  ภาษาอังกฤษพื้นฐาน 3                     3   หนวยกติ 
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สวนที่  2        9 หนวยกติ
  
 บังคับ 1 วิชา       3 หนวยกติ 
  ท. 162 การใชภาษาไทย 2    3    หนวยกติ 
 และเลือกศึกษา 2 รายวชิา  จากวิชาตอไปน้ี   6 หนวยกติ 
  มธ.111 อารยธรรมไทย     3    หนวยกติ 
  มธ.112 อารยธรรมตะวันตก    3    หนวยกติ 
  มธ.113 ความรูพ้ืนฐานทางปรัชญาและศาสนา     3    หนวยกติ 
  มธ.115 มนุษยกับวรรณกรรมโดยสื่อสมัยใหม       3    หนวยกติ 
  มธ.116 มนุษยกับสุนทรยีศาสตร: 
               ดนตรี ศลิปะและศิลปะการแสดง  3    หนวยกติ 
  มธ.117 อารยธรรมตะวันออก    3    หนวยกติ 
  จ.211   จิตวทิยาทั่วไป     3    หนวยกติ 
 2. วิชาเฉพาะ       96 หนวยกติ 
 2.1 วิชาในสาขา       54 หนวยกติ 
  (1) วิชาบังคับ      33    หนวยกติ 
        นักศึกษาตองศึกษารายวิชาในสาขา รวม 11 วิชา 33 หนวยกติ  ไดแก อศ
211,อศ.221,อศ.231,อศ.241,อศ.321,อศ.331,อศ.322,อศ.421,อศ.451,อศ.551,อศ.552  และ
ตองสอบไลไดไมต่ํากวา C ทุกวิชา 
  (2) วิชาบังคับเลือก     21    หนวยกติ 
        นักศึกษาตองเลือกศึกษาภาษาทางราชการของประเทสในเอเชยีตะวีนออก
เฉียงใตภาษาใดภาษาหนึ่ง  จํานวน 6 รายวิชา  รวม 18 หนวยกติ  หรือนักศึกษาอาจศึกษา
ภาษาใดภาษาหนึ่งที่มิใชภาษาทางราชการแตมีความสําคัญทางวัฒนธรรม สังคม และเศรษฐกจิ 
เชน ภาษาแตจ๋ิว ฯลฯ  
        นอกจากนี้ใหนักศึกษาเลือกศึกษาอยางนอย 1  รายวิชา (3 หนวยกติ)  
จากรายวิชาตอไปน้ี คือ อศ.456,อศ.457 

2.2 วิชานอกสาขา 
นักศึกษาจะตองศึกษาและสอบไลไดรายวชิานอกสาขา  ตอไปน้ี 10 รายวิชา รวม 
30 หนวยกติ  ไดแก ร.330,สว.201,สว.342,ม.333,ป.210,ป.224,ป.324,ป.334,
ปร.211,ปร.271 และตองศกึษาวชิาภาษาอังกฤษจํานวน 4 รายวิชา รวม 12 หนวย
กิต  ไดแก อ.221,อ.231,อ.241,อ.242 
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3.  วิชาเลือกเสรี       9 หนวยกติ 
 นักศึกษาอาจเลือกศึกษาวชิาใดก็ไดที่เปดสอนในมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรหรือ

รายวิชาที่โครงการจัดใหเรียนโดยเฉพาะอยางยิ่งทางดานคอมพิวเตอร  การบริหารองคการ 
บริหารธุรกิจ ฯลฯ  อีกไมนอยกวา 9 หนวยกติ 

 
18. การศึกษาเพือ่รับอนุปริญญาในสาขาเอเชียตะวันออกเฉียงใตศกึษา 

 
นักศึกษาผูใดไดศึกษาวิชาตาง ๆ ตามหลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดหนวย
กิตสะสมไมนอยกวา 93 หนวยกติ  ตามเงื่อนไขตอไปนี้  มีสิทธิ์รับอนุปริญญา 
1. ไดคาเฉลี่ยสะสมไมนอยกวา 2.00 
2. ไดขึ้นทะเบียนเปนนักศึกษาแลวไมนอยกวา 5 ภาคการศึกษาปกต ิ
3. ไดศึกษาวิชาพื้นฐานทัว่ไปของมหาวิทยาลัยครบตามหลักสูตรรวม 30 หนวยกติ 
4. ไดศึกษาวิชาเฉพาะของสาขาเอเชียตะวนัออกเฉียงใตศึกษาไมนอยกวา 60 หนวยกิ

ตตามเงื่อนไขดังตอไปน้ี 
 

4.1 วิชาบังคับในสาขาไมนอยกวา 24 หนวยกิต  และตองสอบไลไดไมต่ํากวา 
ระดับ C ทุกรายวิชา 

4.2 ศึกษาภาษาในเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาษาใดภาษาหนึ่งไมนอยกวา 6 หนวย
กิต 

4.3 ศึกษาวิชาบังคับนอกสาขา  ไมนอยกวา18 หนวยกติ 
4.4 ศึกษาวิชาบังคับภาษาอังกฤษ จํานวนไมนอยกวา 12 หนวยกติ 

5. ศึกษาวิชาเลือกเสรีไมนอยกวา3 หนวยกิต 
 

19. รายวิชาตางๆ ในหลักสตูร 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติสาขาวิชาเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา เปนหลักสูตรใน
ลักษณะสหวทิยาการ ที่ประกอบดวยรายวิชาที่มีอยูเดิมในคณะตาง ๆ และรายวิชาที่จะ
เปดใหมในหลกัสูตรเอเชยีตะวันออกเฉียงใตศึกษา 
รายวิชาซึ่งจะเปดสอนในสาขาวิชาเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา ใชอักษร อศ. และ 
ตามดวยเลข 3 หลักนําหนาชื่อวิชาโดยมคีวามหมายของตัวเลขแตละหลัก  ดังน้ี คือ 
 หลักรอย  หมายถือ ชั้นป  คือวิชาที่มีความยากงายตามลําดับในหลกัสูตรชั้น
ปริญญาตรี 
  เลข 2 หมายถึง     วิชาระดับตน 
  เลข 3 หมายถึง     วิชาระดับกลาง 
  เลข 4-5 หมายถึง  วิชาระดบัสูง 
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 หลักสิบ  หมายถึง  หมวดวชิา 
  เลข 1 หมายถึง     วิชาปรชัญา 
  เลข 2 หมายถึง     วิชาทางดาน ศาสนา  สังคม การเมือง และ  

              วรรณกรรม 
  เลข 3 หมายถึง     วิชาทางดานทรัพยากรและสิ่งแวดลอม 
  เลข 4 หมายถึง     วิชาทางดานเศรษฐศาสตร 
  เลข 5 หมายถึง      วิชาสัมมนาและภาคนิพนธ 
  เลข 6-9 หมายถึง   วิชาภาษาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 หลักหนวย 
  เลข 1-5 หมายถึง   วิชาบังคับ 
  เลข 6-9 หมายถึง    วิชาเลอืก 
 

20. รายวิชาในหลักสูตร 
(1) วิชาบงัคับ 

รหัส  วิชา       จํานวนหนวยกิต 
อศ.211    แนวคิดและทฤษฎีหลักดานสังคม เศรษฐศาสตร และการเมือง 3  หนวยกิต  
อศ.221    ศาสนากับสังคมและการเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3  หนวยกิต 
อศ.231    ภูมิศาสตรสังคมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3   หนวยกิต 
อศ.241    เศรษฐกิจของเอเชียตะวันออกเฉียงใต    3   หนวยกิต 
อศ.321    ปญหาบทบาทหญิงชายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  3   หนวยกิต 
อศ.331    ปญหาสิ่งแวดลอม ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3   หนวยกิต 
อศ.322    สื่อสารมวลชนและการเปลี่ยนแปลงทางสังคมในเอเชีย  3   หนวยกิต 

   ตะวันออกเฉียงใต 
อศ.421    วรรณกรรมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต    3   หนวยกิต 
อศ.451    สัมมนาปญหาเฉพาะเรื่องเอเชยีตะวันนอกเฉียงใต  3   หนวยกิต 
อศ.551    ระเบียบวธิีวิจัยทางสังคมศาสตร    3   หนวยกิต 
อศ.552    ภาคนิพนธ       3   หนวยกิต 

 
(2) วิชาบงัคับเลอืก 

อศ.266    ภาษาลาวระดับตน 1      3   หนวยกิต 
อศ.267    ภาษาลาวระดับตน 2      3   หนวยกิต 
อศ.268    ภาษามลายูระดับตน 1     3   หนวยกิต 
อศ.269    ภาษามลายูระดับตน 2     3   หนวยกิต 
อศ.276    ภาษาเขมรระดับตน 1      3   หนวยกิต 
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อศ.277    ภาษาเขมรระดับตน 2      3   หนวยกิต 
อศ.278    ภาษาอินโดนีเชยีระดับตน 1     3   หนวยกิต 
อศ.279    ภาษาอินโดนีเชยีระดับตน 2     3   หนวยกิต 
อศ.286    ภาษาพมาระดับตน 1      3   หนวยกิต 
อศ.287    ภาษาพมาระดับตน 2      3   หนวยกิต 
อศ.288    ภาษาเวียดนามระดับตน 1     3   หนวยกิต 
อศ.289    ภาษาเวียดนามระดับตน 2     3   หนวยกิต 
อศ.296    ภาษาตากาล็อคระดับตน 1     3   หนวยกิต 
อศ.297    ภาษาตากาล็อคระดับตน 2     3   หนวยกิต 
อศ.298    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 1   3   หนวยกิต 
อศ.299    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 2   3   หนวยกิต 
อศ.366    ภาษาลาวระดับกลาง 1     3   หนวยกิต 
อศ.367    ภาษาลาวระดับกลาง 2     3   หนวยกิต 
อศ.368    ภาษามลายูระดับกลาง 1     3   หนวยกิต 
อศ.369    ภาษามลายูระดับกลาง 2     3   หนวยกิต 
อศ.376    ภาษาเขมรระดับกลาง 1     3   หนวยกิต 
อศ.377    ภาษาเขมรระดับกลาง 2     3   หนวยกิต 
อศ.378    ภาษาอินโดนีเชยีระดับกลาง 1     3   หนวยกิต 
อศ.379    ภาษาอินโดนีเชยีระดับกลาง 2     3   หนวยกิต 
อศ.386    ภาษาพมาระดับกลาง 1     3   หนวยกิต 
อศ.387    ภาษาพมาระดับกลาง 2     3   หนวยกิต 
อศ.388    ภาษาเวียดนามระดับกลาง 1     3   หนวยกิต 
อศ.389    ภาษาเวียดนามระดับกลาง 2     3   หนวยกิต 
อศ.396    ภาษาตากาล็อคระดับกลาง 1     3   หนวยกิต 
อศ.397    ภาษาตากาล็อคระดับกลาง 2     3   หนวยกิต 
อศ.398    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3   3   หนวยกิต 
อศ.399    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉยีงใต 4   3   หนวยกิต 
อศ.456    สัมมนาเกี่ยวกับบทบาทองคกรเอกชนและประชาสังคมในเอเชีย 3   หนวยกติ 
                ตะวันออกเฉียงใต 
อศ.457   สัมมนาศิลปะรวมสมัยในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต  3   หนวยกิต 
อศ.466    ภาษาลาวระดับสงู 1      3   หนวยกิต 
อศ.467    ภาษาลาวระดับสงู 2      3   หนวยกิต 
อศ.468    ภาษามลายูระดับสูง 1      3   หนวยกิต 
อศ.469    ภาษามลายูระดับสูง 2      3   หนวยกิต 
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อศ.476    ภาษาเขมรระดับสูง 1      3   หนวยกิต 
อศ.477    ภาษาเขมรระดับสูง 2      3   หนวยกิต 
อศ.478    ภาษาอินโดนีเชยีระดับสูง 1     3   หนวยกิต 
อศ.479    ภาษาอินโดนีเชยีระดับสูง 2     3   หนวยกิต 
อศ.486    ภาษาพมาระดับสูง 1      3   หนวยกิต 
อศ.487    ภาษาพมาระดับสูง  2      3   หนวยกิต 
อศ.488    ภาษาเวียดนามระดับสูง 1     3   หนวยกิต 
อศ.489    ภาษาเวียดนามระดับสูง 2     3   หนวยกิต 
อศ.496    ภาษาตากาล็อคระดับสูง 1     3   หนวยกิต 
อศ.497    ภาษาตากาล็อคระดับสูง 2     3   หนวยกิต 
อศ.498    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 5   3   หนวยกิต 
อศ.499    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 6   3   หนวยกิต 
 

รายวิชานอกสาขา 
ร. 330     การเมืองการปกครองของกลุมประเทศเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต 3   หนวยกติ 
สว. 201   สังคมวิทยาเบื้องตน      3   หนวยกิต 
สว. 342   ชนกลุมนอย       3   หนวยกิต 
ม. 333     วฒันธรรมและสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3   หนวยกิต 
ป. 210     ประวตัิศาสตรไทย: จากชุมชนบางถึงอาณาจักร  3   หนวยกิต 
ป. 224     ประวตัิศาสตรเอเชียตะวันนออกเฉียงใต  ตัง้แตคริสตศตวรรษ 3   หนวยกิต 
     ที่ 19 
ป. 324     ประวตัิศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ตั้งแตคริสตศตวรรษ 3   หนวยกิต 
     ที่  19 
ป. 334    ประวตัิศาสตรศิลปะในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3   หนวยกิต 
ปร. 211   ปรัชญาตะวันตก      3   หนวยกิต 
ปร. 271   ปรัชญาตะวันออก      3   หนวยกิต 
อ. 221     การอานเชิงวิเคราะหขอมูล     3   หนวยกิต 
อ. 231     การเขียนระดับตน      3   หนวยกิต 
อ. 241     การฟง – การพูด 1      3   หนวยกิต 
อ. 242     การฟง – การพูด 2      3   หนวยกิต 
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21. คําอธิบายรายวิชา 
รายวิชาในสาขา 
อศ.211    แนวคิดและทฤษฎีหลักดานสังคม เศรษฐศาสตร และการเมือง 3  หนวยกิต  
SA 211  Principle Concepts and Theories on Society Economics and Politics 
 ศึกษาแนวคิดและทฤษฎีหลกัทางสังคม เศรษฐศาสตร  และการเมืองในระดับสากลของ
โลกตะวันตกและตะวันออก ตลอดถึงความเชื่อมโยงอิทธิพลตอแนวคิดและทฤษฎีสําคัญทาง
สังคม เศรษฐศาสตร  และการเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.221    ศาสนากับสังคมและการเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3  หนวยกิต 
SA 221  Religion in Southeast Asian Society and Politics 
 ศึกษาเกีย่วกบัศาสนา  สังคม  และการเมืองในประเทศภูมิภาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต
พิจารณาถึงศาสนา  สังคม  และการเมือง  โดยศึกษาถึงระบบโครงสรางกระบวนการพิจารณา
และปญหาตาง ๆ ทั้งในภาพเฉพาะของแตละประเทศและโดยรวมทัง้ภูมิภาค  เนนปญหาและ
สถานการณปจจุบันที่แตละประเทศประสบอยู 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.231    ภูมิศาสตรสังคมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3   หนวยกติ 
SA  231  Social Geography in Southeast Asia 
 ศึกษาลักษณะและโครงสรางทางภูมิศาสตรที่เกีย่วกบัภูมิประเทศ ภูมิอากาศ  
ทรัพยากรธรรมชาติ  ประชากร  และความเจริญทางเทคโนโลยี  ที่มีอิทธิพลตอพฤติกรรม  และ
กิจกรรมทางเศรษฐกิจ  สังคม  วัฒนธรรมและการเมืองของเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.241    เศรษฐกิจของเอเชียตะวันออกเฉียงใต    3   หนวยกติ 
SA  241  Southeast Asian Economics 
 ศึกษาแนวคิดพื้นฐานเกี่ยวกับ ระบบเศรษฐกิจในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ตลอดจน
วิวัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงโครงสรางทางเศรษฐกิจของประเทศเหลานั้น โดยอาจเลือก
ศึกษาจากประเทศใดประเทศหนึ่ง  หรือโดยการศึกษาภาพรวมและโดยวิธีการเปรียบเทียบ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.266    ภาษาลาวระดับตน 1      3   หนวยกติ 
SA  266  Elementary Lao 1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาลาวในระดบัตนศึกษา
โครงสรางพื้นฐานของภาษาลาว 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.267    ภาษาลาวระดับตน 2      3   หนวยกติ 
SA  267  Elementary Lao 2 
วิชาบังคับกอน : อศ. 266  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาลาวในระดับตนที่ตอเน่ืองจากภาษาลาว
ระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาลาวในชีวติประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.268    ภาษามลายูระดับตน 1     3   หนวยกติ 
SA 268  Elementary Malay 1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษามลายูในระดับตน  และศึกษา
โครงสรางพื้นฐานของภาษามลายู 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.269    ภาษามลายูระดับตน 2     3   หนวยกติ 
SA 269  Elementary Malay 2 
วิชาบังคับกอน : อศ. 268  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  ภาษามลายูในระดับตนที่ตอเน่ืองจากภาษา
มลายูระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษามลายูในชวีติประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.276    ภาษาเขมรระดับตน 1      3   หนวยกติ 
SA  276  Elementary Cambodian 1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน  ภาษาเขมรในระดับตนศึกษา
โครงสรางพื้นฐานของภาษาเขมร 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.277    ภาษาเขมรระดับตน 2      3   หนวยกติ 
SA  277  Elementary Cambodian 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 276  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาเขมรในระดับตนที่ตอเน่ืองจากภาษา
เขมรระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาเขมรในชวีติประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.278    ภาษาอินโดนีเชยีระดับตน 1     3   หนวยกติ 
SA  278  Elementary Indonesian  1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาอินโดนีเชียระดับตน  และ
ศึกษาโครงสรางพื้นฐานของภาษาอินโดนีเชีย 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.279    ภาษาอินโดนีเชยีระดับตน 2     3   หนวยกติ 
SA  279  Elementary Indonesian  2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 278  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาอนิโดนีเชียในระดับตนที่ตอเน่ืองจาก
ภาษาอินโดนีเชยีระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาอินโดนีเชียในชวีิตประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.286    ภาษาพมาระดับตน 1      3   หนวยกติ 
SA  286  Elementary Burmese1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาพมาระดับตน  และศึกษา
โครงสรางพื้นฐานของภาษาพมา 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.287    ภาษาพมาระดับตน 2      3   หนวยกติ 
SA  287  Elementary Burmese2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 286  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาพมาระดับตนที่ตอเน่ืองจากภาษาพมา
ระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาพมาในชีวติประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.288    ภาษาเวียดนามระดับตน 1     3   หนวยกติ 
SA  288  Elementary Vietnamese 1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาเวียดนามระดับตน  และ
ศึกษาโครงสรางพื้นฐานของภาษาเวยีดนาม 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.289    ภาษาเวียดนามระดับตน 2     3   หนวยกติ 
SA  289  Elementary Vietnamese 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 288  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาเวยีดนามระดับตนที่ตอเน่ืองจากภาษา
เวียดนามระดบัตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาเวยีดนามในชีวติประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.296    ภาษาตากาล็อคระดับตน 1     3   หนวยกติ 
SA  296  Elementary Tagalog 1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาตากาล็อคระดับตน  และ
ศึกษาโครงสรางพื้นฐานของภาษาตากาล็อค 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.297    ภาษาตากาล็อคระดับตน 2     3   หนวยกติ 
SA  297  Elementary Tagalog 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 296  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาตากาล็อคระดับตนทีต่อเน่ืองจากภาษา
ตากาล็อคระดบัตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาตากาลอ็คในชีวติประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.298    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 1   3   หนวยกติ 
SA 298  Southeast Asian Dialect 1 
 ศึกษาภาษาทีใ่ชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ซ่ึงไมใชภาษาประจําชาติ  เชน 
แตจ๋ิว ยาวี มอญ ฯลฯ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.299    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 2   3   หนวยกติ 
SA 299  Southeast Asian Dialect  2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 298  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาภาษาทีใ่ชในกลุมคนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 2  ซ่ึงไมใชภาษาประจําชาติเชน 
แตจ๋ิว ยาวี มอญ ฯลฯ  ในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษาที่ใชในกลุมคนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 1 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.321    ปญหาบทบาทหญิงชายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  3   หนวยกติ 
SA 321  Gender Issues in Southeast Asia 
 ศึกษาประเดน็ปญหาที่เกี่ยวกับบทบาทหญิงชายอันเปนผลสบืเนื่องมาจากการ
เปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ  สังคม  การเมือง  ที่เกิดขึ้นอยางรวดเรว็ในมูมิภาคนีจ้ากมุมมองของ
สํานักคิดสตรนิียมแนวตาง ๆ โดยเนนพิจารณาปจจัยดานวัฒนธรรมและประวศิาสตร  ที่มีสวน
กําหนดสถานภาพและบทบาทที่แตกตางกันระหวางหญิงชายในสังคมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต
แตละประเทศในเชิงเปรียบเทียบ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.322    สื่อสารมวลชนและการเปลี่ยนแปลงทางสังคมในเอเชยี  3   หนวยกติ 

   ตะวันออกเฉียงใต 
Sa 322  Mass Communication and Social Change in Southeast Asia 
 ศึกษาถึงพัฒนาการของระบบสื่อสารมวลชนแตละประเทศ ในรอบความสัมพันธระหวาง
แนวคิดทฤษฎีการเปลี่ยนแปลงทางสังคม  และทฤษฎีสื่อมวลชน  และมุงพิจารณาจากบริบทที่
ระบบสื่อสารมวลชนเปฯที่มีของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม  และไดรับผลกระทบจากการ
เปลี่ยนแปลงนั้นดวย  ทั้งในระดับมหภาคและจลุภาค 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.331    ปญหาสิ่งแวดลอม ในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต   3   หนวยกติ 
SA 331  Environmental Problems in Southeast Asia 
 ศึกษาผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงตอทรพัยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม การใช
ทรัพยากร ความสมัพันธระหวางสิ่งแวดลอมกับการพัฒนาการวางแผลดานสิ่งแวดลอมของ
ประเทศตาง ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.366    ภาษาลาวระดับกลาง 1     3   หนวยกติ 
SA 366   Intermediate  Laos 1 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  และศกึษาโครงสรางภาษาลาวที่ซับซอนใน
ระดับที่สูงกวาในระดับตน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.367    ภาษาลาวระดับกลาง 2     3   หนวยกติ 
SA 367   Intermediate  Laos 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 366  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนภาษาลาวในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษาลาว
ระดับกลาง 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาลาวในการมีปฏิสัมพันธทางสังคมกับผูอ่ืนไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.368    ภาษามลายูระดับกลาง 1     3   หนวยกติ 
SA 368   Intermediate  Malay 1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 269  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  และศึกษาโครงสรางภาษามลายูที่ซับซอนใน
ระดับที่สูงกวาในระดับตน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 

อศ.369    ภาษามลายูระดับกลาง 2     3   หนวยกติ 
SA 369   Intermediate  Malay 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 368  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนภาษามลายูในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษามลายู
ระดับกลาง 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษามลายูในการมีปฏิสัมพันธทางสังคมกับผูอ่ืนไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 

อศ.376    ภาษาเขมรระดับกลาง 1     3   หนวยกติ 
SA 376    Intermediate Cambodian 1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 277  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  และศึกษาโครงสรางภาษาเขมรที่ซับซอนใน
ระดับที่สูงกวาในระดับตน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.377    ภาษาเขมรระดับกลาง 2     3   หนวยกติ 
SA 377    Intermediate Cambodian 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 376  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนภาษาเขมรในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษาเขมร
ระดับกลาง 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาเขมรในการมีปฏิสัมพันธทางสังคมกับผูอ่ืนไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.378    ภาษาอินโดนีเชยีระดับกลาง 1     3   หนวยกติ 
SA 378    Intermediate   Indonesian 1 
วชิาบังคับกอน :  อศ. 279  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  และศกึษาโครงสรางภาษาอินโดนีเชียที่
ซับซอนในระดับที่สูงกวาในระดับตน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.379    ภาษาอินโดนีเชยีระดับกลาง 2     3   หนวยกติ 
SA 379    Intermediate   Indonesian 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 378  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนภาษาอินโดนีเชียในระดับที่ตอเน่ืองจากภาษา
อินโดนีเชียระดับกลาง 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาอินโดนีเชียในการมีปฏิสัมพันธทางสังคมกบั
ผูอ่ืนไดอยางมีประสิทธิภาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.386    ภาษาพมาระดับกลาง 1     3   หนวยกติ 
SA 386    Intermediate   Burmese  1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 378  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  และศึกษาโครงสรางภาษาพมาที่ซับซอนใน
ระดับที่สูงกวาในระดับตน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.387    ภาษาพมาระดับกลาง 2     3   หนวยกติ 
SA 387    Intermediate   Burmese  2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 386  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนภาษาพมาในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษาพมา
ระดับกลาง 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาพมาในการมีปฏิสัมพันธทางสังคมกับผูอ่ืนไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.388    ภาษาเวียดนามระดับกลาง 1     3   หนวยกติ 
SA 388    Intermediate   Vietnamese  1 
วชิาบังคับกอน :  อศ. 289  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  และศึกษาโครงสรางภาษาเวียดนามทีซั่บซอน
ในระดับทีสู่งกวาในระดบัตน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.389    ภาษาเวียดนามระดับกลาง 2     3   หนวยกติ 
SA 389    Intermediate   Vietnamese  2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 388  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนภาษาเวียดนามในระดับที่ตอเน่ืองจากภาษา
เวียดนามระดบักลาง 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาเวียดนามในการมีปฏิสัมพันธทางสังคมกับผูอ่ืน
ไดอยางมีประสิทธิภาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.396    ภาษาตากาลอคระดับกลาง 1     3   หนวยกติ 
SA 396    Intermediate   Tagalog  1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 297  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน  และศึกษาโครงสรางภาษาตากาลอคที่ซับซอน
ในระดับทีสู่งกวาในระดบัตน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.397    ภาษาตากาลอคระดับกลาง 2     3   หนวยกติ 
SA 397    Intermediate   Tagalog  2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 396  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนภาษาตากาลอคในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษาตา
กาลอคระดับกลาง 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาตากาลอคในการมีปฏิสัมพันธทางสังคมกับผูอ่ืนได
อยางมีประสิทธิภาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
  
อศ.398    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวนัออกเฉียงใต 3   3   หนวยกติ 
SA 398  Southeast Asian Language 3 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 299  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาภาษาทีใ่ชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาษาใดภาษาหนึง่ ในระดับที่
ตอเน่ืองจากภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 2 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.399    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 4   3   หนวยกติ 
SA 399  Southeast Asian Language 4 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 398  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาภาษาทีใ่ชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาษาใดภาษาหนึง่  ในระดับที่
ตอเน่ืองจากภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 3 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.421    วรรณกรรมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต    3   หนวยกติ 
SA 421 Literature in Southeast Asia 
 ศึกษาวรรณกรรมของชาตติางๆ ในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต  โดยคัดเลือกวรรณกรรม
เอกที่มีอิทธิพลตอสังคมจารตีประเพณี  รวมทั้งวรรณกรรมที่สะทอนใหเห็นถึงอิทธพิลของสภาพ
สังคม ศาสนา และความเชือ่ที่มีตอวรรณกรรมนั้น ๆ 
 (บรรยายสปัดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.451    สัมมนาปญหาเฉพาะเรื่องเอเชยีตะวันนอกเฉียงใต  3   หนวยกติ 
SA 451 Seminar on Southeast Asia 
 ศึกษาและสัมมนาปญหาสําคัญ ๆ ทางสงัคม เศรษฐกจิ และการเมอืงของประเทศและ
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  โดยเนนการคนควาดวยตนเอง  และการมีสวนรวมแสดงความ
คิดเห็นของนักศึกษา 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.456    สัมมนาเกี่ยวกับบทบาทองคกรเอกชนและประชาสังคมในเอเชีย    3   หนวยกติ 
                ตะวันออกเฉียงใต 
SA 456    Seminar on Ono-Governmental Organizations and Civil  
                Society in Southeast Asia 
 ศึกษาบทบาทและวิวฒันาการขององคกรเอกชนตางๆ ผลกระทบตอการเปลีย่นแปลง
ทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม เชน  ดานสิทธิมนุษยชน  ดานนิเวศวิทยา  ตลอดจนการกอ
ตัวของประชาสังคมในประเทศเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.457   สัมมนาศิลปะรวมสมัยในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต  3   หนวยกติ 
SA 457  Seminar on Modern Arts in Southeast Asia 
 ศึกษาศิลปะรวมสมัยในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.466    ภาษาลาวระดับสงู 1      3   หนวยกติ 
SA 466  Advance Laos 1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 367  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนในภาษาลาวขัน้สูง  ศึกษาระดับความแตกตาง
และความหลากหลายที่ปรากฏในภาษาลาว  เพ่ือใหสามารถนําความรูน้ีไปใชประโยชนทาง
วิชาการไดอยางมีประสิทธภิาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.467    ภาษาลาวระดับสงู 2      3   หนวยกติ 
SA 467  Advance Laos 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 466  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะทัง้สี่ในภาษาลาวในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษาลาวระดับสงู 1 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.468    ภาษามลายูระดับสูง 1      3   หนวยกติ 
SA 468   Advance Malay 1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 369  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนในภาษามลายูขัน้สูง  ศึกษาระดับความแตกตาง
และความหลากหลายที่ปรากฏในภาษามลายู  เพ่ือใหสามารถนําความรูน้ีไปใชประโยชนทาง
วิชาการไดอยางมีประสิทธภิาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.469    ภาษามลายูระดับสูง 2      3   หนวยกติ 
SA 469    Advance Malay 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 468  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน ในภาษามลายู  ในระดับที่ตอเน่ืองจากภาษา
มลายูระดับสูง 1 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.476    ภาษาเขมรระดับสูง 1      3   หนวยกติ 
SA 476   Advance Cambodian 1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 377  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนในภาษาเขมรขั้นสงู  ศึกษาระดับความแตกตาง
และความหลากหลายที่ปรากฏในภาษาเขมร  เพ่ือใหสามารถนําความรูน้ีไปใชประโยชนทาง
วิชาการไดอยางมีประสิทธภิาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.477    ภาษาเขมรระดับสูง 2      3   หนวยกติ 
SA 477   Advance Cambodian 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 476  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน ในภาษาเขมร  ในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษา
เขมรระดับสูง 1 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.478    ภาษาอินโดนีเชยีระดับสูง 1     3   หนวยกติ 
SA 478   Advance Indonesian 1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 379  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
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 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนในภาษาอินโดนีเชียขั้นสูง  ศึกษาระดับความ
แตกตางและความหลากหลายที่ปรากฏในภาษาอินโดนีเชีย  เพ่ือใหสามารถนําความรูน้ีไปใช
ประโยชนทางวิชาการไดอยางมีประสิทธภิาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.479    ภาษาอินโดนีเชยีระดับสูง 2     3   หนวยกติ 
SA 479    Advance Indonesian 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 478  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน ในภาษาอนิโดนีเชีย  ในระดับทีต่อเน่ืองจาก
ภาษาอินโดนีเชียระดับสูง 1 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.486    ภาษาพมาระดับสูง 1      3   หนวยกติ 
SA 486    Advance Burmese 1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 387  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนในภาษาพมาขั้นสูง  ศึกษาระดับความแตกตาง
และความหลากหลายที่ปรากฏในภาษาพมา  เพ่ือใหสามารถนาํความรูน้ีไปใชประโยชนทาง
วิชาการไดอยางมีประสิทธภิาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.487    ภาษาพมาระดับสูง 2      3   หนวยกติ 
SA 487    Advance Burmese 2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 486  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน ในภาษาพมา ในระดับทีต่อเน่ืองจากภาษาพมา
ระดับสูง 1 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.488    ภาษาเวียดนามระดับสูง 1     3   หนวยกติ 
SA 488    Advance Vietnamese  1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 389  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนในภาษาเวยีดนามขั้นสูง  ศึกษาระดับความ
แตกตางและความหลากหลายที่ปรากฏในภาษาเวียดนาม  เพ่ือใหสามารถนําความรูน้ีไปใช
ประโยชนทางวิชาการไดอยางมีประสิทธภิาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อศ.489    ภาษาเวียดนามระดับสูง 2     3   หนวยกติ 
SA 489    Advance Vietnamese  2 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 488  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียน ในภาษาเวียดนาม ในระดับที่ตอเน่ืองจาก
ภาษาเวยีดนามระดับสูง 1 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.496    ภาษาตากาลอคระดับสูง 1     3   หนวยกติ 
SA 496    Advance Tagaloge  1 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 496  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง พูด อาน เขียนในภาษาตากาลอคขั้นสูง  ศึกษาระดับความ
แตกตางและความหลากหลายที่ปรากฏในภาษาตากาลอค  เพ่ือใหสามารถนําความรูน้ีไปใช
ประโยชนทางวิชาการไดอยางมีประสิทธภิาพ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.498    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 5   3   หนวยกติ 
SA 498   Southeast  Asian Dialect 5 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 399  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทีใ่ชในกลุมคนในเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาษาใดภาษาหนึ่งในระดับทีต่อจาก
ภาษาที่ใชในกลุมคนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  4 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.499    ภาษาที่ใชในกลุมคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต 6   3   หนวยกติ 
SA 499   Southeast  Asian Dialect 6 
วิชาบังคับกอน :  อศ. 498  หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทีใ่ชในกลุมคนในเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาษาใดภาษาหนึ่งในระดับทีต่อจาก
ภาษาที่ใชในกลุมคนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  5 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.551    ระเบียบวิธวีิจัยทางสังคมศาสตร    3   หนวยกติ 
SA 551  Research Methodology in Social Sciences 
 ศึกษาวิธีการทําวิจัยและเขยีนรายงานทางดานสงคมศาสตรโดยศึกษาความหมาย  
วัตถุประสงค  และลักษณะการวิจัยทางสงัคมศาสตร  ศึกษาองคประกอบและขั้นตอนการทําวจัิย
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ประกอบดวยการเลือกหัวขอ  การกําหนดวัตถปุระสงค  และขอบเขต  การตั้งและทดสอบ
สมมุติฐานการเลือกใชทฤษฎี  และวธิีการศึกษาแหลงขอมูลสถิตติางๆ ทั้งปฐมภูมิ  และทตุิยภูมิ  
การจัดทําขอเสนอโครงการวิจัยการประมวลและวิเคราะหขอมูล  และการเขียนรายงานการวิจัย 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.552    ภาคนิพนธ       3   หนวยกติ 
SA 552   Research Paper 
วิชาบังคับกอน : อศ. 551 หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 นักศึกษาแตละคนตองเขียนภาคนิพนธ  ตามเคาโครงการศึกษาที่ไดเสนอมาในวชิา อศ. 
551  และเสนอตอคณะกรรมการภาคนิพนธในปลายภาค  ทั้งน้ีจะตองอยูในการควบคุมของ
อาจารยที่ปรึกษา 
 (ปฏิบตัิสัปดาหละ6 ชั่วโมง) 
 
รายวิชานอกสาขา 
 
ร. 330  การเมืองการปกครองของกลุมประเทศ    3 หนวยกติ 
PO 330  Politics and Governments of Southeast Asia 
 ศึกษาภาพรวม  ของระบบการเมืองการปกครองของประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต  ตลอดจนประวตัิศาสตรที่โยงใยกนัเชน  ระยะตกเปนอาณานิคม  ชวง
สงครามโลกครั้งที่ 2  ชวงสงครามเย็น  และชวงหลังสิน้สุดสงครามเย็น  ศึกษาสภาพสังคมและ
เศรษฐกิจภายในประเทศที่มีผลกระทบตอการปกครอง  แตละประเทศกลุมผลประโยชนที่ซ่ึงเปน
พลังเคลื่อนไหวทางการเมอืง  พิจารณาเปรียบเทยีบประเด็นปญหาทางการเมืองของประเทศ
ตางๆ ในภูมิภาคนี้  ตลอดจนผลกระทบตอการเมืองระหวางประเทศและสังคมของประเทศนั้น 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
สว 201  สังคมวิทยาเบื้องตน      3 หนวยกติ 
SO 201  Introduction to Sociology 
วิชาบังคับกอน : สอบได สว.201  หรือโดยอนุมัติจากผูบรรยาย 
 การศึกษาพฤติกรรมทางสังคมและความสัมพันธทางสงัคม  แนะนําใหรูจกมโนทัศนแนว
ทฤษฎี  และระเบียบวิธวีิจัยที่สําคัญทางสังคมวิทยา  ลักษณะของหนวยทางสังคมระดับพ้ืนฐาน  
เชน  ความสมัพันธและกระบวนการเปลีย่นแปลงของหนวยทางสังคมเหลานี้  มุงพัฒนาทัศนคติ
ในการมองปรากฎการณทางสังคมในเชิงวิเคราะหวิจารณ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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สว. 342  ชนกลุมนอย       3 หนวยกติ 
So 342  Minority Groups 
วิชาบังคับกอน : สอบได  สว 201 หรือ ม 201 หรือโดยอนุมัติจากผูบรรยาย 
 การศึกษาสภาพและขอบขายของชนกลุมนอย ความสัมพันธของกลุมชาติพันธุตางๆ 
อคติ  การกดีกัน  ขอปญหา และความขัดแยง  ตลอดจนขบวนการเปลี่ยนแปลงรวมทั้งการ
วิเคราะหเปรียบเทียบสังคมที่มีหลายกลุมชาติพันธุในสวนตางๆ ของโลก 
 (วิชานี้มีการดงูาน – ฝกงานนอกสถานที)่ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
ม 333 วัฒนธรรมและสังคมเอเชียตะวนัออกเฉียงใต   3 หนวยกติ 
AN  333 Cultures and Societies in Southeast Asia 
 การศึกษาประเทศตางๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ทั้งประเทศบนผืนแผนดินใหญและ
ประเทศบนเกาะโดยเนนการวิเคราะหเปรียบเทียบการจัดระเบียบและการเปลีย่นแปลงของ
สถาบันตางๆ ในทางเศรษฐกิจ  สังคม การเมือง ศาสนา  และวัฒนธรรม 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
ป. 210  ประวตัิศาสตรไทย : จากชุมชนบางถึงอาณาจักร   3 หนวยกติ 
HS 210 Thai History : From Villages to Kingdoms 
 ศึกษาการตั้งถิ่นฐานของผูคนในดินแดนประเทศไทยตัง้แตสมัยกอนประวตัศิาสตรที่มี
ลักษณะเปนชมุชนเผามาสูการตั้งชุมชนบานเมือง  แวนแควน  และการสถาปนาอาณาจักรตางๆ 
ความยิ่งใหญและการลมสลายของอาณาจักรกรุงศรีอยุธยา ศูนยกลางอํานาจในลุมแมนํ้า
เจาพระยาและสถาปนาศูนยกลางอํานาจแหงใหม ณ กรุงธนบุรีและกรุงรตันโกสินทรตลอดจน
ลักษณะทางเศรษฐกิจ และสังคมของผูคนในชุมชนระดับตางๆ ดังกลาวมาแลว 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
ป. 224  ประวตัิศาสตรเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต    3 หนวยกติ 
             คริสตศตวรรษที่ 19 
HS 224  History  of Southeast Asia to the Nineteenth Century 
 ศึกษาภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใตสมัยโบราณ  การกอตัวของสังคมในสมัยเริม่แรก
การเขามาาและผลของอิทธิพลวัฒนธรรมจีนและอินเดีย  การกอตั้งพัฒนาการปญหาของ
อาณาจักรตางๆ อิทธิพลภายนอก  ศาสนาอิสลาม  ลัทธิอาณานิคม  ตลอดจนการเปลี่ยนแปลง
และปญหาภายในของเอเชยีตะวันออกเฉยีงใตบนผืนแผนดินใหญ  และหมูเกาะจนถึง
คริสตศตวรรษที่ 19 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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ป. 324  ประวตัิศาสตรเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต  ตั้งแต   3 หนวยกติ 
  คริสตวรรษที ่19 
HS 324  History of Southeast Asia from the Nineteenth Century 
 ศึกษาผลกระทบของ ลทัธจัิกรวรรดินิยม  ตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตปฏิกิริยา
จากประเทศในภูมิภาค  การเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกจิและสังคม  การบริหารอาณานิคม  การ
กอตั้งลัทธิชาตินิยมและขบวนการกูเอกราช  สงครามโลกครั้งทีส่องและการรกุรานของญี่ปุน  
ปญหาและสภาพเศรษฐกิจ  สังคม  การเมืองในปจจุบนั 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
 
ป. 334  ประวตัิศาสตรศิลปะในเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต   3 หนวยกติ 
HS 334  Southeast Asian Art History 
 ศึกษาเกีย่วกบัประวัตศิาสตรศลิปะและโบราณคดีในประเทศตางๆ ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต เนนพ้ืนฐานทางวฒันธรรมที่กอใหเกิดผลงานการสรางสรรคศึกษาความสัมพันธระหวาง
ศิลปะของประเทศเหลานั้น  รวมทั้งความสัมพันธกบัศลิปะเอเชีย  และศิลปะตะวันตกอาจมี
การศึกษานอกสถานที ่
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ช่ัวโมง) 
 
ปร. 221  ปรัชญาตะวันตก 1      3 หนวยกติ 
HS. 221  West Philosophy 
 ศึกษาประวตักิารกําหนดและวิวัฒนาการของปรัชญาตะวันตกตั้งแตสมัยกอนโสกราตีส
จนถึงปรัชญาสมัยกลาง  โดยเนนวธิีการคิดและแนวคดิของเพลโตและอาริสโตเตลิเปนหลัก 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
ปร.271  ปรัชญาตะวันออก      3 หนวยกติ
HPH 271  Eastern Philosophy 
 ศึกษาแนวความคิดที่สําคัญของปรัชญาตะวันออกโดยเนนปรัชญาอินเดีย  และปรชัญา
จีนในปญหาเกี่ยวกับตวัตน  ความทุกขตลอดจนปญหาสังคมและการเมอืง  รวมทั้งอิทธิพลที่มี
ตอวัฒนธรรมอ่ืนๆ  
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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อ. 221  การอานเชิงวิเคราะหขอมูล     3 หนวยกติ 
EG 221  Reading for Information 
วิชาบังคับกอน  :  สอบได สษ.172  หรือไดรับยกเวน สษ.172 
 ศึกษาและฝกฝนทักษะการอานแบบตางๆ ที่ใชในการอานงานเขียนเชิงใหขอมูลการ
สรุปขอมูลที่ไดจากการอานโดยนําเสนอในรูปเคาโครง หรือยอความ และการแสดงความคิดเห็น
ตองานที่อานในรูปของการอภิปรายหรือขอเขียน 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อ. 231  การเชียนระดับตน      3 หนวยกติ 
EG 231 Basic Writing 
วิชาบังคับกอน  :  สอบได สษ.172  หรือไดรับยกเวน สษ.172 
 ศึกษาโครงสรางประโยครูปแบบตางๆ  และฝกฝนการถานทอดความคดิเห็นเปน
ขอเขียน  ระดับประโยค  โดยสามารถเลือกใชประโยคที่เหมาะสมกับความคิดที่ตองการ
ถายทอด 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อ. 241  การฟง – การพูด 1      3 หนวยกติ 
EG 241  Listenting – Speaking 1 
วิชาบังคับกอน  :  สอบได สษ.172  หรือไดรับยกเวน สษ.172 
 ฝกฝนสนทนาตามสถานการณที่กําหนด  ฝกฝนทักษะในการฟงระดับตน  ฝกการออก
เสียงที่ถูกตองและสรางความมั่นใจในการสนทนาดวยภาษาอังกฤษตลอดจนเรียนรูวัฒนธรรม
และขนบธรรมเนียมการปฏิบัติซ่ึงเกี่ยวของกับสถานการณ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อ. 242  การฟง – การพูด 2      3 หนวยกติ 
EG 242  Listenting – Speaking 2 
วิชาบังคับกอน  :  สอบได สษ.241 
 ฝกฝนสนทนาตามสถานการณที่กําหนด ซ่ึงยากขึ้นและมีความเปนทางการมากขึ้น  ฝก
การรายงานปากเปลา  ฝกฝนออกเสียงใหถูกตองยิ่งขึ้น  ฝกทักษะในการฟงบทสนทนาทีย่าว
และยากมากขึ้น  สรางความมั่นใจในการใชภาษาอังกฤษยิ่งขึ้นเรยีนรูวัฒนธรรมที่เกี่ยวของเพื่อ
ชวยใหเกิดความเขาใจอันดีในการสื่อสาร   
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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รายชื่อและคณุวุฒิอาจารยผูสอน 

หลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 
1. ผูชวยศาสตราจารย กาญจนี ละอองศร ี         อ.ม. (ประวตัศิาสตร)จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั 
2. ผูชวยศาสตราจารย ดร.กิตตศิักดิ์ ปรกติ        นิติศาสตรดุษฎีบณัฑิต(Doctor De Rechte : 
      Dr.Jur.summa cum laude) มหาวิทยาลยั 
      แหงกรุงบอนน 
3.รองศาสตราจารย ดร.โครนิ  เฟองเกษม Ph.D(Political Science) University Of 
      Hawaii 
4.ผูชวยศาสตราจารย ดร.ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ  Ph.D(Anthropology) University Of 
      Hawaii 
5. ผูชวยศาสตราจารย ดร.จุฬาพร  เอ้ือรักสกุล Ph.D (Internation Relations) The  
      Austalian National University 
6.ผูชวยศาสตราจารย ชลธชิา บํารุงรักษ  PH.D(Linquistics) University  of 
      Wiscosin – Madison 
7.อาจารย ดร.ชาญวิทย  เกษตรศิริ  Ph.D (History) Cornell University 
8. ผูชวยศาสตราจารยนภดล  ชาติประเสริฐ M.A. (Internation Relation) International 
      University of Japan 
9.รองศาสตราจารย ดร.นันทนา  รณเกียรต ิ Ph.D (Linquistics) University of 
      Edinburgh 
10.รองศาสตราจารย ดร.นริศ ชัยสตูร  Ph.D (Economics) University of Hawaii 
11.นางสาวนวลฉวี  สุธรรมวงศ   M.L.S. University of Pittsburgh 
12. ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธเนศ  อาภรณสุวรรณ  Ph.D (history)  Binghamton University 
13.อาจารย ดร.ปริตตา (เฉลิมเผา)กออนันตกูล Ph.D (Anthropology) University of 
      Cambridge 
14. รองศาสตราจารยปยกุล  เลาวัณยศิริ  M.F.A. in Films Columbia University 
15. รองศาสตราจารย ดร. พิริยะ  ไกรฤกษ Ph.D (art History ) Harvard University 
16.ศาสตราจารย เพ็ชรี สุมิตร   M.A. (History) of California at Berkeley 
17. ผูชวยศาสตราจารย ดร.ยุพาพรรณ หุนจําลอง  Ph.D University of Wisconsin-Madison 
18.อาจารยรสสุคนธ  ขันธนะภา   M.A. Aasian Studies) The University of 
      Michigan at Ann Arbor 
19.อาจารย ดร. วริษา  โอสสถานนท  Ph.D (Linquistics) University of Hawaii 
20.รองศาสตราจารย ดร.วไิลวรรณ  ขนิษฐานันท Ph.D The University of Michigan at Ann 
      Arbor 
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21.ผูชวยศาสตราจารยอดิศร  หมวกพิมาย ศศ.ม.(ประวัตศิาสตร)       
มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร   

22. ผูชวยศาสตราจารยดร.สมจินตนา  รัตรสาร  Ph.D(Annthropology) Wisconsin 
23.รองศาสตราจารย ดร.สริิลักษณา  คอมันตร Ph.D(Economics) The University of Hawaii 
24.รองศาสตราจารย ดร.สดีา  สอนศรี Ph.d (Political Science) Cornell University 
25.รองศาสตราจารยสุมิตร  ปติพัฒน MA.(Social Science) Michigan State  
 University 
26.ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุกัญญา บํารงุสุข Ph.D (History) Northern Illinois University 
 
อาจารยพิเศษภายนอก 
1. อาจารยฉลอง สุนทราวาณิชย คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
2.รองศาสตราจารย ดร.ธิดา  สาระยา คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
3.อาจารยดร.ธีรวตั ณ ปอมเพชร คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
4.ผูชวยศาสตราจารย ดร.บษุกร  กาญจนจารี คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
5.ศาสตราจารย ดร.ปยนาถ บุนนาค คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 
6.รองศาสตราจารย ดร.วิทยา สุจริตธนารกัษ สถาบันเอเชีย       จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
7.ผูชวยศาสตราจารย ดร.สวุดี  ธนประสทิธิ์พัฒนา  คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลยั 
8.อาจารย ดร.สุเนตร ชตุินธรานนท คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
9.อาจารย ดร.สุด จอมเจิดสิน คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาสหวิทยาการสังคมศาสตร 
วิชาเอกอาณาบริเวณศึกษาอนุภูมิภาคลุมแมน้ําโขง 

(เปดสอน พ.ศ. 2542) 
 
ชื่อหลักสูตร   
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ  สาขาวชิาสหวิทยาการสังคมศาสตร 
 Bachelor of Arts Program in Interdisciplinary Studies of Social Science 
 
หนวยงาน  
 มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร ศูนยลําปาง 
 
ชื่อปริญญา 
 ศิลปศาสตรบณัฑิต (สหวิทยาการสังคมศาสตร) 
 ศศ.บ. (สหวิทยาการสังคมศาสตร) 
 Bachelor of Arts ( Interdisciplinary Studies of Social Sceince ) 
 B.A. ( Interdisciplinary Studies of Social Sceince ) 
 
ปรัชญาและวัตถุประสงคของหลักสูตร 
 ปจจุบันสภาวะเศรษฐกิจ การเมือง และสังคมทั้งภายในและระหวางประเทศไดพัฒนา
เจรญิกาวหนาขึ้นไปอยางมาก พรอมๆ กับพัฒนาการและความเจริญกาวหนานั้น ปญหาตางๆ 
ทั้งทางเศรษฐกิจ การเมือง และสังคมเพิ่มทวขีึ้น มีความยุงยากสลับซับซอน และมีความ
ละเอียดออนมากยิ่งขึ้นไปดวย ปญหาตางๆ เหลานีย้ากแกการทีนั่กวิชาการ นักวิจัย และ
นักศึกษาที่มีความรู  ความชํานาญ และประสบการณเฉพาะดาน หรือสาขาวิชาหนึ่งวิชาใดโดย
ลําพังเขาจัดการกบัการปองกัน แกไขปญหาลักษณะดังกลาวไดอยางสัมฤทธิผลมากนัก จึง
จําเปนตองอาศัยองคความรูจากศาสตรตางๆ ที่หลากหลาย และเนนเชิงสหวทิยาการ 
(Interdisciplinary) มากขึ้น  โดยการศึกษาความรูทางดานวิชาชีพอ่ืนที่เกี่ยวของ และนํามา
ประยุกตใชในการปองกันและแกไขปญหาทั้งเชิงรับและเชิงรุก ใหบรรลุเปาหมายสูงสุดของการ
พัฒนาประเทศชาติ เชน เศรษฐศาสตร  รัฐศาสตร นิติศาสตร สงัคมสงเคราะหศาสตร สังคม
วิทยาและมานุษยวิทยา จิตวิทยา  การสื่อสารมวลชน  คอมพิวเตอร  วศิวกรรมศาสตร  
วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี เปนตน 
 สภาวะเศรษฐกิจ การเมือง และสังคมไทยไดรับผลกระทบจากกระแสโลกาภิวัฒนอยาง
ไมสามารถหลกีเลี่ยงได การศึกษาที่มุงเนนวิทยาการดานหนึ่งดานใดในระดับปรญิญาตรีที่มีอยู
ในปจจุบัน แมจะมีการพัฒนาใหรุดหนามากเพียงใดก็ตาม ก็ยังไมเพียงพอตอการสรางและ
พัฒนาองคความรูใหทันกับกระแสการเปลี่ยนแปลงของโลกในยุคไรพรมแดนที่เกิดขึ้นในปจจุบนั
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ได กระบวนการปองกันและแกไขปญหาสภาวะเศรษฐกิจ การเมือง และสังคมไทย ตองการ
ความรู ความชํานาญ และประสบการณในระดับสหวทิยาการจากศาสตรตางๆ ทีเ่กี่ยวของ  หรือ
ในรูปแบบผสมที่เรียกวา Integration of Different Disciplines ตลอดจนสถาบันการศึกษา  
หนวยงานภาครัฐ ภาคเอกชน  องคกรธุรกิจ ภาคประชาชน ที่ตองหันมามีสวนรวมในการพัฒนา 
ปองกัน และแกไขปญหาของประเทศชาติ เพ่ือใหมีความเจริญกาวหนาอยางยั่งยืนไปสูสังคมที่
พึงปรารถนาและสอดคลองกับแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ซ่ึงเปนกรอบนโยบายใน
การพัฒนาประเทศที่มีวตัถปุระสงคเปาหมาย  และยุทธศาสตรทีช่ัดเจนอีกดวย 
 ยิ่งไปกวานั้นมหาวิทยาลยัธรรมศาสตรยงัไดตอบสนองนโยบายของรัฐในการขยาย
โอกาสทางการศึกษาออกสูภูมิภาค เชน วิทยาลัยใหมที่จะจัดขึ้น ณ จังหวัดลําปาง (มธ. ศนูย
ลําปาง) มุงผลิตบัณฑติออกไปเพื่อรับใชประชาชนและสังคมใหมีคุณภาพและศักยภาพในเชิงสห
วิทยาการ จึงเห็นสมควรจัดใหมีการศึกษาหลกัสูตรศลิปศาสตรบัณฑิต (สหวิทยาการ
สังคมศาสตร) เพ่ือการพัฒนา ปองกัน  และแกไขปญหาตาง ๆ ทั้งในเชิงรุกในระดับภูมิภาคและ
ระดับประเทศชาตติอไป 
 
วัตถุประสงคของหลักสูตร 

1. เพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีความรู  และความสามารถในลักษณะสหวิทยาการ  เน่ืองจากใน
ปจจุบันปญหาทั้งทางดานเศรษฐกิจ การเมือง และสังคม  มีความสลับซับซอน  และ
มีความละเอียดออนยากที่จะอาศัยองคความรูเฉพาะดานจากสาขาวิชาหนึ่งวิชาใด  
ที่จะทําใหสามารถเขาใจปญหาอยางลุมลึก  และถองแทสามารถจะจดัการกับปญหา  
รวมทั้งดําเนินการพัฒนา ตลอดจนวางมาตรการในการปองกันมิใหเกิดปญหา
ดังกลาวไดอยางสัมฤทธิผล 

2. เพ่ือสรางองคความรูที่มีลักษณะสหวิทยาการ อันเปนองคความรูที่ยังขาดแคลน  
นักศึกษาที่จะทําการพัฒนาใหเกิดขึ้นไดภายในโครงสรางหลักสูตรปริญญาตรีที่มีใน
ปจจุบัน ซ่ึงเปนหลักสูตรที่เนนความรู  ความสามารถ และความชํานาญเฉพาะดาน  
หรือโนมเอียงไปสาขาวิชาหนึ่งวิชาใด หรือแมจะขามสาขาวิชาและนํามาประยุกตใช
รวมดวยแลวก็ยังไมเพียงพอตอการสรางและการพัฒนาองคความรูใหทันกับกระแส
การเปลี่ยนแปลงของโลกในยุดไรพรมแดนที่เกิดขึ้นในปจจุบันได 

3. เพ่ือขยายโอกาสทางการศึกษาระดับปริญญาตรีในภูมิภาค ณ มธ. ศนูยลําปางซึ่งจะ
สามารถรองรับนักศึกษาจากภาคเหนือได 

4. เพ่ือพัฒนาทรัพยากรมนุษยใหมีความเปนเลิศทางวชิาการ  ซ่ึงจะสอดคลองโดยตรง
กับแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ  ฉบบัที่ 8 (พ.ศ. 2540-2544)  ที่มุงเนน
การพัฒนาทรัพยากรมนุษยของประเทศชาต ิ
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ระบบการศึกษา 
 เปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยธรรมศาสตรวาดวยการศึกษาขั้นปริญญาตรีป พ.ศ. 
2540 
 
ระยะเวลาการศึกษา 
 เปนไปตามขอบังคับมหาวทิยาลัยธรรมศาสตรวาดวยการศึกษาชั้นปริญญาตรีป พ.ศ. 
2540 
 
การลงทะเบยีน 
 การลงทะเบียนเรียนใหเปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรวาดวยการศกึษา
ชั้นปริญญาตรี พ.ศ. 2540 
 
การวัดผลและการสําเร็จการศึกษา 
 การวัดผลและเกณฑการสําเร็จการศึกษาเปนไปตามของบังคับ
มหาวิทยาลยัธรรมศาสตรวาดวยการศึกษาชึ้นปริญญาตรี พ.ศ. 2540 
 
หลักสูตร 
 1. จํานวนหนวยกติรวม     135  หนวยกติ 
 2. โครงสรางหลักสูตร 
     (1) วิชาพื้นฐานทัว่ไป      30 หนวยกติ 
     (2) วิชาเฉพาะ      90  หนวยกติ 
  (2.1) กลุมวชิาแกนสหวิทยาการ    57 หนวยกติ 
   (2.1.1) กลุมวชิาทฤษฎีและแนวคิด      (39) 
   (2.1.2) กลุมวชิาปฏิบตัิการสนามและชุมชนสัมพันธ  (12)  

(2.1.3) (6)  
(2.2) กลุมวชิาเอก     33 หนวยกติ 

3. วิชาเลือกเสรี       15 หนวยกติ 
 
ทั้งน้ีมีกลุมวิชาเอกใหเลือกได 2 โปรแกรมวิชาคือ 
(1) อาณาบริเวณศึกษาอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง 
(2) การจัดการทรัพยากรทางสังคมและวัฒนธรรม 
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รายวิชาในโปรแกรมวิชาเอก อาณาบริเวณศึกษาอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง 
สส.411 ภูมิรัฐศาสตรและเศรษฐกิจสังคมของ 

กลุมอาเซียนและเอเซียแปซิฟค    3 หนวยกติ 
สส.412 ภูมิรัฐศาสตรและเศรษฐกิจสังคมของ 
 กลุมประเทศในอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง   3 หนวยกติ 
สส.413 วัฒนธรรมและสังคมของกลุมประเทศใน 
 อนุภาคลุมแมนํ้าโขง     3 หนวยกติ 
สส.414 ศักยภาพทางเศรษฐกิจของไทยในอนุภาค 
 ลุมแมนํ้าโขง      3 หนวยกติ 
สส.415 ความรวมมือทางเศรษฐกิจและการเมือง 
 ในเอเชียแปซฟิค     3 หนวยกติ 
สส.416 การคาและการลงทนุในกลุมประเทศ 
 อนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง     3 หนวยกติ 
สส.417 นิเวศวิทยาและปญหาสิ่งแวดลอมในอนุภูมิภาค 
 ลุมแมนํ้าโขง      3 หนวยกติ 
สส.418 การบริหารธุรกิจนานาชาต ิ    3 หนวยกติ 
สส.437 ทรัพยากรทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศ 
 อนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง     3 หนวยกติ 
สส.500 ฝกภาคสนามและภาคนิพนธ    6 หนวยกติ 
 
 นอกจากนี้ นักศึกษายังจะตองเลือกศึกษาภาษาหนึ่งภาษาใดจากภาษาจีน,ลาว,เขมร,
พมา หรือเวียดนาม อีก 6 หนวยกติ ดวย 
 
 คําอธิบายรายวิชาในโปรแกรมวิชาเอก อาณาบริเวณศึกษาอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง 
สส.411 ภูมิรัฐศาสตรและเศรษฐกิจสังคมของ 

กลุมอาเซียนและเอเซียแปซิฟค     3 หนวยกติ 
SI  411 Political Geography And Socil-Economic Eontext 
 Of The ASEAN And Asia-Pacific Region 
 ศึกษาปจจัยทางภูมิศาสตร  และความเชื่อมโยงกับการพัฒนาทางการเมืองและ
ความสมัพันธระหวางประเทศในกลุมอาเซียนและยานเอเชียแปซิฟค  ศึกษาแนวนโยบายการ
พัฒนาเศรษฐกิจ ตลอดจนผลกระทบของเศรษฐกิจทุนนิยมตอสังคมของกลุมประเทศเหลานี ้
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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สส.412 ภูมิรัฐศาสตรและเศรษฐกิจสังคมของ 
 กลุมประเทศในอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง   3 หนวยกติ 
SI  412 Political Geography And Socio-economic Context 
 Of The Miekong Subregions 
 ศึกษาปจจัยทางภูมิศาสตร และความเชื่อมโยงกับการพัฒนาทางการเมืองและ
ความสัมพันธระหวงประเทศในกลุมอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง  ศึกษาแนวทางการพฒันา
เศรษฐกิจ ตลอดจนผลกระทบทางเศรษฐกิจของกลุมประเทศเหลานี ้
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
สส.413 วัฒนธรรมและสังคมของกลุมประเทศใน 
 อนุภาคลุมแมนํ้าโขง     3 หนวยกติ 
SI  413 Culture And Society Of The Mekong Subregions 
 ศึกษา วเิคราะห และเปรียบเทียบ การจดัระเบียบและการเปลี่ยนแปลงของสถาบันตาง 
ๆ ในทางเศรษฐกิจ สังคม การเมือง ศาสนา และวัฒนธรรม ชี้ใหเห็นถึงบทบาทของวัฒนธรรมใน
การสรางสรรคสังคม เศรษฐกิจ และการเมือง ชี้ใหเห็นถึงลักษณะเดนของวฒันธรรมของอนุ
ภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง  เม่ือเปรียบเทียบกบัวัฒนธรรมอ่ืนๆ ของเอเชยีอาคเนย 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
สส.414 ศักยภาพทางเศรษฐกิจของไทยในอนุภาค 
 ลุมแมนํ้าโขง      3 หนวยกติ 
SI  414 Thai Economic potentials In The Mekong Subregions 
 ศึกษาบทบาทของประเทศไทยในฐานะศนูยกลางของนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง  อันเกิด
จากความโดดเดนทางดานการคา  การลงทุน  และการทองเที่ยว  ศกึษาลูทาง มาตรการในการ
เพ่ิมความไดเปรียบในการแขงขันของประเทศในภูมิภาคนี้  รวมทั้งบทบาทนําของประเทศไทย
ในการสรางความรวมมือและสมานฉันทในภูมิภาค 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
สส.415 ความรวมมือทางเศรษฐกิจและการเมือง 
 ในเอเชียแปซฟิค      3 หนวยกติ 
SI  415 Political And Economic Cooperation In The Asia-Pacific Region 
 ศึกษาทฤษฎแีละแนวคิดเกีย่วกับความรวมมือ  และการรวมตวัทางเศรษฐกิจการเมือง
ในภูมิภาค 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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สส.416 การคาและการลงทนุในกลุมประเทศ 
 อนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง     3 หนวยกติ 
SI  416 Trade And Investment In The Mekong Subregions 
 ศึกษาสถานการณการคาและการลงทุนในประเทศกลุมอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง  
ความสัมพันธทางธุรกิจกับประเทศตาง ๆ โอกาสและลูทางการคาการลงทุนของไทยในกลุม
ประเทศเหลานี้ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
สส.417 นิเวศวิทยาและปญหาสิ่งแวดลอมในอนุภูมิภาค 
 ลุมแมนํ้าโขง      3 หนวยกติ 
SI  417 Ecology And Environmental Problem In The Mekong Subregions 
 ศึกษาปญหาดานนิเวศวิทยา  และสิ่งแวดลอมของประเทศในอนุภูมิภาคลุมนํ้าโขง  
ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงและการพัฒนาตอทรพัยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม การใช
ที่ดิน  การตั้งถิ่นฐานของมนุษย  ตลอดจนศึกษาผลกระทบของการใชประโยชนจากทรัพยากธร
รมชาติประเภทตาง ๆ ในประเทศตาง ๆ  ในอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
สส.418 การบริหารธรุกิจนานาชาต ิ    3 หนวยกติ 
SI  418 International Business Management 
 ศึกษาพัฒนาการของการคา  การลงทุนระหวางประเทศ  สภาพแวดลอมในการประกอบ
ธุรกิจนานาชาติ  นโยบายทางเศรษฐกจิและการเมืองที่สําคัญมีผลตอการบริหารธุรกิจระหวาง
ประเทศ 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
สส.437 ทรัพยากรทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศ 
 อนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง     3 หนวยกติ 
SI  437 Cultural Resources Of The Mekong Subregions 
 สํารวจ ศึกษาทรัพยากรทางวัฒนธรรมของประเทศในกลุมอนุภูมิภาคลุมแมนํ้าโขง  การ
อนุรักษทรัพยากรทางวัฒนธรรม  ผลกระทบจากการพัฒนาและการทองเที่ยวในประเทศ
เหลานั้น 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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สส.500 ฝกภาคสนามและภาคนิพนธ    6 หนวยกติ 
SI  500 Directed  Research 
 ใหนักศึกษาเลือกประเด็นคนควาที่สนใจโดยอยูภายใตคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา
เพ่ือคนควาขอมูลและเสนอเปนภาคนิพนธ 
  
อศ.288 ภาษาเวียดนามระดับตน 1    3 หนวยกติ 
SA 288 Elementary Vietnamese 1 
 เสริมสรางทักษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาเวยีดนามในระดับตน รวมทั้ง
ศึกษาโครงสรางพื้นฐานของภาษาเวยีดนาม 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.289 ภาษาเวยีดนามระดับตน 2    3 หนวยกติ 
SA 289 Elementary Vietnamese 2 
 วิชาบังคับกอน : อศ. 288 หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะพื้นฐานดานการฟง พูด อาน เขียน ภาษาเวียดนามในระดับตน ทีต่อเน่ือง
จากภาษาเวียดนามระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาเวียดนามในชวีิตประจําวันได 
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.267  ภาษาลาวระดบัตน 1     3 หนวยกติ 
SA  267 Elementary Lao 1 
 เสริมสรางทักษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาลาวในระดับตน ศึกษาโครงสราง
พ้ืนฐานของภาษาลาว  
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.268  ภาษาลาวระดบัตน 2     3 หนวยกติ 
SA  268 Elementary Lao 2 
 วิชาบังคับกอน : อศ.266 หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาลาวในระดับตนที่ตอเน่ืองจากภาษาลาว
ระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาลาวในชีวติประจําวันได  
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.276  ภาษาเขมรระดับตน 1     3 หนวยกติ 
SA  276 Elementary Cambodian 1 
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 เสริมสรางทักษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาเขมรในระดับตน ศึกษาโครงสราง
พ้ืนฐานของภาษาเขมร  
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
 
อศ.277  ภาษาเขมรระดับตน 2     3 หนวยกติ 
SA  277 Elementary Cambodian 2 
 วิชาบังคับกอน : อศ.276 หรือไดรับอนุมัติจากผูบรรยาย 
 ศึกษาทกัษะดานการฟง  พูด อาน เขียน ภาษาเขมรในระดับตนที่ตอเน่ืองจากภาษา
เขมรระดับตน 1 เพ่ือใหสามารถใชภาษาลาวในชวีติประจําวันได  
 (บรรยายสัปดาหละ 3 ชั่วโมง) 
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โครงการวิชาโทเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
Minor Program in Southeast Asian Studies 
คณะรัฐศาสตร  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

(เปดสอนป 2541) 
 
ความเปนมา 
 หลังจากยุคสงครามเย็นสิ้นสุดลง ประเทศไทยไดมีการติดตอสัมพันธกับประเทศเพื่อน
บานใกลชิดยิง่ขึ้น  แตทามกลางมิตรภาพใหมที่ถูกฟนฟูกูกอบขึ้นมาระหวางคนไทยกับชาติอ่ืนๆ 
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต เราคนพบวาคนไทยที่มีความรูเกีย่วกับประเทศเพื่อนบานถงึ
ระดับเชี่ยวชาญมีอยูนอยมาก ยังไมตองเอยถึงความรับรูของคนทั่วไปซึ่งยึดถอืขาวสารขอมูล  
ตลอดจนองคความรูจากโลกตะวันตกมายาวนานจนกลายเปนความเคยชิน และมองขาม
เรื่องราวของภูมิภาคตนเองไปเกือบจะสิน้เชิง 

 ดังน้ัน  คณะรัฐศาสตร  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ในหวงขณะที่กาํลังรางหลักสตูรใหม
ขึ้นมาใชตามวาระปกติ จึงไดแตงตั้งคณะกรรมการขึ้นมาชุดหนึ่งเพ่ือเตรียมการบรรจุโครงการ
ตะวันออกเฉียงใตศึกษาเขาไปในหลักสตูรใหมดวย ทั้งน้ีโดยเริ่มดําเนินงานตั้งแตชวง พ.ศ. 
2537-2538  และตอเน่ืองมาจนกระทั่งมีการประกาศใชหลักสตูรใหมของคณะในป พ.ศ. 2540  
โดยกําหนดใหโครงการตะวันออกเฉยีงใตศึกษาเปนหลักสูตรวิชาโท และมีคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตรคอยดูแลใหการบรกิารทางการศกึษาในโครงการดังกลาวดําเนินไปอยางครบถวนตาม
วัตถุประสงคที่ตั้งไว 
 โครงการเปดรับนักศึกษาเปนครั้งแรกในปการศึกษา 2541 และหวังเปนอยางยิง่วาใน
ระยะเวลาอีกไมนานนักจะสามารถผลติบณัฑิตทางรฐัศาสตร ที่มีความรูพิเศษเกีย่วกับประเทศ
เพ่ือนบานออกไปสนองความตองการทั้งภาครัฐและภาคเอกชนไดอยางสม่ําเสมอ 
 
ทําไมจึงตองศึกษาเอเชียตะวันออกเฉยีงใต 
 ดินแดนที่เรียกกันวาเอเชียตะวันออกเฉียงใต หรือเอเชียอาคเนยหรืออุษาอาคเนยใน
ทรรศนะของปราชญบางทานนั้น เปนถิ่นที่อยูอันเกาแกของมนุษยมานับแสนหรือาจจะถึงขั้นนับ
ลานป  จากหลักฐานทางโบราณชีววิทยาที่มีอยู  ภูมิภาคนี้เคยเปนบานทั้งของมนุษยวานรในขัน้
วิวัฒนที่เกือบจะเปนคนเต็มรูป และมนษุยดึกดําบรรพที่เพ่ิงยืนตวัตรงไดไมนาน  ยังไมตองเอย
ถึงวาหลักฐานการดํารงอยูของชมุชนมนุษยยุคกอนประวตัิศาสตร ทั้งยุคหินเกาและยุคหินใหม
น้ันมีปรากฏอยูทั่วไป 
 ในดานการกอเกิดของอารยธรรม สังคมมนุษยในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใตก็เจริญรุงเรือง
มากอนหลายที่หลายแหงในโลก และไดรับผลสะเทอืนโดยตรงจากอารยธรรมโบราณขั้นสูงทัง้
ของจีนและอินเดีย เราเคยมีอาณาจักรฟูนานในบริเวณลุมแมนํ้าโขงตอนลางเม่ือประมาณสอง
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พันปกอน ตอมายังมีอาณาจักรศรีวชิัยทีค่รอบคลุมตั้งแตสุมาตรามาถึงภาคใตตอนบนของ
ประเทศไทยในปจจุบัน  มีอาณาจักรทวารวดีที่แผอิทธพิลตั้งแตลุมแมนํ้าเจาพระยาขามเทือกเขา
ตะนาวศรีไปจนถึงภาคตะวนัออกเฉียงใตของดินแดนพมายุคใหม มีอาณาจักรเจนละที่
ครอบคลุมกัมพูชาและเวียดนามภาคใต ตอดวยอาณาจักรจัมปาและอาณาจักรขอมซึ่งแผ
อิทธิพลมาถึงภาคอีสานและภาคตะวันออกของสยาม  ตั้งแตรัฐไทยยังไมปรากฏรปูเปนตวัตน 
 แนนอน รากฐานเชนน้ีทําใหสังคมมนุษยในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตทั้งซับซอนและอุดม
สมบูรณไปดวยชนชาติ ภาษาและวัฒนธรรมที่ผสมผสานกันมาอยางใกลชิด  แมวาในระยะตอมา
จะมีการแยกตั้งอาณาจักรตามลักษณะเฉพาะของชนเผามากขึ้น เชนอาณาจักรพุกามของชาว
พมา อาณาจักรสุโขทัยของชนชาตไิทย อาณาจักรลานชางของลาว หรืออาณาจักรตางๆ ในชวา  
เปนตน แตความเกี่ยวโยงกันในดานชนชาติ ภาษา และวัฒนธรรมก็ยังดําเนินมาอยางตอเน่ือง
เพียงแตวาในองครวมนั้นมีลักษณะพเิศษของทองถิ่นเพ่ิมมากขึ้น 
 อยางไรก็ตาม  ตลอดชวงคริสตศตวรรษที่ 19  จนถึงครึ่งแรกของศตวรรษที่ 20  ลัทธลิา
อาณานิคมของมหาอํานาจ ตะวันตกกไ็ดเขามาเพิ่มความสลับซับซอนใหกับภูมิภาคนี้มากขึ้นอีก
เปนทวีคูณ ดวยการปกปนเขตแดนจัดลกัษณะทางกายภาพของรัฐสมัยใหมขึ้นตามผลประโยชน
ของตน โดยมิไดคํานึงถึงความพัวพันของประชาชนทั้งสองฟากเขตแดนนั้น หรือความขัดแยง
ระหวางชนชาติที่ถูกนํามารวมไวในอาณานิคมเดียวกัน ทั้งน้ียังไมตองเอยถึงอิทธิพลทางดาน
การเมืองการปกครองและทางดานความคิด วัฒนธรรมทีฝ่รั่งนําเขามาทาบซอนกับจารีต
ประเพณีดังเดิม 
 เม่ือเปนเชนนีแ้ลว  ประเทศสมัยใหมในเอเชียตะวันออกเฉียงใตซ่ึงเกือบทั้งหมดกอเกิด
มาจากอดีตอาณานิคม จึงตองด้ินรนอยูกับปญหาการสรางรัฐชาติตามแบบฉบับของตะวันตก
ตอมาอีกเปนเวลายาวนาน ไมมีประเทศใดสามารถกลับไปสูรากฐานทางวัฒนธรรมดั้งเดิมของ
ตนเองไดอยางครบถวน ขณะเดียวกันความพยายามที่จะสรางชาตทิั้งในดานเศรษฐกิจ การเมอืง  
และการศึกษาตามแนวตะวันตกกไ็มใชเร่ืองงายดายแตอยางใด ไมวาทางเลือกจะเปนการปฏวิตัิ
หรือการปฏิรูป  เปนระบบทุนนิยมหรือสังคมนิยมก็ตาม 
 แตก็อีกนั่นแหละ ถาหากกลาวในดานกระบวนการเรียนรู เอเชียตะวนัออกเฉียงใตคือคํา
ทาทางภูมิปญญา  เพราะในดินแดนแหงน้ีเราสามารถศึกษาหาความรูไดตั้งแตความเปนมาของ
มนุษยชาติ การกอเกิดของสังคมโบราณ ไปจนถึงการแสวงหาคําตอบของชวีิตสมัยใหมตลอดจน
การคนหารูปแบบสังคมที่ดีกวาของมนุษยยุคปจจุบัน ในแตละประเทศ  ตัวประเด็นปญหาอาจจะ
มีรูปธรรมตางกันไป  แตความโยงใยโดยองครวมและลกัษณะเทียบเคียงกันไดของปญหายังคงมี
อยูอยางตอเน่ือง 
 กลาวจากจุดยนืของคนไทย น่ีมิไดเปนเพียงการเรียนรูเกี่ยวกับประเทศเพื่อนบาน
เทานั้น  หากถึงที่สุดแลวยงัเปนการทําความเขาใจตนเองจากมุมมองที่กวางขึ้นดวย 
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หลักสูตร 
 แมวาภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใตจะเปนสนามความรูที่กวางใหญหลายมิต ิ แตใน
การจัดทําหลักสูตร ทางโครงการก็มีวตัถุประสงคชดัเจนที่จะมุงสอนใหนักศึกษามีความรู
เกี่ยวกบัการเมืองการปกครอง  ความสัมพันธระหวางประเทศ  รูปแบบและโครงสรางทางสังคม
วัฒนธรรม  และความสัมพันธระหวางรัฐกับสังคมของประเทศตางๆ ในภูมิภาคนี้  โดยหวังวา
ความเขาใจที่เพ่ิมขึ้นจะชวยใหนักศึกษาตระหนักถึงความสําคัญ และบทบาทของประเทศเพื่อน
บานมากขึ้น และจะสามารถนําความรูเหลานี้ไปใชใหเกิดประโยชนตอบานเมืองทั้งในภาครฐัและ
ภาคเอกชนตอไป 
 กลาวโดยรูปธรรม โครงสรางหลกัสูตรวิชาโทเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา
ประกอบดวยวิชา  2 กลุม  คือ กลุมวิชาบังคับ  ซ่ึงสวนใหญมีเน้ือหาเปนภาครวมของภูมิภาคนี้  
แตแบงหัวขอวิชาออกเปนประเด็นปญหาตาง ๆ เชน ประเด็นการเมืองการปกครอง  ปญหาชน
ชาติและวัฒนธรรม หรือนโยบายตางประเทศ  เปนตน  ทั้งน้ีนักศึกษาจะตองเรียนวิชาบังคบั
ทั้งหมด 4 วิชา  คิดเปน 12 หนวยกิต 
 สําหรับกลุมวชิาเลือกนั้น สวนใหญมีเน้ือหาเปนการเนนศึกษาแบบรายประเทศ เชน 
ลาว เวียดนาม พมา และอินโดนีเซีย เปนตน ทั้งน้ีโดยแบงออเปน 3 กลุมยอย  คือ กลุมประเทศ
ภาคพื้นทวีป  กลุมประเทศหมูเกาะและชายฝงทะเล  กับกลุมวชิาอ่ืนๆ ที่เปนประเด็นพิเศษ เชน  
บริหารรัฐกิจเปรียบเทียบ หรือมหาอํานาจกับเอเชียตะวันออกเฉียงใต  เปนตน  ในสวนของวิชา
เลือกซึ่งมีอยูมากมายเหลานี้  ทางโครงการกําหนดใหนักศึกษาเรยีน 4 วิชาเชนกัน  โดยเลือก
จากแตละกลุมยอยหนึ่งวิชาและเลือกวิชาที่ 4  จากกลุมยอยไหนก็ได 
 
สิ่งที่นักศึกษาจะไดรับ 
 แนนอน  แมวาการศึกษาเรือ่งราวของเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยตวัของมันเองจะเปน
ความรื่นรมยทางปญญาอยูแลว แตทางโครงการกย็ังไดพิจารณาถึงผลประโยชนรูปธรรมที่
นักศึกษาจะไดรับควบคูกันไปดวย 

1. ระหวางที่อยูในโครงการวิชาโทเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา  นักศึกษาทุกคนจะ
ไดรับการดูแลเปนพิเศษในเรื่องของโควตาวิชา ทั้งน้ีเพ่ือประกันใหทกุคนไดเรียนจบ
ภายในระยะเวลา 4 ป ทางโครงการมีความมุงม่ันทีจ่ะเปดวิชาใหแกนักศึกษาของ
โครงการอยางสม่ําเสมอและเพียงพอ เพ่ือใหทุกคนมีโอกาสเลือกและเรียนไดครบ
ตามหลักสตูร 

2. นอกจากนี้แลวทางโครงการยังจะใหคําแนะนําแกนักศกึษาของโครงการในดานการ
เรียนและการคนควาตาง ๆ รวมทั้งในแตละปจะจัดทัศนศึกษาใหนักศึกษาที่มีผล
กาเรียนดีเดนไดไปเยือนประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต  โดย
หมุนเวียนไปทีละประเทศ 
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3. เม่ือจบการศึกษาในระดับปรญิญาตรี  บณัฑิตในโครงการทุกคนจะไดรับปริญญาที่
ระบวุาวชิาโทคือเอเชียตะวนันออกเฉียงใตศึกษา  ซ่ึงจะเปนประโยชนในการสมคัร
งานทั้งในภาครัฐและภาคเอกชนที่ตองการบุคลากรในดานนี้  หรือถาบัณฑติของ
โครงการประสงคจะเรียนตอทั้งในประเทศและตางประเทศในสถาบนัที่มีการเรียน
การสอนดานเอเชียตะวันออกเฉียงใต  โอกาสที่จะไดรับการพิจารณาก็จะมีมาก
ยิ่งขึ้น 
 

คณะทํางาน 
 โครงการวิชาโทเอเชียตะวันออกเฉียงใตศกึษาไดรับการกอตั้งขึ้นในสมัยที่ ดร.เสกสรรค  
ประเสรฐิกุล เปนคณบดีคณะรัฐศาสตรและไดรับการสานตออยางเอาการเอางานในสมัยที่  รศ.
ดร.โคริน เฟองเกษม เปนคณบดี จนกระทั่งไดรับอนุมัติใหเปนสวนหนึ่งของหลักสูตรปริญญาตรี
ที่ปรับปรุงขึ้นใหมในป พ.ศ. 2540 
 กลาวสําหรบัคณะกรรมการบริหารหลักสูตรนั้น ทางคณะไดมุงประสานการทํางาน
ระหวางอาจารยในคณะกบัผูทรงคุณวุฒิจากภายนอกมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรมาตั้งแตตน  
โดยตั้งแตกลางป พ.ศ. 2541 เปนตนมา อาจารยศิริพร วัชชวลัค ุ ไดดํารงตําแหนงประธาน
กรรมการบริหารหลักสูตรสบืตอจาก ดร.เสกสรรค  ประเสริฐกลุ 
 เชนเดียวกับคณะกรรมการบริหารฯ  นักวิชาการทีเ่ปดสอนวิชาตาง ๆ ของโครงการมี
ทั้งอาจารยในคณะและวิทยากรจากภายนอกโดยมีรายชื่อบางสวนดังตอไปน้ี 
 รศ.ดร.โคริน  เฟองเกษม 
 รศ.สีดา  สอนศร ี
 รศ.ดร.ธีระ  นุชเปยม 
 รศ.ดร.วิทยา  สุจริตธนารักษ 
 รศ.ดร.จุลชีพ  ชินวรรณโณ 
 รศ.ดร.สุรชัย ศิริไกร 
 อ.ดร.ชาญวิทย   เกษตรศิริ 

อ.ดร.เสกสรรค  ประเสรฐิกลุ 
 อ.ดร.ขจิต  จิตตเสว ี
 อ.ดร.ศรีประภา  เพชรมีศร ี
 อ.ศิริพร  วัชชวัลค ุ
 และผูทรงคุณวุฒิอีกหลายทาน 
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หลักสูตรวิชาโทภาษาเขมร สถาบันราชภัฏบุรีรัมย 
(เริ่มป พ.ศ. 2543) 

 
1. ชื่อหลักสูตร 

หลักสูตรปริญญาตรี  สาขาวิชาการศึกษา  สายมัธยมศึกษา  วชิาโทภาษาเขมร 
Minor Program in Khmer 
 

2. ชื่ออนุปริญญา/ปริญญา 
ชื่อเต็ม : 
ชื่อยอ : 
 

3. หนวยงานทีรั่บผิดชอบ 
สถาบันราชภฏับุรีรัมย  คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 
ภาควิชาภาคตางประเทศ 
 

4. ปรัชญาของหลักสูตร 
ภาษาเขมรเปนภาษาที่มีความสําคัญในปจจุบัน  เน่ืองจากเปนภาษาของประเทศเพื่อน

บานของไทย  แมในภาษาไทยเองก็มีคาํยืมที่มาจากภาษาเขมรเปนจํานวนมาก  ประกอบ
กับประเทศไทยและประเทศกัมพูชาเปนประเทศที่มีความสัมพันธกนัมาแตอดีตกาล  
ประเทศทั้งสองมีศิลปวัฒนธรรม  ศาสนา  ความเชื่อคลายคลึงกัน  การศึกษาภาษาเขมรจึง
มีคุณคาตอการสรางความสมัพันธและความเขาใจอันดีตอกัน  และจะเปนประโยชนตอการ
สรางบุคลากรเพื่อรองรับการเรียนการสอนภาษาเขมรในสถานศึกษาและการทองเที่ยวใน
ประเทศกัมพูชาที่กําลังไดรับความนิยมอยูอยางมากในขณะนี้ดวย 

ประชาชนไทยที่มีภูมิลําเนาติดตอกับพรมแดนไทย-กมัพูชา ไดแก จังหวัดสุรินทร 
บุรีรัมย ศรีสะเกษ และบางสวนในจังหวดัอุบลราชธานีและจังหวัดสระแกว ไดใชภาษาเขมร
เปนปกตใินชวีิตประจําวัน การไดศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับภาษาเขมรมาตรฐานที่ใชในกัมพูชา 
เรียนรูศลิปวฒันธรรมของกัมพูชา จะเปนการสรางบุคลากรที่มีความรูความสามารถทางดาน
ภาษาเขมรทีมี่คุณภาพไดงายขึ้น  แมกรมวิชาการกระทรวงศึกษาธกิาร ก็ไดบรรจุวิชาภาษา
เขมรเปนวิชาเลือกเรยีนภาษาตางประเทศในระดบัประถมศึกษาและมัธยมศึกษาดวย การ
ผลิตบุคลากรทางดานภาษาเขมรยังเปนการตอบสนองตอความตองการครูภาษาเขมรที่
สามารถสอนไดในโรงเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษาในอนาคต ซ่ึงเปนภารกิจของ
สถาบันอุดมศกึษาในการใหบริการวชิาการเพื่อการพัฒนาทองถิ่น 
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5. จุดประสงคเฉพาะของหลักสูตร 
5.1 เพ่ือผลิตบัณฑิตใหมีความรูความสามารถในการสอนภาษาเขมรในระดับประถมศึกษา

และมัธยมศึกษา 
5.2 เพ่ือผลิตบัณฑิตใหมีความรูพ้ืนฐานทางภาษาเขมร  เพ่ือนําไปประยุกตใชในงานธุรกิจ

การคา  โดยเฉพาะการทองเที่ยวและโรงแรม 
5.3 เพ่ือผลิตบัณฑิตใหมีความรูพ้ืนฐานทางภาษาเขมร  เพ่ือการศึกษาในระดับสูงตอไป 
5.4 เพ่ือผลิตบัณฑิตใหมีความรูพ้ืนฐานใหสอดคลองกับความตองการของสังคมในจังหวัด

ชายแดนอีสานสวนลาง 
5.5 เพ่ือผลิตบัณฑิตใหมีทศันคติที่ดีและถูกตองในการเรยีนภาษาเขมร  รวมทั้งเขาใจ

ศิลปวัฒนธรรมของกัมพูชา  อันจะนํามาซ่ึงความเขาใจอันดี  ความรวมมือตลอดจน
กอใหเกิดสันติภาพในมนษุยชาต ิ

 
6. กําหนดการเปดสอน 

กําหนดเปดสอน  ปการศึกษา 2544 
 

7. คุณสมบัติของผูเขาศึกษา 
ผูศึกษาวิชาโทภาษาเขมรไดแก  ผูมีสิทธิเขาศึกษาในสถาบันนราชภฏับุรีรัมย  โดยเฉพาะ
โปรแกรมวิชาภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ  หรือโปรแกรมอ่ืนที่ตองศกึษาวิชาโท 
 

8. วิธีคัดเลือกผูเขาศึกษา 
นักศึกษาที่ผานการคัดเลือกของสถาบันแลว  ที่มีความประสงคจะเลอืกเรียนวิชาภาษาเขมร  
เลือกเรียนเปนวิชาโท 
 

9. อาจารยประจําหลักสูตร 
9.1 อาจารยประจํา 

 
ลําดับ 
   ที ่

ชื่อ  -  สกุล วุฒิ-วิชาเอก 
ผลงานวชิาการ 
ประสบการณ 

รายวิชาที่จัดใหสอน 

1. 
 
 
 
 

รศ.สงบ  บุญคลอย 
 
 
 
 

กศ.บ. (ภาษาไทย) 
ศศ.ม. (จารึกภาษาตะวันออก) 
ตํารา 
1. ลักษณะภาษาเขมร 
2. ภาษาเขมรเบือ้งตน 1 

ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร 
1 
การอานเขาใจภาษา
เขมรขั้นตน 
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2. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ผศ.สัทธา  อริยะธุ
กันต 
 
 
 
 
 
 

3. ประวตัวิรรณกรรมเขมร 
4. รอยกรองภาษาเขมร 
5. มหาเวสสันดรภาษาเขมร 
6. ภาษาเขมรในภาษาไทย 
7. บทสนทนาภาษาเขมร 1 
8. บทสนทนาภาษาเขมร 2 
ประสบการณ 
1. อาจารยพิเศษสอนภาษาเขมร

กองทัพเรือ 
2. ชวยราชการองคการสหประชาติ 

(UNBRO) โดยเปนผูสอน”วธิีสอน
ภาษาเขมร” ใหแกครูกัมพูชาใน
ศูนยอพยพ 

3. ลามและผูแปลเอกสาร การอบรม
วิศวกรชลประทานจากกัมพูชา ม.
ขอนแกน 

4. ลามและผูแปลเอกสารการอบรม
ผูบริหารการฝกหัดครูกัมพูชา รภ.
บุรีรัมย 

5. ลามและผูแปลเอกสารของ
บริษทัเอกชน ในการเก็บขอมูล
ทางการคาทีพ่นมเปญและ
จังหวัดกัมปงสปอ กัมพูชา 

6. อาจารยสอนวิชาภาษาเขมร
เบื้องตน (1680101) รภ.บุรีรัมย 

 
กศ.บ. (ภาษาไทย) 
ศศ.ม. (จารึกภาษาตะวันออก) 
ผลงาน 
1. วรรณกรรมฉบับภาษาเขมร  
2. บทสนทนาภาษาเขมร 1 
3. บทสนทนาภาษาเขมร 2 
4. พจนานุกรมไทย-เขมร 
ประสบการณ 

ภาษาถิ่นเขมรใน
ประเทศไทย 
ระบบเสียงภาษาเขมร 
ภาษาเขมรเพือ่การ
ทองเที่ยว 1-2 
ภาษาเขมรในสื่อมวลชน 
ภาษาเขมรในภาษาไทย 
การอานเขาใจภาษาขั้น
กลาง 
การสนทนาภาษาเขมร 
2 
พฤติกรรมการสอน
ภาษาเขมร 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร 
1 
การอานเขาใจภาษา
เขมรขั้นตน 
ภาษาถิ่นเขมร 
ระบบเสียงภาษาเขมร 
ภาษาเขมรเพือ่การ
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3. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ผศ. ภูมิจิต  เรืองเดช 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. อาจารยพิเศษสอนภาษาเขมรกอง   
      ทัพเรือ 
2. ชวยราชการองคการสหประชาติ 

(UNBRO) โดยเปนผูสอน”วธิีสอน
ภาษาเขมร” ใหแกครูกัมพูชาใน
ศูนยอพยพ 

3. ลามและผูแปลเอกสารการอบรมผู 
บริหารการฝกหัดครูกัมพูชา รภ.
บุรีรัมย 

4. อาจารยสอนวิชาภาษาเขมร
เบื้องตน (1680101) รภ.บุรีรัมย 

 
กศ.บ. (ภาษาไทย) 
ประกาศนียบตัรชั้นสูงทางรัฐประศาสน
ศาสตร สาขานโยบายสาธารณะและ
บริหารโครงการ 
ผลงาน 
1. ประวตัิการศึกษากัมพูชา 
2. สนทนาภาษาเขมร 1-2 
 
ประสบการณ 
1. คณะกรรมการโครงการพัฒนา

คุณภาพการศกึษาในศูนยอพยพ
กัมพูชาในองคการสหประชาชาติ 
(UNBRO) ประจําประเทศไทย 

2. หัวหนาโครงการฝกอบรมพัฒนา
คุณภาพการศกึษากรุงพนมเปญ 
กระทรวงศึกษาธิการ ประเทศ
กัมพูชา 

3. ลามและผูแปลเอกสารการอบรม
ผูบริหารการฝกหัดครูกัมพูชา รภ.
บุรีรัมย 

 
 

ทองเที่ยว 1-2 
ภาษาเขมรในสื่อมวลชน 
ภาษาเขมรในภาษาไทย 
การอานเขาใจภาษาขั้น
กลาง 
การสนทนาภาษาเขมร 
2 
พฤติกรรมการสอน
ภาษาเขมร 
 
 
 
ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร 
1-2 
ภาษาถิ่นเขมรใน
ประเทศไทย 
ภาษาเขมรเพือ่การ
ทองเที่ยว 1-2 
ภาษาเขมรในภาษาไทย 
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4. 
 
 
 
 
 
 
 
5. 
 
 
 
 
 
 
 
 
6. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. 
 
 
 
 

ผศ.ราจิต สวุรรณรักษ 
 
 
 
 
 
 
 
ผศ.ดร.สุวรรณ พวง
ประโคน 
 
 
 
 
 
 
 
อาจารยชวาล  เชาว
นกุล 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ผศ.สุเทียบ  ละออง
ทอง 
 
 
 

กศ.บ.(ภาษาไทย) 
ศศ.ม. (การสอนภาษาไทย) 
ประสบการณ 
- คณะกรรมการโครงการพัฒนา

คุณภาพการศกึษาในศูนยอพยพ
ชาวกัมพูชา ในองคการ
สหประชาชาต(ิUNBRO) ประจํา
ประเทศไทย 

 
วท.บ. (สัตวทิยา) 
วท.ม. (กีฏวิทยา) 
วท.ด. (กีฏวิทยา) 
ประสบการณ 
- คณะกรรมการโครงการพัฒนา

คุณภาพการศกึษาในศูนยอพยพ
ชาวกัมพูชา ในองคการ
สหประชาชาต(ิUNBRO) ประจํา
ประเทศไทย 

 
กศ.บ.(คณิตศาสตร) 
พบ.ม.(สถิติประยุกต) 
ประสบการณ 
- คณะกรรมการโครงการพัฒนา

คุณภาพการศกึษาในศูนยอพยพ
ชาวกัมพูชา ในองคการ
สหประชาชาต(ิUNBRO) ประจํา
ประเทศไทย 

- หัวหนาโครงการฝกอบรมพัฒนา
คุณภาพการศกึษาการฝกหัดครู 
จังหวัดเสียมราบ 
กระทรวงศึกษาธิการ ประเทศ
กัมพูชา 

 
กศ.บ.(ภาษาอังกฤษ) 

ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร 
1 
ภาษาเขมรในภาษาไทย 
 
 
 
 
ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร 
1-2 
 
 
 
 
 
 
ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร 
1 
ภาษาถิ่นเขมรใน
ประเทศไทย 
ภาษาเขมรเพือ่การ
ทองเที่ยว 1-2 
 
 
 
 
 
ระบบเสียงภาษาเขมร 
การสนทนาภาษาเขมร 
1 
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ค.ม. (การสอนภาษาอังกฤษ) 
Dip TESL,Victoria U.,NZ 
Dip Applied Linguistics,RELC 
Singapore 

9.2 อาจารยพิเศษ 
 
ลําดับ
ที่ 

ชื่อ - สกุล วุฒิ – วิชาเอก 
ผลงานวชิาการ 
ประสบการณ 

รายวิชาที่จัดใหสอน 

1. 
 
 
 
 
 
2.  
 
 
 
 
3. 
 
 
 
 
4. 
 
 
 
 
 
 
 
 

อาจารยเหลือศักดิ์  ป
ยารัมย 
 
 
 
 
เจาอธิการปยวัฒน  
อาภสสโร 
 
 
 
พระมหาทองสา  ฐา
นิสสโร 
 
 
 
อาจารยมงกุฎ  แกน
เดียว 

ศศ.บ.(ภาษาตะวันออก) 
ศศ.ม. (จารึกภาษาตะวันออก) 
 
 
 
 
พธ.บ. (พุทธศาสตร) 
ศศ.ม. (จารึกภาษาตะวันออก) 
 
 
 
พธ.บ. (พุทธศาสตร) 
ศศ.ม.( จารึกภาษาตะวันออก) 
 
 
 
-     ผูชํานาญการภาษาเขมร 
- ลามและผูแปลเอกสาร การอบรม  

วิศวกรชลประทานจากกัมพูชา ม. 
ขอนแกน 

- ลามและผูแปลเอกสารการอบรม
ผูบริหารกรมการปกครองกัมพูชา
กระทรวงมหาดไทย 

- ลามและผูแปลเอกสารการอบรม
ผูนําพัฒนาชุมชนกัมพูชา องคการ 

ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร
1-2 
ภาษาถิ่นเขมรใน
ประเทศไทย 
 
ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
ระบบเสียงภาษาเขมร 
การสนทนาภาษาเขมร 
การสนทนาภาษาเขมร 
1-2 
ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
ระบบเสียงภาษาเขมร 
การสนทนาภาษาเขมร 
1-2 
 
ภาษาเขมรพืน้ฐาน 
การสนทนาภาษาเขมร 
1-2 
ภาษาถิ่นเขมรใน
ประเทศไทย 
ภาษาเขมรในสื่อมวลชน 
1- 2 
การอานเขาใจภาษา
เขมรขั้นตน 
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USAID 
 
 

การอานเขาใจภาษา
เขมรขั้นกลาง 
 

 
10. สถานที่และอุปกรณการสอน 

10.1 สถานที ่
 
ลําดับที ่ รายการและลกัษณะเฉพาะ จํานวนที่มีอยู จํานวนที่คาด

วาจะพอเพียง 
หมาย
เหต ุ

1. 
2. 
3. 
4. 

หองเรียนธรรมดา 
หองสมุดภาษาเขมร 
หองปฏิบัติการทางภาษา 
คอมพิวเตอรและศูนยอินเทอรเน็ต 

82 
2 
1 
1 

2 
2 
1 
1 

 

 
10.2 อุปกรณการสอน 

 
ลําดับที ่ รายการและลกัษณะเฉพาะ จํานวนที่มีอยู จํานวนที่คาด

วาจะพอเพียง 
หมาย
เหต ุ

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 

เครื่องขยายเสียงประจําหองบรรยาย 
เครื่องฉายขามศีรษะ 
เครื่องเลนวีดีโอ 
โทรทัศนส ี
เครื่องบันทึกเสียง 
วีดีโอเทปเรียนภาษาเขมร 
เทปคาสเซ็ตเรียนภาษาเขมร 
วีดีโอสถานทีท่องเที่ยวปราสาทกัมพูชา 
คอมพิวเตอร 
ศูนยคอมพิวเตอรและอินเทอรเน็ต 

45 
22 
3 
3 
5 
12 
10 
12 
3 
1 

2 
2 
1 
2 
5 
15 
10 
12 
2 
1 

 

 
11. แหลงวิทยากรและแหลงฝกประสบการณวิชาชีพครู 

11.1 แหลงวิทยากร 
1. ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี  มหาวิทยาลยัศิลปากร 
2. สถานฑตูกัมพูชา  กรุงเทพมหานคร 
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3. ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ ประสาน
มิตร 

4. มหาวิทยาลยัวิชาการศึกษาพนมเปญ กัมพูชา 
5. องคการ USIS  กรุงเทพมหานคร  

 
11.2 แหลงฝกประสบการณวชิาชีพคร ู

 
12. จํานวนหนังสือและตําราเรียน 
 
ลําดับที ่ ชื่อหนังสือ/ตําราเรียน จํานวนที่มีอยู จํานวนที่คาดวา 

จะพอเพียง 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 

ตําราภาษาเขมรเบื้องตน 1 
พจนานุกรมไทย-เขมร 
วจนานกรมเขมร(ภาษาเขมร) 
Khmer-English Dictionary 
English for Speakers of Khmer 
พจนานุกรมเขมร-ไทย 
บทสนทนาภาษาเขมร 1 
บทสนทนาภาษาเขมร 2 
อานภาษาเขมร 
ไวยากรณเขมร(ภาษาเขมร) 
เยิงอาน(ภาษาเขมร) 
อักษรศาสตรเขมร(ภาษาเขมร) 
จริตเขมร(ภาษาเขมร) 
หงสยนต (ภาษาเขมร) 
นางกงรี (ภาษาเขมร)  
ผกาฌูกกัมพูชา (ภาษาเขมร) 
จบาบกรมงย (ภาษาเขมร) 
ประชุมเรืองเพรงเขมร (ภาษาเขมร) 
สูผาด (ภาษาเขมร) 
กาพยใหมเขาอีดาง (ภาษาเขมร) 
อนุพากยอนุวัตน (ภาษาเขมร) 
ฎําเณียรเฉพาะเทาทิสขางลจิฯ(ภาษาเขมร) 
มหาบุรุษเขมร (ภาษาเขมร) 

130 
5 
2 
3 
1 
2 
5 
5 
3 
17 
6 
14 
8 
6 
5 
3 
5 
5 
5 
3 
3 
3 
22 

25 
5 
3 
3 
3 
3 
5 
5 
5 
10 
5 
10 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
3 
3 
3 
10 
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24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 
57. 

เรียนเขมร ป.1 (ภาษาเขมร) 
จําเรียงสิกสา (ภาษาเขมร) 
วิวัฒนในอักษรเขมร (ภาษาเขมร) 
ลเบิกนครวัด (ภาษาเขมร) 
อนุวัฒนพากยใหม (ภาษาเขมร) 
50 เขียนตามทอง (ภาษาเขมร) 
อริยธรรมเขมร มอญ (ภาษาเขมร) 
ลเบงประชาปรียเขมร (ภาษาเขมร) 
เรืองทุม ทาว (ภาษาเขมร) 
เหลืออะไรอีก (ภาษาเขมร) 
อรรถบทวิธี (ภาษาเขมร) 
ไวยากรณภาษาเขมร (ภาษาเขมร) 
จบาบสรี (ภาษาเขมร) 
ยามอัสดงคต (ภาษาเขมร) 
ภาษิตสําราย (ภาษาเขมร) 
คติโลก (ภาษาเขมร) 
เรียนอักษรเขมร (ภาษาเขมร) 
เยิงอาน ระดับ 8(ภาษาเขมร) 
เยิงอาน ระดับ 9(ภาษาเขมร) 
เยิงอาน ระดับ 10(ภาษาเขมร) 
เยิงอานอักษร (ภาษาเขมร) 
คณิตวทิยา (ภาษาเขมร) 
วิทยาศาสตรญวน (ภาษาเขมร) 
พุทธศาสนา 250 (ภาษาเขมร) 
ประวตัศิาสตรญวน (ภาษาเขมร) 
ธรรมชาตศิาสตร (ภาษาเขมร) 
ยุวชนปฐมศึกษา (ภาษาเขมร) 
บําภลือธรรมเทศนา (ภาษาเขมร) 
ฎํานานพุทธนพิพาน (ภาษาเขมร) 
รามเกียรติ์ (ภาษาเขมร) 
คิหิปฏิบตัิ (ภาษาเขมร) 
สมณโคดมศาวดาร (ภาษาเขมร) 
พระบาทอโศก (ภาษาเขมร) 
โหราศาสตร (ภาษาเขมร) 

11 
12 
14 
5 
6 
3 
5 
5 
5 
3 
3 
5 
5 
3 
3 
20 
10 
10 
10 
10 
5 
3 
3 
2 
2 
3 
4 
5 
4 
5 
5 
2 
5 
4 

10 
10 
10 
5 
5 
3 
5 
5 
5 
3 
3 
5 
5 
3 
3 
10 
10 
10 
10 
10 
5 
3 
3 
2 
2 
3 
4 
5 
4 
5 
5 
2 
5 
4 
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58. 
59. 
60. 
61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 
72. 
73. 
74. 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
 

กุมาฐาน (ภาษาเขมร) 
พิภพโลกภาษติ (ภาษาเขมร) 
ประชุมเทศนา (ภาษาเขมร) 
มิตรภาษาบาลี (ภาษาเขมร) 
กีฬา (ภาษาเขมร) 
ภาษาเขมร 1 
ประชุมตํานานนิทานพื้นบานเขมร 
วิชชาเขมรภาษา 
ชีวศาสตร (ภาษาเขมร) 
วิทยาศาสตร (ภาษาเขมร) 
วัฒนธรรมเขมร (ภาษาเขมร) 
ภูมิวิทยา (ภาษาเขมร) 
วรรคบําปอนมนตรีบริหาร (ภาษาเขมร) 
มหาเวสสันดรชาดก (ภาษาเขมร) 
เรียนอักษรเขมร  ป.1 (ภาษาเขมร) 
เรียนอักษรเขมร  ป.2 (ภาษาเขมร) 
เรียนอักษรเขมร  ป.3 (ภาษาเขมร) 
เรียนอักษรเขมร  ป.4 (ภาษาเขมร) 
สูผาด (ภาษาเขมร) 
กุหลาบไพลิน  (ภาษาเขมร) 
ชีวติแม (ภาษาเขมร) 
แหม เจียว (ภาษาเขมร) 
กระบวนแตงกาพย (ภาษาเขมร) 
เรื่องเด็กดี (ภาษาเขมร) 
อบรมสุขภาพ (ภาษาเขมร) 
หลักพุทธศาสนา (ภาษาเขมร) 
เยิงอานอักษร (ภาษาเขมร) 
เรียนเลข (ภาษาเขมร) 
พยัญชนะเขมร (ภาษาเขมร) 

5 
6 
5 
6 
5 
2 
2 
2 
2 
5 
3 
4 
4 
3 
10 
10 
10 
10 
5 
5 
3 
2 
3 
2 
2 
3 
5 
5 
5 
 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
2 
2 
2 
5 
3 
4 
4 
3 
10 
10 
10 
10 
5 
5 
3 
2 
3 
2 
2 
3 
5 
5 
5 
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13. งบประมาณ 
 
หมวดรายจาย 2543 2544 2545 2546 2547 หมายเหต ุ
1.คาตอบแทน
วิทยากร 
2. คาใชสอย 
 
 
 
3.  คาวัสดุ

และ
คาใชจาย
อ่ืนๆ  

4. คา
ครุภัณฑ 

5. คาที่ดิน
และ
สิ่งกอสราง 

 

15,000 
 
6,000 
 
 
 
12,000 
 
 
    -      
    - 
 
 
 

10,000 
 
    - 
 
 
 
8,000 
 
 
    - 
    - 
 
 
 

10,000 
 
   - 
 
 
 
5,000 
 
 
    -  
    - 
 
 
 

10,000 
 
    - 
 
 
 
6,000 
 
 
    - 
    - 
 
 
 

10,000 
 
     - 
 
 
 
4,000 
 
 
    - 
    - 
 
 

 
 
คาเดินทางไป
ชี้แจง
หลักสูตรตอ
สภาสถาบันฯ 
คาทําเอกสาร
บทเรียน เทป 
หนังสือ วีดีโอ 
 
 
 
 

 
 
14. โครงสรางหลักสูตร 
 

หลักสูตรวิชาโทภาษาเขมร  ระดับปริญญาตรี  หนวยกติรวมตลอดหลักสูตรไมนอยกวา 23 
หนวยกติ   โดยมีสัดสวนหนวยกติดังตอไปน้ี 
1. กลุมวิชาเนื้อหา 

วิชาโทภาษาเขมร เรียนไมนอยกวา  20 หนวยกติ 
 บังคับเรยีน    15 หนวยกติ 
 เลือกเรียนไมนอยกวา    5 หนวยกติ 
 

2. กลุมวิชาปฏิบตักิารฝกประสบการณวชิาชีพ 
สําหรับวชิาโทภาษาเขมร    3 หนวยกติ 
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15. การจัดการเรียนการสอน 

15.1 กลุมวิชาเนื้อหา 
ขอกําหนดเฉพาะ 
วิชาบังคับสําหรับผูไมมีพ้ืนฐานภาษาเขมร  โดยไมนับหนวยกติรวมในเกณฑกําหนด
วิชาโท 
16880101 ภาษาเขมรเบือ้งตน    2(2-1) 
  (Elementary Khmer) 
บังคับเรยีน     15 หนวยกติ 
1681201 การสนทนาภาษาเขมร 1   2(2-0) 
  (Khmer Conversation 1) 
1681202 การสนทนาภาษาเขมร 2   2(2-0) 
  (Khmer Conversation 2) 
1682204 การอานเขาใจภาษาเขมรเบื้องตน  3(3-0) 
  (Elementary Khmer Reading) 
1683106 ภาษาถิ่นเขมรในประเทศไทย   2(2-0) 
  (Khmer Dialects in Thai) 
1682104 ระบบเสียงภาษาเขมร    2(2-0) 
  ( Khmer Phonology) 
1682208 ภาษาเขมรเพือ่การทองเที่ยว 1   2(2-0) 
  (Khmer for Tourism 1) 
16883207 ภาษาเขมรในสื่อมวลชน    2(2-0) 
  (Mass Media Khmer) 
 
เลือก  เลือกเรียนรายวชิาตอไปน้ีไมนอยกวา 5 หนวยกติ 
1682205 การอานเขาใจภาษาเขมรขัน้กลาง  3(3-0) 
  (Intermediate Khmer Reading) 
1681203 การสนทนาภาษาเขมร 3   2(2-0) 
  (Khmer Conversation 3) 
1683206 การอานเขาใจภาษาเขมรขัน้สูง   3(3-0) 
  (Advanced Khmer Reading) 
1682209 ภาษาเขมรเพือ่การทองเที่ยว 2   2(2-0) 
  (Khmer for Tourism2) 
1682103 ภาษาเขมรในภาษาไทย    2(2-0) 
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  (Khmer Loan Words in Thai) 
1684403 เพลงและนิทานพื้นบานเขมร   3(3-0) 
  (Khmer  Folk  Songs and Tales)  
1684105 ระบบหนวยคาํภาษาเขมร   3(3-0) 
  (Khmer Morphology) 
1683106 โครงสรางประโยคภาษาเขมร   2(2-0) 
  (Khmer Syntax) 
1683107 นิรุกติศาสตรภาษาเขมร    3(3-0) 
  (Khmer Philology) 
1683401 วรรณกรรมเขมรสมัยปจจุบัน   2(2-0) 
  (Modern Khmer Literature) 
1683402 วรรณกรรมเขมรในสมัยกลาง   2(2-0) 
  (Middle Khmer Literature) 

15.2 กลุมวิชาปฏิบตัิการและฝกประสบการณวิชาชีพ  เรียน 3 หนวยกิต 
 

10236…. พฤติกรรมการสอนวิชาภาษาเขมร  3(2-2) 
 

16. แผนการเรียนการสอน 
ภาคเรียนที่ 1 

รหัสวิชา   ชื่อวิชา    หนวยกติ(ทฤษฎี-ปฏิบัต)ิ 
1680101 ภาษาเขมรเบือ้งตน   2(2-1) ไมนับหนวยกติ 
1681201 การสนทนาภาษาเขมร 1   2(2-0) 
1682204 การอานเขาใจภาษาเขมรเบื้องตน  3(3-0) 
    รวม   5   หนวยกิต 
 

ภาคเรียนที่ 2 
รหัสวิชา   ชื่อวิชา    หนวยกติ(ทฤษฎี-ปฏิบัต)ิ 
1681202 การสนทนาภาษาเขมร 2   2(2-0) 
1682104 ระบบเสียงภาษาเขมร   2(2-0) 
1683106 ภาษาถิ่นเขมรในประเทศไทย  2(2-0) 
    รวม   6   หนวยกิต 
 

ภาคเรียนที่ 3 
รหัสวิชา   ชื่อวิชา    หนวยกติ(ทฤษฎี-ปฏิบัต)ิ 
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1682208 ภาษาเขมรเพือ่การทองเที่ยว 1  2(2-0) 
1682205 การอานเขาใจภาษาเขมรขัน้กลาง  3(3-0) 
1683207 ภาษาเขมรในสื่อมวลชน    2(2-0) 
    รวม   7   หนวยกิต 

 
ภาคเรียนที่ 4 

รหัสวิชา   ชื่อวิชา    หนวยกติ(ทฤษฎี-ปฏิบัต)ิ 
1682209 ภาษาเขมรเพือ่การทองเที่ยว 2   2(2-0) 
10223601 พฤติกรรมการสอนวิชาภาษาเขมร  3(2-2) 
    รวม   5   หนวยกิต 
    รวมทั้งสิ้น           23   หนวยกติ  
 
17. ระบบการศึกษาและการประเมินผลการศึกษา 
 

17.1 ระบบการศึกษา  ใชระบบการศึกษาแบบทวิภาค  โดยหนึ่งปการศกึษาแบงออกเปน 
2 ภาคการศึกษาปกติ  หน่ึงภาคการศึกษา  มีระยะเวลาศึกษาไมนอยกวา 16 
สัปดาห 

17.2 ระยะเวลาการศึกษา  ตามหลักสูตรไมนอยกวา 4 ปการศึกษา 
17.3 การประเมินผลการศึกษา  ใหเปนไปตามขอบังคับสภาราชภัฏวาดวยการประเมินผล

การศึกษาของสถาบันราชภัฏ 
 
18 คําอธิบายรายวิชา 
 
รหัส   ชื่อและคําอธบิายรายวิชา 
1680101  ภาษาเขมรเบือ้งตน    2(2-1) 
    (Elementary Khmer) 
   ศึกษาอักษร  การประสมอักษร  การสรางคํา ประโยคพืน้ฐาน เขียน  

และอานภาษาเขมรพื้นฐาน  สนทนาภาษาเขมรพื้นฐาน  เชน การ
ทักทาย  การแนะนําตวั  การพูดขอโทษ ขอบคุณ ฯลฯ 
 

1681201  การสนทนาภาษาเขมร 1   2(2-0) 
   (Khmer Conversation 1) 
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ฝกทักษะการฟงและการสนทนาในชวีติประจําวัน  การใชถอยคําให
เหมาะสมกับกาละ เทศะ บคุคล สภาพแวดลอมและวฒันธรรม  ใช
คําศัพทและโครงสรางในระดับพ้ืนฐาน 
 

1681202  การสนทนาภาษาเขมร 2   2(2-0) 
   (Khmer Conversation 2) 

ฝกทักษะการฟงและการสนทนาในชวีติประจําวัน  การใชถอยคําให
เหมาะสมกับกาละ เทศะ บคุคล สภาพแวดลอมและวฒันธรรม  ใช
คําศัพทและโครงสรางในระดับที่สูงขึ้น 
 

1682204  การอานและเขาใจภาษาเขมรเบื้องตน 3(3-0) 
   (Elementary Khmer Reading) 
 ฝกทักษะการอานภาษาเขมรจากหนังสือที่เกี่ยวกบัชวีิตประจําวัน เชน 

หนังสือพิมพรายวัน นิทาน นวนิยาย ทบความ สารคด ีฯลฯ และ
สามารถจับใจความสําคัญได 

 
1683106 ภาษาถิ่นเขมรในประเทศไทย  2(2-1) 
   (Khmer Dialects In Thai) 

ศึกษาระบบเสยีง ระบบหนวยคํา ระบบไวยากรณและโครงสรางของ
ประโยค การสนทนาภาษาถิ่น  ศึกษาปญหาทางสังคมวิทยาและฝก
การสนทนาภาษาถิ่น  มีการฝกภาคสนาม  
 

1682104  ระบบเสียงภาษาเขมร   2(2-0) 
   (Khmer Phonology) 

ศึกษา วิเคราะหระบบเสียงภาษาเขมร  หนวยเสียงสระ พยัญชนะ การ
กระจายหนวยเสียง 
 

1682208  ภาษาเขมรเพือ่การทองเที่ยว 1   2(2-0) 
   (Khmer for Tourism 1) 
 ฝกการสนทนาเกี่ยวกบัการทองเที่ยว  โดยเนนการอธิบายเกี่ยวกบั

สถานทีต่าง ๆ ในประเทศไทยและกัมพูชา 
 
1683207 ภาษาเขมรในสื่อมวลชน    2(2-0) 

  (Mass Media Khmer) 
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ศึกษาการใชภาษาเขมรจากสื่อมวลชน  โดยเนนสิ่งพิมพและสื่อ
โทรคมนาคม  เชน หนังสือพิมพรายวัน  นิตยสาร วิทย ุโทรทัศน ฯลฯ  
เพ่ือใหเกิดทักษะการใชภาษาในรูปแบบตาง ๆ 

 
1682205  การอานเขาใจภาษาเขมรขัน้กลาง   3(3-0) 
  (Intermediate Khmer Reading) 
  ฝกทักษะการอานภาษาเขมรจากหนังสือที่เกี่ยวกบัชวีิตประจําวัน  

การศึกษา วฒันธรรมและการเมือง ฯลฯ  ศึกษาคําศพัทวิชาการและ
สามารถจับใจความได 

 
1681203  การสนทนาภาษาเขมร 3    2(2-0) 
  (Khmer Conversation 3) 

 ฝกทักษะการฟงและการสนทนาในชวีติประจําวัน  การใชถอยคําให
เหมาะสมกับกาละ เทศะ บคุคล สภาพแวดลอมและวฒันธรรมธุรกจิ  
และการทองเที่ยว  ใชคําศพัทและโครงสรางในระดับทีสู่งขึ้น 
 

1683206  การอานเขาภาษาเขมรขั้นสงู   3(3-0) 
  (Advanced Khmer Reading) 

ฝกทักษะการอานภาษาเขมรจากหนังสือที่เกี่ยวกบัวฒันธรรม
การศึกษา  ศาสนา  การเมือง  ประวัตศิาสตรและศลิปะ ฯลฯ ศึกษา
คําศัพทวิชาการสาขาตาง ๆ และสามารถจับใจความวเิคราะหวิจารณ
ได 
 

1682209  ภาษาเขมรเพือ่การทองเที่ยว 2   2(2-0) 
  (Khmer for Tourism 2) 

ฝกการสนทนาเกี่ยวกบัการทองเที่ยว  การใชถอยคําและประโยคที่
เกี่ยวกบัการทองเที่ยวโดยเนนการบรรยายเกี่ยวกบัประวัตคิวามเปนมา
ของสถานที่สาํคัญ ๆ ตลอดจนศิลปวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม
ประเพณี   ตาง ๆ ในประเทศไทยและกมัพูชา 
 

1682103  ภาษาเขมรในภาษาไทย    2(2-0) 
  (Khmer Loan Words in Thai) 

ศึกษาความสมัพันธระหวางระบบการเขยีนภาษาไทยและภาษาเขมร  
ความสัมพันธระหวางระบบเสียงภาษาไทยและภาษาเขมร  การกลาย
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เสียงและการกลายความหมาย  ประเภทของคําเขมรที่ไทยยืมมาใช   
เหตุผลที่ไทยยืมคําเขมรมาใช 
 

1684403  เพลงและนิทานพื้นบานเขมร   3(3-0) 
  (Khmer Folk Songs and Tales) 

ศึกษาวิเคราะหเพลงพื้นบานและนิทานพืน้บานเขมร  เพ่ือใหทราบ
ความเปนมาและคุณคาของเพลงพื้นบานและนิทานพื้นบานเขมรที่มีตอ
ประวตัศิาสตร  ความเชื่อ  ขนบธรรมเนยีมประเพณีของสังคมเขมรใน
อดีตที่สืบทอดมาจนปจจุบัน 
 

1684105  ระบบหนวยคาํภาษาเขมร   2(2-0) 
  (Khmer Morphology) 

ศึกษาระบบหนวยคําและการประกอบหนวยคําเปนคําแบบตาง ๆ เชน 
คําประสานหรอืคําปรุง (Complex Words) คําซ้ํา (Reduplicatives) คํา
ซอน (Synonymous Complexes) คําประสม (Compounds) 
 

1683106  โครงสรางประโยคภาษาเขมร   2(2-0) 
  (Khmer Syntax) 
  ศึกษาประโยคและอนุภาคของประโยคในภาษาเขมร 
 
1683107  นิรุกติศาสตรภาษาเขมร    3(3-0) 
  (Khmer Philology) 

ศึกษาประวตัคิวามเปนมาของวิชานิรุกติศาสตรเขมร  โครงสรางและ
วิวัฒนาการของภาษาเขมรโบราณ 
 

1683401  วรรณกรรมเขมรสมัยปจจุบัน   2(2-0) 
  (Modern Khmer Literature) 

ศึกษาวรรณกรรมเขมรสมัยปจจุบันบางเรือ่ง  ศึกษาวรรณกรรมสมัย
ปจจุบันที่ลงพิมพในหนังสือพิมพรายวันและนติยสาร  เพ่ือใหทราบ
อิทธิพลและแนวโนมของวรรณกรรมสมัยปจจุบันของเขมร 
 

12036…  พฤติกรรมการสอนวิชาภาษาเขมร   3(2-2) 
  (Methods  and Approaches in Teaching Khmer) 
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ศึกษาจุดประสงค  เน้ือหาวิชาและเอกสารหลักสูตรวิชาภาษาเขมร
ระดับมัธยมศกึษา  ศึกษาวธิีการสอนภาษาตางประเทศแบบตาง ๆ  
โดยเนนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  การจัดกิจกรรมการเรียนการ
สอนภาษา  กิจกรรมเสริมทักษะภาษา  การวิเคราะหบทเรียนและ
แบบเรียนภาษาเขมรที่ใชในระดับมัธยมศึกษา  เตรียมการสอนและ
เอกสารประกอบการสอน  ฝกปฏิบตัิการสอน  สาธิตการสอนและการ
สอนเพื่อผลิตสื่อและอุปกรณการสอน  ฝกการสรางแบบทดสอบและ
ประเมินผลการเรียนการสอนภาษาเขมร  

 
19. คณะกรรมการพัฒนาหลกัสูตรและผูทรงคุณวุฒิ 

19.1 กรรมการที่ปรึกษา 
เลขาธิการสภาสถาบันราชภัฏ 
รองเลขาธิการสภาสถาบันราชภัฏ 
ผูอํานวยการสํานักมาตรฐานการศึกษา  สถาบันราชภฏั 
อธิการบดีสถาบันราชภัฏบรีุรัมย 

19.2 กรรมการดําเนินงาน 
รองอธิการบดีฝายวชิาการ  สถาบันราชภฏับุรีรัมย ประธานกรรมการ 
คณบดีคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร รองประธานกรรมการ 
ผศ.เรืองศักดิ์  อัมไพพันธ    กรรมการ 
ผศ.สุเทียบ  ละอองทอง    กรรมการ 
ผศ.สัทธา  อริยะธุกนัต    กรรมการ 
ผศ.ภูมิจิต  เรอืงเดช    กรรมการ 
ผศ.ดร.สุวรรณ  พวงประโคน   กรรมการ 
อาจารยชวาล  เชาวนกุล    กรรมการ 
ผศ.ราจิต  สุวรรณรักษ    กรรมการ 
รศ.สงบ  บุญคลอย    กรรมการและเลขานุการ 

19.3 ผูประสานงานพัฒนาหลักสูตรจากสํานักมาตรฐานการศึกษา  สํานักงานสภา
สถาบันราชภฎั 

นายสนิท  ชุนดี  ผูอํานวยการสํานักมาตรฐานการศึกษา 
นายฐีระ  ประวาลพฤกษ  สํานักมาตรฐานการศึกษา 
วาที่ ร.ต.สมปอง  สงางาม สํานักมาตรฐานการศึกษา 
 

19.4 ผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบหลกัสูตร 
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ชื่อ-สกุล วุฒิ ตําแหนง สถานทีต่ิดตอ 

1. ศ.ธวชั  ปุณโณทก 
2. ศ.กาญจนา  นาคสกุล 
 
3. ศ.อุไรศรี  วรศะริน 
4. รศ.ประยูร  ทรงศิลป 

ศศ.ม. 
Ph.D. 
 
Ph.D. 
ศศ.ม. 

ขาราชการบํานาญ 
ขาราชการบํานาญ 
 
ขาราชการบํานาญ 
รองอธิการบดีฝาย
วางแผนฯ 

ม.รามคําแหง 
จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลยั 
ม.ศิลปากร 
รภ.ธนบุรี 

 
 
20. คุณสมบัติของผูสําเร็จการศึกษา 

ผูสําเร็จการศกึษาสาขาวิชาการศึกษาระดับปริญญาตรี  วิชาโทภาษาเขมรแลวจะมีความรู
ความสามารถเหมาะสมกับตําแหนงงาน ดังตอไปน้ี 
1. เปนอาจารยสอนภาษาเขมรในระดับมัธยมศึกษาหรือระดับอ่ืนๆ  
2. ทํางานดานธุรกิจ  การทองเที่ยวหรือการโรงแรม 
3. ประกอบอาชพีอิสระของตนเอง 
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หลักสูตรวิชาโทอินโดจีนศึกษา 
คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 

(เปดสอนป 2544) 
 

1.  ชื่อหลักสตูร   วิชาโทอินโดจีนศึกษา (Minor in Indochinese Studies) 
 
2.  ชื่อปริญญา     - 
 
3.  หนวยงานที่รับผิดชอบ คณะศลิปศาสตร  มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 
 
4.  หลักการและเหตุผล 
 
  กลุมประเทศอินโดจีน  อันไดแก   สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
ราชอาณาจักรกัมพูชา และสาธารณรฐัสงัคมนิยมเวียดนาม เปนประเทศเพื่อนบานของไทยทีมี่
ความเกี่ยวของสัมพันธมาเปนเวลานาน แตเหตุการณตางๆที่เกิดขึ้นในอดตีไดกอใหเกิด
อุปสรรคหลายประการ ทําใหความสัมพันธระหวางไทยกับประเทศเพื่อนบานทั้งสามนี้ตองหาง
เหิน ประกอบกับความสนใจศึกษาเกี่ยวกับประเทศเพือ่นบานของไทยที่ผานมามไีมมากนัก จึง
สงผลโดยตรงตอสถานภาพองคความรูเกีย่วกับกลุมประเทศอินโดจีน เม่ือรัฐบาลไทยไดเริ่ม
นโยบายความสัมพันธในทางสรางสรรคและแสวงหาหนทางที่จะฟนฟูความสัมพันธกับประเทศ
เพ่ือนบานอินโดจีนขึ้นมาใหม การสรางองคความรูเกี่ยวกบักลุมประเทศอินโดจีนจึงถือเปน
ภารกิจที่เรงดวนและตองกระทาํอยางจริงจัง 
  มหาวิทยาลยัอุบลราชธานถีือเปนสถาบนัอุดมศึกษาทีมี่ความสําคัญในการสราง
และบริการองคความรูตางๆ ใหกับประเทศชาติและประชาคมโลก ดวยปจจัยทางภูมิศาสตรของ
มหาวิทยาลยัอุบลราชธาน ี ซ่ึงมีที่ตั้งใกลเคียงกบักลุมประเทศอินโดจีน จึงทําใหการกําหนด
แผนงานดานการจัดการศึกษาและวิจัยเกีย่วกับกลุมประเทศอินโดจีนเปนนโยบายหนึ่งที่สําคัญ
มากและไมสามารถหลีกเลีย่งได 
  คณะศลิปศาสตร มหาวิทยาลยัอุบลราชธานี ซ่ึงเปนหนวยงานที่รับผิดชอบการ
จัดการศึกษาและการคนควาวิจัยดานมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ไดเล็งเห็นถึงความจําเปนใน
การสรางองคความรูเกี่ยวกบักลุมประเทศอินโดจีน เพ่ือใหเกิดความเขาใจสังคมและวัฒนธรรม
ของประชาชนในประเทศทัง้สามนี้ ดังน้ัน คณะศิลปศาสตรจึงถือเปนภารกิจสําคัญในการจัดการ
เรียนการสอนดานอินโดจีนศึกษาทั้งในระดับปริญญาบณัฑิตและบัณฑิตศึกษา  

ดวยศักยภาพและความพรอมในปจจุบัน คณะศลิปศาสตรจึงไดพิจารณาจัด
หลักสูตรวิชาโทอินโดจีนศึกษาขึ้น ทั้งน้ี ไมเพียงแตจะเปนการปพ้ืูนฐานความรูดานอินโดจีน
ศึกษาใหกับนักศึกษาระดับปริญญาบัณฑติเทานั้น แตยังจะนําไปสูการเตรียมความพรอมในการ
จัดการศึกษาในระดับบัณฑติศึกษาตอไปดวย อีกประการหนึ่ง นอกจากที่คณะศลิปศาสตรจะได
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ดําเนินการสรางฐานความรูเกี่ยวกบัประเทศเพื่อนบานโดยเฉพาะกลุมประเทศอินโดจีน ตาม
นโยบายของรฐับาลแลว ยงัเปนการสรางบุคลากรที่มีความรูความเขาใจในสังคมและวัฒนธรรม
ของกลุมประเทศอินโดจีนใหกับประเทศชาติและประชาคมโลกอีกดวย 
  ขณะน้ี คณะศิลปศาสตรไดเปดสอนหลักสูตรศลิปศาสตรบัณฑิต จํานวน 2 
สาขา คือ สาขาภาษาอังกฤษและการสือ่สาร  และ สาขาการทองเที่ยว ดังน้ันการเปดสอนวชิา
โทอินโดจีนศึกษาใหกับนักศึกษาทั้งสองหลักสูตร จึงถือไดวาเปนการเปดโอกาสใหผูเรียนไดใช
องคความรูทางดานสังคมและวัฒนธรรมกลุมประเทศอินโดจีนในวิชาชีพของตนตอไปในอนาคต
ได นอกจากนี้นักศึกษาในหลักสูตรตางๆ ของทุกคณะวิชายังสามารถเลือกเรยีนเปนวิชาโท และ
วิชาเลือกเสรีในหลักสูตรของตนได ซ่ึงจะทําใหบัณฑติที่สําเร็จการศึกษาในสาขาตางๆมีความรู
เกี่ยวกบักลุมประเทศอินโดจีน อีกทั้งยังมีโอกาสในการเลือกแนวทางในการประกอบอาชพี
ไดมากขึ้นดวย  
 
5.  วัตถุประสงค 

5.1 เพ่ือใหผูเรียนมีความรูและความเขาใจเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมของกลุมประเทศ
อินโดจีนทั้งในอดีตและปจจุบัน 

5.2 เพ่ือใหผูเรียนสามารถสืบคนความรูเกี่ยวกับกลุมประเทศอินโดจีนไดดวยตนเองตาม
ระเบียบวิธีการศึกษาที่ตนถนัด 

5.3 เพ่ือใหผูเรียนมีทักษะเบื้องตนในการใชภาษาของกลุมประเทศอินโดจีน ภาษาใด
ภาษาหนึ่งเปนอยางนอย 

 
6. กําหนดการเปดสอน 
 ตั้งแตปการศกึษาที่ 1 ปการศึกษา 2544 
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7. อาจารยประจําหลักสตูร 
7.1.  อาจารยประจํา 

 
ที่ ชื่อ – สกุล คุณวุฒิสูงสุด สาขาวิชา ตําแหนง 

ทางวิชาการ 
สาขาวิชา 
ที่ศึกษาตอ 

ระดับ 
การศึกษา 

สถาน 
การศึกษา 

ปที่สําเร็จ 
การศึกษา 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
 

6. 
7. 
 

8. 
 

9. 
10. 
11. 

 
12. 

 

นางกนกวรรณ  พนัธเกษม 
นายจักรฤทธิ์  อทุโธ 
นางจารุวรรณ  ขําเพชร 
นายเมชฌ  สอดสองกฤษ 
นางวัชรี  ศรีคํา 
 
นายสมหมาย  ชินนาค 
นายสามิตต  ทรัพยผุด 
 
นางสาวสุชาดา  ทวีสิทธ์ิ 
 
นางสุมนา  อนิทรคํานอย 
นางสาวสิริวงษ  หงษสวรรค 
นายอนนัทธนา  เมธานนท 
 
นางอภินนัท  สงเคราะห 
 

Ph.D. 
ศศ.ม. 
มน.ม. 
ศศ.ม. 
กศ.ม. 
 
มน.ม. 
อ.บ. เกียรตินิยม
อันดับสอง 
Ph.D. 
 
ศศ.ม. 
อ.ม. 
อ.ม. 
 
ศศ.บ. เกียรติ
นิยมอนัดับสอง 
 

Rural Sociology 
วัฒนธรรมศึกษา 
มานุษยวทิยา 
ภาษาศาสตร 
ภาษาไทย 
 
มานุษยวทิยา 
ภาษาฝรั่งเศส 
 
Socio-cultural 
Anthropology 
จารึกภาษาไทย 
ภาษาไทย 
ประวัติศาสตรเอเชีย 
ตะวันออกเฉียงใต 
ประวัติศาสตรศิลปะ 

อาจารย 
อาจารย 
อาจารย 
อาจารย 
อาจารย 
 
อาจารย 
อาจารย 
 
อาจารย 
 
ผศ. 
อาจารย 
อาจารย 
 
อาจารย 

- 
- 
- 
- 

Southeast Asian 
Studies 

- 
- 
 
- 
 
- 
- 
- 
 

ประวัติศาสตรเอเชีย 
ตะวันออกเฉียงใต 

- 
- 
- 
- 

Ph.D. 
 
- 
- 
 
- 
 
- 
- 
- 
 

ปริญญาโท 

- 
- 
- 
- 

Univ. of Hull, 
U.K. 

- 
- 
 
- 
 
- 
- 
- 
 

มหาวิทยาลัย 
ศลิปากร 

- 
- 
- 
- 

2546 
 

- 
- 
 
- 
 
- 
- 
- 
 

2544 

 
7.2 อาจารยพิเศษ 
 
ท่ี ชื่อ – สกุล คุณวุฒ ิ

สูงสุด 
สาขาวิชา ตําแหนง 

ทางวิชาการ 
สถาบันการศึกษา 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
 

10. 
 

นายชยนัต  วรรธนะภูติ 
นางชลดา  เรืองรักษลิขิต 
นายธีระ  นุชเปยม 
นางสาวพรเพ็ญ  ฮั่นตระกูล 
นางมยุรี  วีระประเสริฐ 
นายวนิัย  พงศศรีเพียร 
นายสุวัฒน  ทาสุคนธ 
นายสุวิทย  ธีรศาศวัต 
นายสุด  จอนเจิดสิน 
 
นางอญัชนา  จิตสุทธิญาณ 
 

Ph.D. 
อ.ด. 
Ph.D. 
อ.ม. 
Maîtrise 
Ph.D. 
Doctorat 
กศ.ม. 
Ph.D. 
 
ศศ.ม. 

Anthropology 
วรรณคดีไทย 
Politics 
ประวัติศาสตร 
Archéologie 
History 
Histoire 
ประวัติศาสตร 
Southeast Asian History 
จารึกภาษาตะวนัออก 
 

รศ. 
รศ. 
ผศ. 
ผศ. 
ผศ. 
อาจารย 
อาจารย 
รศ. 
อาจารย 
 
อาจารย 
 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 

 
8. สถานที่และอุปกรณ 

8.1 อาคารและสถานที่ของมหาวิทยาลัยอุบลราชธาน ี
8.2 โสตทศันูปกรณในศูนยการเรียนแบบพ่ึงตนเอง คณะศลิปศาสตร 
8.3 ตําราและวารสารที่เกี่ยวของกับอินโดจีนศึกษา จากโครงการอินโดจีนศึกษา คณะ

ศิลปศาสตร และสํานักวิทยบริการ มหาวทิยาลัยอุบลราชธาน ี
 
9. งบประมาณ 
 ใชงบประมาณดําเนินการของคณะศลิปศาสตร 
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10. แผนการรับนักศึกษาวิชาโทอินโดจีนศึกษา 
 

ปการศึกษา นักศึกษา 
2544 2545 2546 2547 2548 

นักศึกษาชั้นปท่ี 2 
นักศึกษาชั้นปท่ี 3 
นักศึกษาชั้นปท่ี 4 

10 
- 
- 

10 
10 
- 

15 
10 
10 

15 
15 
10 

20 
15 
15 

รวมจํานวนนกัศึกษาทั้งหมด 10 20 35 45 50 
 
11. ขอกําหนดสําหรับนักศึกษาหลักสตูรวชิาโทอินโดจีนศึกษา 

11.1 นักศึกษามหาวิทยาลยัอุบลราชธานีในหลักสตูรปริญญาบัณฑติทุกหลักสูตร 
สามารถเลือกเรียนเปนวิชาโทได ตามขอกําหนดของหลักสูตรน ี

11.2 นักศึกษาที่เลือกเรียนอินโดจีนศึกษาเปนวิชาโทจะตองมีความรูหรือเรียนรายวิชา
ภาษากลุมประเทศอินโดจีนภาษาใดภาษาหนึ่ง ดังตอไปน้ี เปนรายวชิาบังคับเลือกภาษากลุม
ประเทศอินโดจีน 1 ภาษา คือ 
1412 101 ภาษาลาว 1      3(2 - 2 - 5) 
  Lao I     
1412 102 ภาษาลาว 2      3(2 - 2 - 5) 
  Lao II 

หรือ 
 
1413 101 ภาษาเวยีดนาม 1     3(2 - 2 - 5) 
  Vietnamese I     
1413 102 ภาษาเวยีดนาม 2     3(2 - 2 - 5) 
  Vietnamese II  

หรือ 
1414 101 ภาษาเขมร 1      3(2 - 2 - 5) 
  Khmer I     
1414 102 ภาษาเขมร 2      3(2 - 2 - 5) 
  Khmer II  
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หมายเหตุ ถานักศึกษาไดลงทะเบียนเรียนรายวชิาภาษากลุมประเทศอินโดจีนและเกบ็เปน
หนวยกติสะสมในหลักสตูรอ่ืนใดหรือในหมวดวิชาอ่ืนใดแลว ใหนักศึกษาเลือกเรียนวชิาเลอืก
ของหลักสูตรวิชาโทอินโดจีนศึกษาเพิ่มเติมจนครบตามหนวยกิตทีห่ลักสูตรกําหนด 

 
12.  รายวิชาในหลักสูตร 

12.1 จํานวนหนวยกติรวมตลอดหลักสตูร ไมนอยกวา 15 หนวยกติ 
12.2 โครงสรางหลักสูตร 

ก. วิชาบังคับ  9 หนวยกติ 
ข. วิชาบังคับเลือก 6 หนวยกิต 
ค. วิชาเลือก เลือกเรียนใหครบหนวยกติวชิาโทที่หลักสตูรวชิาเอกนั้นๆ

กําหนด 
12.3 ระบบรหัสกระบวนวิชา 
 รายวิชาที่เปดสอนในวิชาโทอินโดจีนศึกษาใชระบบรหัสกระบวนวชิา ดังน้ี 
ตัวเลขหลักที่ 1,2  หมายเลข  14 หมายถึงคณะศิลปศาสตร 
ตัวเลขหลักที่ 3,4  หมายเลข  12 หมายถึงรายวชิาภาษาลาว 

13 หมายถึงรายวชิาภาษาเวียดนาม 
14       หมายถึงรายวชิาภาษาเขมร 
32 หมายถึงรายวชิาประวัตศิาสตร 
33 หมายถึงรายวชิาภูมิศาสตร 
34       หมายถึงรายวชิาโบราณคด ี
41    หมายถึงรายวชิาสังคมวิทยา 
42     หมายถึงรายวชิามานุษยวิทยา 
44     หมายถึงรายวชิารัฐศาสตร 
45 หมายถึงรายวชิาเศรษฐศาสตร 

ตัวเลขหลักที่ 5   หมายเลข  1-2 หมายถึงวิชาขั้นตนของระดับ 
          ปริญญาตรี 

     3-4 หมายถึงวิชาขั้นสูงของระดบัปริญญาตรี 
ตัวเลขหลักที่ 6-7  หมายเลข  00-99 หมายถึงลําดับที่ของรายวชิาที่เปดสอน 

 
12.4 รายวิชา  
ก. วิชาบงัคับ จํานวน  9 หนวยกติ 

1432 230 ประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉียงใต   3(3 - 0 - 6) 
  History of Southeast Asia 
1442 241 สังคมและวัฒนธรรมกลุมประเทศอินโดจีน  3(3 - 0 - 6) 
  Indochinese Societies and Cultures 
1445 221 เศรษฐกิจและการเมืองกลุมประเทศอินโดจีน  3(3 - 0 - 6) 
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  Economy and Politics of Indochinese Countries 
ข. วิชาบงัคับเลอืก ภาษากลุมประเทศอนิโดจีน ใหนักศึกษาเลือกเรียนภาษาใด

ภาษาหนึ่ง  2 รายวิชา จํานวน 6 หนวยกิต ดังน้ี 
1412 101 ภาษาลาว 1      3(2 - 2 - 5) 
  Lao I     
1412 102 ภาษาลาว 2      3(2 - 2 - 5) 
  Lao II 

หรือ 
1413 101 ภาษาเวยีดนาม 1     3(2 - 2 - 5) 
  Vietnamese I     
1413 102 ภาษาเวยีดนาม 2     3(2 - 2 - 5) 
  Vietnamese II  

หรือ 
1414 101 ภาษาเขมร 1      3(2 - 2 - 5) 
  Khmer I     
1414 102 ภาษาเขมร 2      3(2 - 2 - 5) 
  Khmer II  
 

ในกรณีที่นักศกึษาไดลงทะเบียนเรียนวิชาภาษากลุมประเทศอินโดจีนในหมวด
วิชาเลือกเสรหีรือหมวดวิชาเฉพาะของหลักสูตรอ่ืน ใหนักศกึษาลงทะเบียนเรียนรายวิชาในกลุม
วิชาเลือกของหลักสูตรวิชาโทอินโดจีนศึกษาเพิ่มเติมจนครบอยางนอย 15 หนวยกิตรวมตลอด
หลักสูตร 

ค.  วิชาเลือก เลือกเรียนใหครบหนวยกิตวิชาโทที่หลักสูตรวิชาเอกนัน้ๆกําหนด 
1412 341 วรรณกรรมลาว      3(3 - 0 - 6) 
  Lao Literature 
1413 341 วรรณกรรมเวยีดนาม     3(3 - 0 - 6) 
  Vietnamese Literature 
1414 341 วรรณกรรมเขมร     3(3 - 0 - 6) 
  Khmer Literature 
1432 233 ประวตัศิาสตรกัมพูชา     3(3 - 0 - 6) 
  History of Cambodia 
1432 234 ประวตัศิาสตรลาว     3(3 - 0 - 6) 
  History of Laos  
1432 235 ประวตัศิาสตรเวียดนาม     3(3 - 0 - 6) 
  History of Vietnam 
1433 221 ภูมิศาสตรกลุมประเทศอินโดจีน    3(3 - 0 - 6) 
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  Geography of Indochinese Countries 
1434 441 ศิลปะและโบราณคดีในอินโดจีน    3(3 - 0 - 6) 
  Art and Archaeology in Indochina  
1441 361 ปญหาสังคมในอินโดจีน     3(3 - 0 - 6) 
  Social Problems in Indochina 
1442 321 กลุมชาติพันธุในอินโดจีน    3(3 - 0 - 6) 
  Ethnic Groups in Indochina  
1442 491 ประเด็นศึกษาเฉพาะในอินโดจีนศึกษา   3(3 - 0 - 6) 
  Special Topics in Indochinese Studies 
1444 441 อินโดจีนกับสังคมโลก     3(3 - 0 - 6) 
  Indochina and Global Society 
 
13.  แผนการศึกษารายวชิาในหลักสตูรวชิาโทอินโดจีนศึกษา 
ก. รายวชิาบงัคับ 

ชั้นป ภาคการศึกษาตน หนวยกิต ภาคการศึกษาปลาย หนวยกิต 
1 วิชาบังคับ 

- 
 วิชาบังคับ 

- 
 

 
2 

 
วิชาบังคับ 

- 

  
วิชาบังคับ 
1442 241 สังคมและวัฒนธรรม 
                       กลุมประเทศอินโดจีน 

 
 

3(3 – 0 – 6) 

 
3 

 
วิชาบังคับ 
1432 230 ประวัติศาสตรเอเชีย 
                        ตะวันออกเฉียงใต 
 

วิชาบังคับเลือก ภาษากลุมประเทศอินโดจีน 
เลือกเรียนภาษากลุมประเทศอินโดจีน 
ภาษาใดภาษาหนึ่ง รายวิชาที่ 1 

 
 

3(3 - 0 - 6) 
 
 
 
 

3 หนวยกิต 

 
วิชาบังคับ 
1445 221        เศรษฐกิจและการเมือง 
                       กลุมประเทศอินโดจีน 

 

วิชาบังคับเลือก ภาษากลุมประเทศอินโดจีน 
เลือกเรียนภาษากลุมประเทศอินโดจีน 
ภาษาใดภาษาหนึ่ง รายวิชาที่ 2 

 
 

3(3 – 0 – 6) 
 
 
 
 

3 หนวยกิต 

 
4 

 
วิชาบังคับ 

- 
วิชาเลือก 
เลือกเรียนรายวิชาเลือกตามที่จํานวน
หนวยกิตของหลักสูตรวิชาโทอินโดจีน
ศึกษาเหลืออยู  

ไมกําหนด 
 

 
วิชาบังคับ 

- 
วิชาเลือก 
เลือกเรียนรายวิชาเลือกตามที่จํานวน
หนวยกิตของหลักสูตรวิชาโทอินโดจีน
ศึกษาเหลืออยู  

 
 
 
 

ไมกําหนด 
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หมายเหต ุ นักศึกษาสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาบังคับเลือกภาษากลุมประเทศอินโด
จีนไดตั้งแตชัน้ปที่ 1 เปนตนไป ทั้งน้ีใหดูแผนการเปดสอนรายวิชาภาษากลุมประเทศอินโดจีน
จากกลุมวิชาภาษาตางประเทศภาษาที่สอง ในแตละปการศึกษา 
 

ข.  แผนการเปดสอนรายวิชาเลือก ในหลักสูตรวิชาโทอินโดจีนศึกษา 
 
ภาคการศึกษาตน หนวยกิต ภาคการศึกษาปลาย หนวยกิต 

1412 341 วรรณกรรมลาว  
1413 341 วรรณกรรมเวียดนาม 
1414 341 วรรณกรรมเขมร 
1433 221        ภูมิศาสตรกลุมประเทศ 
                       อินโดจีน  
1441 361 ปญหาสังคมในอินโดจีน 
1444 441 อินโดจีนกับสังคมโลก 
 

3(3 - 0 – 6) 
3(3 - 0 – 6) 
3(3 - 0 – 6)  
3(3 - 0 – 6) 

 
3(3 – 0 –6)3(3 

- 0 – 6) 

1432 233 ประวัติศาสตรกัมพูชา 
1432 234 ประวัติศาสตรลาว  
1432 235 ประวัติศาสตรเวียดนาม 
1434 441 ศิลปะและโบราณคดีใน 
                        อินโดจีน   
1442 321 กลุมชาติพันธุในอินโดจีน
1442 491 ประเด็นศึกษาเฉพาะ 
                        ในอินโดจีนศึกษา 
  

3(3 - 0 - 6)  
3(3 - 0 – 6) 
3(3 - 0 – 6)  
3(3 - 0 - 6) 

 
3(3 - 0 – 

6)3(3 - 0 – 6) 
 

 
 
14. คําอธิบายรายวิชา 
 
1412 101 ภาษาลาว 1      3(2 - 2 - 5) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ฝกทักษะผูเริม่เรียนภาษาลาวในดานการฟง การพูด การอาน และการเขียน 

ศึกษาไวยากรณ ฝกออกเสียงตามหลักสทัศาสตร ฝกฟงและพูดโดยใชบทสนทนา
ที่ใชในชวีิตประจําวัน  ฝกอานและเขียนประโยคงายๆ ตามหลักไวยากรณ 
คําศัพท และอักขรวิธี  

 
1412 102 ภาษาลาว 2      3(2 - 2 - 5) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 

เงื่อนไขพิเศษ: นักศึกษาตองมีพื้นฐานความรูเทยีบเทาวิชา 1412 101 
ภาษาลาว 1 หรือ ตองไดรับอนุญาตจากคณะกรรมการหลักสูตรกอน 

  ฝกทักษะการฟง การพูด การอาน และการเขียนในระดับที่สูงขึ้น ฝกสนทนา
ดวยภาษาทีใ่ชในชวีติประจําวัน ฝกอานและเขียนประโยคชนิดตางๆ  ฝกอาน
เอกสาร 
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1412 341 วรรณกรรมลาว      3(3 - 0 - 6) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาวรรณกรรมลาวทั้งทางดานวรรณศลิปและดานประวตัิศาสตร  ศึกษา

พัฒนาการของวรรณกรรมลาวเพื่อใหเห็นถึงภาพสะทอนทางสังคมและ
วัฒนธรรมในแตละยุคสมัย ตั้งแตสมัยลานชาง จนถึงปจจุบัน โดยศึกษาวเิคราะห
บทวรรณกรรมที่ตัดตอนมาจากผลงานของนักประพันธสําคัญ 

  
1413 101 ภาษาเวียดนาม 1     3(2 - 2 -5) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ฝกทักษะการฟง การพูด การอาน และการเขียนภาษาเวียดนามสําหรับผูเริ่ม

เรียน ฝกการออกเสียงภาษากวกหงือตามหลักสัทศาสตร ฝกเขียนคําศัพทและ
ประโยคงายๆ ตามหลักไวยากรณ ฝกพูดและฟงโดยใชบทสนทนาใน
ชีวติประจําวันในสถานการณตางๆ 

 
1413 102 ภาษาเวียดนาม 2     3(2 - 2 - 5) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 

เงื่อนไขพิเศษ: นักศึกษาตองมีพื้นฐานความรูเทยีบเทาวิชา 1413 101      
ภาษาเวียดนาม 1 หรือ ตองไดรับอนุญาตจากคณะกรรมการหลักสูตรกอน 

  ฝกทักษะการฟง การพูด การอาน และการเขียนภาษาเวียดนามใน
ระดับพ้ืนฐานที่สูงขึ้น ฝกเขยีนคําศัพท ประโยค และยอหนาที่ยาวและมีความ
ซับซอนมากขึน้ ฝกพูดและฟงโดยใชบทสนทนาในชวีติประจําวันทีมี่ความ
หลากหลายมากขึ้น  

 
1413 341 วรรณกรรมเวียดนาม     3(3 - 0 - 6) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาวรรณกรรมเวียดนามทั้งทางดานวรรณศิลปและดานประวตัศิาสตร  

ศึกษาพัฒนาการของวรรณกรรมเวียดนามเพื่อใหเห็นถงึภาพสะทอนทางสังคม
และวัฒนธรรมในแตละยุคสมัย ตั้งแตครสิตศตวรรษที ่10 จนถึงสมัยปจจุบัน 
โดยศึกษาวิเคราะหบทวรรณกรรมที่ตัดตอนมาจากผลงานของนักประพันธ
สําคัญ 
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1414 101 ภาษาเขมร 1      3(2 - 2 - 5) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ฝกทักษะผูเริม่เรียนภาษาเขมรในดานการฟง การพูด การอาน และการเขียน 

ศึกษาไวยากรณเบื้องตนและรูปประโยคพืน้ฐาน ฝกออกเสียงตามหลกัสัทศาสตร 
ฝกอานประโยคงายๆตามหลักไวยากรณและอักขรวิธี ฝกฟงและพูดโดยใชบท
สนทนาที่ใชในชีวติประจําวนั  

 
1414 102 ภาษาเขมร 2      3(2 - 2 - 5) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี 
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 

เงื่อนไขพิเศษ: นักศึกษาตองมีพื้นฐานความรูเทยีบเทาวิชา 1414 101 ภาษา    
เขมร 1 หรือ ตองไดรับอนุญาตจากคณะกรรมการหลักสูตรกอน 

  ฝกทักษะการฟง การพูด การอาน และการเขียนในระดับที่สูงขึ้น ฝกเขียน
ประโยคชนิดตางๆตามหลกัไวยากรณ คาํศัพท และอักขรวธิี ฝกอานเอกสารที่มี
รูปประโยคไมซับซอน ฝกสนทนาดวยภาษาที่ใชในชีวติประจําวัน  

 
1414 341 วรรณกรรมเขมร      3(3 - 0 - 6) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาวรรณกรรมเขมรทั้งทางดานวรรณศิลปและดานประวตัศิาสตร  ศึกษา

พัฒนาการของวรรณกรรมเขมรเพื่อใหเห็นถึงภาพสะทอนทางสังคมและ
วัฒนธรรมในแตละยุคสมัย ตั้งแตสมัยหลงัพระนครจนถึงปจจุบัน โดยศึกษา
วิเคราะหบทวรรณกรรมที่ตดัตอนมาจากผลงานของนกัประพันธสําคัญ 

 
1432 230 ประวตัิศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต   3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาภูมิหลังและพัฒนาการของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ตั้งแต

สมัยกอนประวัตศิาสตรจนถึงปจจุบัน รวมถึงบทบาทของกลุมประเทศในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใตในปจจุบัน 

 
1432 233  ประวัตศิาสตรกัมพูชา     3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
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  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาภูมิหลังและพัฒนาการของกัมพูชาทางดานสังคม เศรษฐกิจ  การเมือง 

และวัฒนธรรม   ตั้งแตสมัยกอนประวตัศิาสตร สมัยกอนพระนคร  สมัยพระนคร  
สมัยหลังพระนคร สมัยอาณานิคม และสมัยหลังอาณานิคมจนถึงปจจุบัน  

 
1432 234 ประวตัิศาสตรลาว     3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี   

ศกึษาภูมิหลังและพัฒนาการของลาวทางดานสังคม เศรษฐกิจ  การเมือง และ
วัฒนธรรม ตั้งแตสมัยกอนประวตัศาสตร สมัยลานชาง สมัยหลังลานชาง สมัย
อาณานิคม และหลังสมัยอาณานิคม จนถึงปจจุบัน  

 
1432 235 ประวตัิศาสตรเวียดนาม     3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน:  ไมมี 

  ศึกษาภูมิหลังและพัฒนาการของเวียดนามทางดานสังคม เศรษฐกิจ  การเมือง 
และวัฒนธรรม ตั้งแตกอนสมัยกอนประวัตศิาสตร สมัยการปกครองของจีน 
สมัยเอกราช  สมัยอาณานิคม และหลังสมัยอาณานิคมจนถึงปจจุบัน  

 
1433 221 ภูมิศาสตรกลุมประเทศอนิโดจีน    3(3 – 0 – 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี   

ศึกษาวิเคราะหกลุมประเทศอินโดจีนเชิงภูมิศาสตรทั้งที่เปนสวนภูมิภาคและ
เปนรายประเทศ ทางดานลักษณะพื้นที่ ขนาด รูปราง โครงสรางทางกายภาพ 
ลักษณะภูมิประเทศ ลักษณะภูมิอากาศ ทรัพยากรธรรมชาติ ประชากร กิจกรรม
ทางเศรษฐกิจ อาทิ เกษตรกรรม อุตสาหกรรม การคา การคมนาคม ขนสง การ
บริการ เปนตน รายไดประชาชาติ ผลผลติรวม ปญหาการเปลี่ยนแปลงทาง
กายภาพกับผลกระทบทางดานเศรษฐกิจและสังคม 

 
1434 441 ศิลปะและโบราณคดีในอินโดจีน     3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาพัฒนาการของศิลปะและโบราณคดใีนอินโดจีน อิทธิพลของอารยธรรม

อินเดีย รวมถงึปจจัยตางๆที่มีสวนชวยผลักดันใหเกิดการสรางสรรคทาง
ศิลปกรรมของทองถิ่น ตั้งแตสมัยกอนประวตัิศาสตร จนถึงปจจุบัน 
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1441 361 ปญหาสังคมในอินโดจีน     3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาสภาพสงัคมของประเทศลาว เวียดนาม และกัมพูชา และปจจัยที่สําคัญ

โดยเฉพาะนโยบายดานการพัฒนาสังคม เศรษฐกิจ และการเมืองของประเทศ  
อันนําไปสูปญหาทางสังคมในปจจุบัน  

 
1442 241 สังคมและวฒันธรรมกลุมประเทศอนิโดจีน   3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษากลุมประเทศอินโดจีน โดยเนนถึงการจัดระเบียบทางสังคม และการ

เปลี่ยนแปลงของสถาบันตางๆในสังคม ไดแก เศรษฐกิจ การเมือง สังคม ศาสนา 
และสถาบันสงัคมของกลุมประเทศอินโดจีนรูปแบบอ่ืนๆ    

 
1442 321 กลุมชาติพันธุในอินโดจีน     3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาประวตัคิวามเปนมา รูปแบบและเนื้อหาทางวัฒนธรรม การเปลี่ยนแปลง 

และการผสมผสานทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุตางๆ ที่กระจายอยูทั่ว
บริเวณเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยเฉพาะในเขตพรมแดนของกลุมประเทศอิน
โดจีน รวมถึงศึกษานโยบายของรัฐที่มีผลกระทบตอการดํารงอยูของกลุมชาติ
พันธุตางๆ 

 
1442 491 ประเด็นศึกษาเฉพาะในอินโดจีนศึกษา   3(3 - 0 - 6) 
  รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: 1432 230 ประวตัิศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

และ 1442 241 สังคมและวัฒนธรรมกลุมประเทศอินโด     
จีน 

และ  1445 221 เศรษฐกิจและการเมืองกลุมประเทศอินโด
จีน 

รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมม ี
  พัฒนาทักษะการคนควาวิจัยในประเด็นเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม การเมืองการ

ปกครอง และเศรษฐกิจกลุมประเทศอินโดจีนทั้งในอดีตและปจจุบันที่นักศึกษาสนใจเปน
พิเศษ โดยไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการประจําหลักสูตรกอน 
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1444 441 อินโดจีนกับสังคมโลก     3(3 - 0 - 6) 
รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  

  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาบทบาทของกลุมประเทศอินโดจีนที่มีตอสังคม การเมือง และเศรษฐกิจใน

โลกปจจุบัน ศกึษาพัฒนาการทางความสัมพันธระหวางกลุมประเทศอินโดจีน
กับประเทศมหาอํานาจตั้งแตศตวรรษที่ 19 ถึงปจจุบัน ศึกษาและวิเคราะห
นโยบายตางประเทศของกลุมประเทศอินโดจีน รวมถึงผลกระทบจากความ
รวมมือสวนภูมิภาคในเอเชยีตะวันออกเฉยีงใตใน  รูปแบบขององคกรตางๆ  

 
1445 221 เศรษฐกิจและการเมืองกลุมประเทศอนิโดจีน  3(3 - 0 - 6) 

รายวิชาที่ตองเรียนมากอน: ไมมี  
  รายวิชาที่เรียนควบคูกัน: ไมมี 
  ศึกษาลักษณะและรปูแบบทางเศรษฐกิจและการเมืองของกลุมประเทศอินโดจีน 

ความสัมพันธระหวางเศรษฐกิจและการเมืองกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 
พ้ืนฐานทางสงัคม วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอมที่เปนตัวกําหนดระบบเศรษฐกิจ
และการเมือง การเกิดกลุมความรวมมือระดับภูมิภาคกับผลกระทบตอการ
ดําเนินนโยบายทางเศรษฐกจิและการเมืองของกลุมประเทศอินโดจนีในปจจุบัน  

 
15. Course Description 
1412 101 Lao I       3(2 - 2 - 5) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To practice four skills at basic level: basic grammar, pronunciation, 

conversational Lao, and basic sentence writing. 
 
1412 102 Lao II        3(2 - 2 - 

5)Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 

Special Requirement: Lao foundation equivalent to 1412 101  
Lao I, or consent of curriculum committee 

  To practice four skills at higher level; everyday life conversation; various 
types of sentence writing; documents reading. 

 
1412 341 Lao Literature      3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
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  Co-requisite:  None 
  To study Lao literary background and value as reflection of Lao society 

and culture from Lan Xang period to present; analyze selected works. 
 
1413 101 Vietnamese I      3(2 - 2 - 5) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To practice elementary listening, speaking, reading, and writing in 

Vietnamese; practice pronunciation of Quoc Ngu alphabetical system 
using phonetics; practice writing vocabulary and simple sentences and 
making daily-life conversations. 

 
1413 102 Vietnamese II      3(2 - 2 - 5) 

Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 

Special Requirement: Vietnamese foundation equivalent to 1413 
101 Vietnamese I, or consent of 
curriculum committee 

  To practice higher elementary Vietnamese by listening, speaking, 
reading, and writing; practice writing vocabulary and longer, more 
complicated sentences with goal of creating simple paragraphs; practice 
different types of daily-life conversations. 

 
1413 341 Vietnamese Literature    3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To study Vietnamese literary background and value as reflection of 

Vietnamese society and culture from the 10th century to present; analyze 
selected works.  

 
1414 101 Khmer I      3(2 - 2 - 5) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
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  To practice listening, speaking, reading, writing, and pronouncing words 
using linguistic concepts; learn basic grammatical structures; practice 
simple daily-life conversations. 

 
 
1414 102 Khmer II       3(2 - 2 - 5) 

Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 

Special Requirement: Khmer foundation equivalent to 1414 101 
Khmer I, or consent of curriculum 
committee 

  To develop four skills; write different types of sentences, read short 
simple texts; develop further proficiency in conversations. 

 
1414 341 Khmer Literature     3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To study Khmer literary background and value as reflection of Khmer 

society and culture from post-Angkorian period to present; analyze 
selected works. 

 
1432 230 History of Southeast Asia      3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 

  To study historical background and developments of Southeast Asia from pre-
historical times to present, including roles of Southeast Asian countries today.  
 
1432 233 History of Cambodia    3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 

  To study social, economic, political and cultural developments in 
Cambodian history since pre-history, pre-Angkor, Angkor, post-Angkor, 
colonization, post-colonization to present. 

 
1432 234 History of Laos     3(3 – 0 – 6) 
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  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To study social, economic, political and cultural developments in Loa 

history since pre-history, making of Lan Xang, post-Lan Xang, 
colonization, post-colonization to present. 

 
1432 235 History of Vietnam     3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To study social, economic, political and cultural developments in 

Vietnamese history since pre-history, Chinese rule, independence, 
colonization, post-colonization to present. 

 
1433 221 Geography of Indochinese Countries  3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To study Indochinese countries geography, both in national and regional 

perspectives: size, landscape, climate, natural resources, population, 
economic activities, e.g. agriculture, industry, trade, transportation and 
services; socio-economic impacts made by physical changes. 

 
1434 441 Art and Archaeology in Indochina   3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
   To study art and archaeology in Indochina since pre-history to present; 

Indian civilization in Indochina; local art created under social contexts. 
 
1441 361 Social Problems in Indochina   3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  Indochinese societies: essential issues, especially policies in terms of 

social, economic, and political development, that lead to current social 
problems. 

 
1442 241 Indochinese Societies and Cultures  3(3 – 0 – 6) 
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  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 

  To study Indochinese countries emphasizing socio-cultural dimensions; 
social organization; social change; developments of social institutions, 
e.g. economy, politics, society, and religion. 

 
1442 321 Ethnic Groups in Indochina   3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 

  To study background, cultural patterns and contents, changes, and 
cultural integration of various ethnic groups in Southeast Asia, especially 
Indochina; impacts of government policy on existence of ethnic groups. 

 
1442 491 Special Topics in Indochinese Studies  3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  1432 230  History of Southeast Asia 
    And  1442 241  Indochinese Societies and Cultures  
    And 1445 221 Economy and Politics of  

Indochinese Countries  
  Co-requisite:  None 
  To develop research skills on Indochinese countries emphasizing socio-

cultural, political, and economic aspects; study topics reflecting students’ 
interests according to consent of curriculum committee.   

 
1444 441 Indochina and Global Society   3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
  To study roles of Indochinese countries on social, political, and 

economic systems of world today; development of international relations 
between Indochinese countries and Great Powers since 19th century to 
present; study Indochinese countries’ foreign affairs policies; impacts of 
Southeast Asian region cooperations and organisations. 

 
1445 221 Economy and Politics of Indochinese Countries        3(3 – 0 – 6) 
  Prerequisite:  None 
  Co-requisite:  None 
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  To study economic and political patterns of Indochinese countries; 
economy and politics in relation to social change; social, cultural, and 
environmental factors that determine economic and political systems of 
nations; regional co-operations and impacts on economic and political 
policies of Indochinese countries today.  
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